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Eszenuii Onezoeuu Bunozpaodos,
acnupanm, Hayuonanwuwiii 2ocyoapcmeennulii ynugepcumem uauieckoli Kyibmypel, CHOpma u 300p06bsi
umenu I1.@. Jlececagpma, Cankm-Ilemepoype (HI'Y um. I1.D. Jleccagpma, Canxkm-Ilemepoype),

METOJUKA KOPPEKIIMU TEXHUKH IIJTABAHUS KPOJIMCTOB BBICOKOI'O KJIACCA HA
OCHOBE M3YYEHUA NTHINBUIYAJIBHBIX XAPAKTEPUCTHUK I'PEBKA

AHHOTanus. B craThe mpencTaBiIeHBI Pe3yNbTaThl UCCIENIOBAaHUMN, HANIPABICHHBIX HA M3yu€HHE TEXHUKU
BBITIOJTHEHHSI IpeOKa U MOCIIeI0BATENHLHOTO MPUMEHEHHSI METOANKH 110 UCTIOIb30BaHHIO KOMIUIEKCA CIIEIHalbHBIX
YIPa)KHEHUH JJIsI TUIOBLIOB-KPOJIMCTOB BBICOKOHM KBaiudukanuu. [Ipumensemas MeTOAMKa MO3BOJIMIA OLEHUTD
WHMBHIyalIbHbIE OCOOCHHOCTH TEXHHMKU BBINTOTHEHHS IpeOKa, ONpEIeInTh MOA0Op KOMIUICKCA YHPa)KHEHHUH,
HAaIpaBJICHHBIX Ha KOPPEKIMIO M COBEPIICHCTBOBAHUE MPOOIEMHBIX 30H ITOJBOJHON 9acTH rpedKa U yCTAHOBUTh
METOJIMYECKHE PEKOMEHAIUH 10 HCIOIb30BaHNIO BEIOPAHHOTO KOMIUIEKCA yIIPaKHEHUH MPH TOATOTOBKE ILIOB-
IIOB-KPOJIMCTOB BBICOKOTO KJ1acca.

KaioueBble ci10Ba: KOPpEeKINs TEXHUKH IUIaBaHUs, AMHAMUYECKHE XapaKTEPUCTHKY TpedKa, BHY TPHIIUKIIO-
Basi CKOPOCTh IJIABAHUS, KOMIUIEKC yIIPaKHEHUH

METHOD OF CORRECTION OF SWIMMING TECHNIQUES BASED ON THE STUDY OF THE
INDIVIDUAL CHARACTERISTICS OF THE STROKE OF FREESTYLE SWIMMERS OF HIGH
QUALIFICATION

Andrei Ivanovich Krylov,

the doctor of pedagogical sciences, professor, The Lesgaft National University of Physical Education, Sport
and Health, St.-Petersburg,

Evgenei Olegovich Vinogradov,

The Lesgaft National University of Physical Education, Sport and Health, St.-Petersburg,

Abstract.The article presents the results of studies aimed at investigating the technique of the stroke and
consistent application of the technique by use of a complex of special exercises for freestyle swimmers of high
qualifications. The applied methodology allowed to assess the individual characteristics of the technique of the
stroke, determine the selection of a set of exercises aimed at correcting and improving the problem areas of the
underwater part of the stroke and to establish guidelines for the use of the selected set of exercises in the preparation

of freestyle swimmers of high class.

Keywords: freestyle, swimming technique improvement, swimming intra-cycle velocity, forces in swim-

ming, a set of exercises.

BBEJEHUE

B nacrosimuii MOMEHT B MUPOBOM IJIaBAHUU Ha
JIUCTAHIIMSIX B KPOJIE Y MY>KUMH MTOKA3aTEIH CIIOPTCMe-
HOB TIOJHSUTH TUIAHKY TUIOTHOCTH Pe3yJbTaTOB JIO0 Ta-
KOTO YpPOBHS, YTO NepBEIe 16 pe3yapTaToB B CIIPHHTEP-
CKOM TUTaBaHWH YKJIaAbiBatoTCs B 0,5 COTHIX CEKYH/IbI,
a B IUTaBaHUU CTa€PCKOTO BHUIa OT 5 10 12 CeKyHI, TeM
caMbIM 0003HAYMB Ba)KHOCTh TOYHOCTH BBITIOJHCHHS
BCEX AJIEMCHTOB TOJBOJHOM YacTH rpedKa, ONTUMHU3a-
WU pacpeiesIeHns] YCUIIHA, TOBBIIIEHUS POABUTal0-
nIel CHITBI U MOBBIIICHHUS Ka4eCTBa JOOPOTHOCTH TeX-
HUKU [IPU MPOILJIbIBAHU.

[IpumeHeHnue criequanbHBIX KOMILIEKCOB YIIpaXk-
HEHUH I TUIOBI[OB-KPOJIMCTOB BHICOKOW KBaTU(HKa-
WY, CICIUATU3UPYIONINXCS Ha pPa3HBIX COPEBHOBA-
TEJBHBIX JTUCTAHIMIX, OYAYT CHOCOOCTBOBAThH perie-
HUIO 33724 M0 YJIYYIIESHUIO U COBEPIICHCTBOBAHUIO
OTCTAIOIIUX 30H MOJABOJHON YacTh rpedka, GopMupo-
BaTh NPEJICTABJIICHHE TPEHEpa O KAaueCTBE M YPOBHIO
TEXHUUYECKOH MOJITOTOBICHHOCTH CIIOPTCMEHA a TaK JKe
ONPEJENIUTh METOJIUYECKUE MOIXOAbl K MOCTPOEHUIO

TPEHUPOBOYHOTO I[IJIaHA, HAMPABIEHHOTO HA COBEP-
[IEHCTBOBAHUE TEXHUYECKOrO MOTEHIMANa IUIOBIIOB
BBICOKOW KBaH(pHUKALIKH.

METO/IbI I OPT AHMU3ALINS
UCCJIEJJOBAHUI

B mccienoBaHusax, KOTOpPBIE MPOBOIMINCE B T€UE-
Hue 2016 roga Ha kadeape TEOPUU U METOTUKY TIIaBa-
wust HI'Y um. I1.®. Jlecradra, npuHuManu ydactue
TUTOBIIBI-KPOJIMCTHI BEICOKOTO KJlacca, 4iIeHbl COOpHOM
Cankr-IlerepOypra u Poccun, yemnuons! Poccun, EB-
ponsl 1 Mupa, yuyactHuku Onumnuiickux urp B Puo-
ne-Xaneiipo, macTepa cropra, MacTepa criopTa Mex-
JYHapOJHOTO KJlacca, 3acily’KeHHBIH MacTep CIopTa,
Bcero 11 gwemosek. [ImoBnam mpeyiarasocs NpOIIIBITh
4eThIpe oTpeska 1o 25 M. OIuH 0TPe30K ¢ MaKCHMalIb-
HOW CKOPOCTHIO, a IPU MPOIIIBIBAHUH TPEX JPYTUX OT-
PE3KOB CIIOPTCMEH, B COOTBETCTBHHU CO CBOMM OIIBITOM,
oJ0Mpall CKOPOCTHOI PEXHM, KOTOPBIH COOTBETCTBO-
BaJ €0 COPEBHOBATENBHOI CKOPOCTH Ha JUCTAHIMAX
50 m, 100 M. 1 1500 m.
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ITporutbIBBl (PUKCHPOBANNCE HA MOJBOIHYIO BH-
JeoKaMepy, a 3aTeM M0 KaXIOMYy M3 IPOIUIBIBOB BbI-
YHCISUTICH HHIVBHAYaIbHbIC AUHAMHYCCKHE XapaKTe-
PHCTHKH IIMKJIA IUIABAaHKSA B JaHHOM IIPOILIBIBE C HC-
MTOJTE30BaHUEM KOMIBIOTepHOH porpamMmbl DartFish
aBTOPCKO# mporpamMmel Natatometry™ [ 2].

o mosy4eHHBIM pe3ynbTaTaM MOJENIBHBIX MOKa-
3aTeledl U XapaKTepHCTHK IUIOBLOB ObLla IOCTPOEHA
JUHaAMH4eckas (azoBasi CTPYKTypa rpeOka Juis Kax-
JIOTO CIIOPTCMEHA U Pa3paboTaH KOMIUIEKC CIIeIUalIb-
HBIX YIPaXXHEHHUI! , HATIPABJICHHBIN HA COBEPIICHCTBO-
BaHME OTCTAIOLIUX 30H II0/IBOTHOM YacTH rpedKa  Io-
BBIIICHHUIO Ka4yecTBa JOOPOTHOCTH TEXHHKH JUIs
IUIOBLIOB-KPOJIUCTOB Ha PAa3INYHbIC UCTAHLHH.

CHopTCMEHBl BBINIOJNHAIM HA3HAYCHHBIH KOM-
IUIEKC YNIPXHEHUH B TEUCHUH IBYX MECSLEB B 00IIe-
MOATOTOBHTEIBHOM MIEPHOLC.

PE3VJIbTATBI U X OBCYXJIEHUE

B xoze mpoBeaeHHBIX HCCIIEIOBAHUI OBUIO yCTa-
HOBJICHO, YTO B OMOMEXaHHKE IUIaBaHHUS B OCHOBHOM
ucnons3yercs ha3oBas CTpyKTypa rpedka, OCHOBaHHASL
Ha KHHEMAaTHYECKHX XapakTepuctukax [3]. Bmecre ¢
TEM Ha OCHOBE aHaJm3a rpaduka KojaeOaHUH BHYTPHU-

LUKJIOBOM CKOPOCTH, COBMEILIEHHOTO C BHICOPErH-
cTpauueii, OblIM ONpeeIeHbl OCHOBHBIC YITPaXKHEHHS,
KOTOPBIE BOIIUIM B CIICHUANIBHBIA KOMIUIEKC:

1. TlpomsiBaHHME MPSMOH PYKOH C aKIIEHTOM Ha
3axBaT

2. OrBeneHne pykaMu ¢ MakCUMAalbHOW CKOPO-
CTBIO TI0 HANPABJICHUIO JBIDKCHHS BCTOPHY-BHU3
(Puc.2).

3. BunT pykamu ctuiem “bpacc,, ¢ momHATOU
TOJIOBOM C aKICHTOM Ha MAaKCHMAJIbHBIA 3aXBaT py-
KaMU B HaJaje rpeoka

4. PBIBOK JBYMS pyKaMH IO HAIIPaBJICHUIO JIBU-
JKSHUsI BHI3-Ha3a/l

5. OtBenmenme KUCTAMH Ha OOKYy W IEpexoj B
rpedoK, aKIEHTHPYS] BHUMAHHE HA YyBCTBO OMOPBI Ja-
JIOHBIO BO BpEeMsl OTBE/ICHHS U TIEPEHOC B CHIIy Tpebka
(Puc. 3).

6. IlmaBaHmMe ¢ TOTHATOM rOJIOBOI

7. IlnaBaHue BIepea HOTAMU Ha CIIMHE, BBITION-
HSS BHHT JBYMsI PYKaMU IO HAIPABJICHUIO TBHUKCHUS
BCTOPOHY-BO BHYTPb.

8. IlnaBanue BIiepei HOTAaMH Ha CIIMHE, BBITIOJN-
HAS ABYMS pYKaMH BBEpPXY JBIIKCHHEC 8-Ky OJHOBpE-
MEHHO, C aKI[EHTOM Ha YYBCTBO OIOPBI.

Pucynox 1. I[Ipumep xadpa no08ooHOU 8U0EOCHEMKU C HATONCEHHBIM 2PAPUKOM 6HYMPUYUKLOBOU CKOPOCU U
KUHeMAmuyeckol CIpyKmypbl 8bINOIHeHUs 2peOKa 00HOU PYKOU. BepmuKkanibHas tunus 6 yenmpe epaguxa
YKa3vleaem mouKy Ha epaguke, KOMopas COOmeemcmeyem OaHHOMY Kaopy.
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Pucynox 2. Ynpasicnenue uz komniexca: omeeoenue pykamu 8 COpPOHY ¢ MAKCUMANbHOU CKOPOCHbIO NO
HANPAGIEHUIO OBUIICEHUSL 6CIOPOHY-BHU3.

IT10BILBI, BHIIOMNHSS 3TO YHPaKHEHHUE, B MEPBYIO
odepeb aKIEHTUPYIOT BHUMaHHUE Ha 3aXBaT BOJBI KH-
CTAMH PyK B Hadaje rpeOKa, MOBBIINIAs TEM CaMbIM
KBaJpaT IUIOIIAAM OIOpBL. 3aTeM BBINOJNHASL S-
00pa3Hyl0 CTPYKTYpYy B CpelHeil 4acTu rpedka uaeT

YBEIMUYEHUE NOKa3aTesell npoasuraromeil cuisl. [Tpu
MIPaBUJIHHOM BHITIONIHEHHH S-00pa3HOW CTPYKTYpPHI,
BCsI DHEPTHA U crjla TpedKa mepexoauT B a3y OKOHYA-
HUsE 0€3 MOBBIIIEHNS pa3Maxa MIHOBEHHBIX YCKOPEHUH
B IIMKJIE.

Pucynox 3. Omsedenue xucmamu pyk Ha 60Ky u nepexoo 8 epebok.

BeoinonHsis 970 ynpakHeHUe, II0BLBI BOBJIEKAIOT
B TpeOOK MBIl CIUHBI I TIOBBIIICHHUS CHIIBI
rpedKka W YBEIMYCHUS IUIOMIANN OIOPHI, BCICACTBUE
4Yero pacTeT U nmojgbeMHas cuia. OuH U3 BOKHEUITUX

AKIEHTOB ATOT0 YIPAXKHEHHUS JIC)KUT HA BIKCHUH KH-
CTSIMH PYK BO BPEMsI OTBE/ICHHS, C TIOMOIIIBIO KOTOPBIX
IUIOBEII LEMJISIETCSI 32 BOJY U HAYMHACT rpeOOK pPyKoi
6e3 MoTepu CKOPOCTH U yICPKHBACT €€ Ha MPOTSKe-
HUH BCell yacTu rpedka.

Tabnuna 1. [Ipumep nporpeccuu THAUBUIYAIbHBIX THHAMUYECKHX MTOKa3aTesei TIOBIIOB-KPOIUCTOB MOCJIE TPH-
MEHEHHs] HA3HaYE€HHOI'0 KOMILJIEKCa CIeUaIbHbIX YIPaXKHEHUI.

Tporerzer Cpen. Bpems 50 m Bpews IIar Cymma Kommor N Nav
a0 Ckop. LUKJIA €]
Fz-ml 1.566 32.88 1.10 1.67 20.48 3.51 326 200
Fz-2001 1.385 36.9 147 1.99 24.56 2.53 267 154
Fz-15001 1.242 41.3 1.57 1.91 21.17 2.97 383 139
St-m1l 1.735 29.77 1.10 1.87 26.95 3.35 175 206
St-2001 1.432 34.45 1.74 2.52 50.13 1.79 50 110
St-15001 1.213 41.73 2.37 2.84 43.84 1.66 95 95
IIporutbiBBI
HOCJIE
Fz-m 1.603 32.01 1.24 1.93 18.49 3.26 588 268
Fz-50 1.55 32.43 144 2.23 27.02 3.49 251 198
Fz-200 1.44 35.41 1.50 2.12 21.4 2.82 457 205
Fz-1500 1.40 36.21 1.97 2.72 30.5 2.55 260 175
St-m 1.86 271.72 1.07 1.93 28.5 2.98 168 238
St-50 1.811 28.45 1.13 1.99 35.38 2.15 89 185
St-200 1.48 34.3 1.67 243 37.4 2.14 112 142
St-1500 1.28 39.4 2.20 2.79 34.7 2.12 186 132
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Taxum 06pa3om, B X0/l MPOBEACHHBIX HCCIENO-
BaHUH OBLIO YCTAHOBJICHO, YTO KHHEMaTHIeCKue (ha3o-
BBIE CTPYKTYPHI IpeOKa B IIIaBaHUH MOTYT pacCMaTpH-
BaThCS TOJNIBKO B KOMIUIEKCE C X JUHAMUYIECKUMH Xa-
pPaKkTEepUCTUKAMU. BBUIO yCTAHOBJIEHO, YTO KayKIbIH
TUIOBEI-KPOJIMCT BBICOKOH KBaMM()UKAILIMN UMEET CBOU
0COOCHHOCTH B TMHAMHUUECKOH CTpyKType rpebkal4].

[Togo6paHHBIl KOMIIEKC CHEIUAIbHBIX YIpaX-
HEHMH, HalIpaBJICHHBIM HA COBEPIIEHCTBOBAHUE OTCTa-
IOIIMX 30H IMOJBOJHOW YacTH rpe0ka, MOMOT CIIOpTC-
MEHaM YIIy4IINTh UX UHUBUAYaJIbHbIE TUHAMHYECKUE
XapaKTepUCTUKH U CYILIECTBEHHO MOBIHAT Ha KAUeCTBO
NoKazaTenel JOOPOTHOCTH TEXHHKH IIPH HPOILIBIBA-
HUSL
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Aorcues A.B

. Yeuenckuii 2ocyoapcmeenHblil nedazo2udeckuil yHugepcumen,
K.N.H., npogeccop Kaghedpvl nedazo2uku u OOUWKOIbHOU ncuxono2ul, 2. I posublil, npopekmop no yuebHot

pabome u ungopmamuzayuu.

T'adoabopuwiesa 3. U.

Yeuencxuti 20cydapcmeeHuvlii nedazo2uieckuti yHugepcumen,
K.N.H., 00YyeHm Kaghedpvi neda2o2uxu u OOWKOIbHOU ncuxoiocuu, 2. I posuwiil, 3a6edwutl kageopou nedazo-

2UKU U OOUUKOJIbHOU NCUXOIO2UM.

OPIAHU3ALIUNU AETCKOT' O JOCYTI'A KAK CPEJCTBA PA3ZBUTHUA IO3HABATEJIBHBIX
MHTEPECOB JIETE CTAPIIETO JIOMIKOJBbHOI'O BO3PACTA B CEMBE

AHHOTAIIMSI . HA dTaIe (POpMHpOBaHI/Iﬂ IMO3HABATCIBbHOI'O UHTEPECA, BIMAIOUICTO HA PA3BUTHUC JIMYHOCTHU PC-
OcHKa HCO6XO,I[I/IMO HAWTH HOBEIS BOCIIMTBIBAOIIIHUE U 06paSOBaTCJ’ILHBIe METOABI KU q)OpMLI I[OCYFOBOﬁ JACATEIIb-
HOCTHU. B 3TOM CBSI3M BO3HHKAET BOITIPOC O poOJIn CEMEWHOTO BOCIHUTAHUS B MO3HABATEILHOM HHTEPECE pe6eHI<a

IPU OpraHU3al|K €ro J0CyTa.

Ki1roueBble c10Ba: ceMbs, TOMIKOJIBHBIN BO3PACT, AETCKUI JOCYT, UTPa, pa3BUTHE, CIOXKETHO-POJIEBas UIpa.

CHILDREN'S LEISURE AS A MEANS OF DEVELOPMENT OF COGNITIVE INTERESTS OF
CHILDREN OF SENIOR PRESCHOOL AGE IN THE FAMILY

Abstract: at the stage of formation of cognitive interest affecting the development of the child's personality
it is necessary to find new educational methods and forms of leisure activities. In this regard, there is a question
about the role of family education in the cognitive interest of the child in the organization of his leisure.

Keywords: family, preschool age, children's leisure, game, development, plot-role-playing game.

JIOLIKONBHBIN BO3pACT HaXOQUTCS B pa3pe3e UH-
TCHCUBHOM couaaIn3anvu 1 JUIHOCTHOT'O PAa3BUTHUAL
pebeHka. DTo BO3pacT MPUOOIICHHUS K COIHMOKYIBTYP-
HBIM TIpaBHWJIaM, (OPMHUPOBAHHSA IO3HABATEIBHBIX
UHTEPECOB M LEHHOCTHBIX OpPUEHTAIUid, OCBOEHUS
pa3Ho00pa3HEIX (OpM CaMOCTOSTENBEHON aKTHBHOCTH,
BO3HUKHOBEHHUS IMUHOCTHOT'O CTAHOBIIEHUS CO3HAHMUS.
Heo6xoauMo OTMETHTH, YTO COLMANM3ALU U MPUOO-
HeHue peOeHKa K pecypcaM MO3HaHMs MPOUCXOIST B

IpOIecCe COBMECTHOM JIEATENBHOCTH CO B3POCIBIMH.
U B 3TOM BHAE HCClIeIOBaHUE CTPYKTYPHI JOCyra pe-
OeHKa B ceMbe, 0OCOOCHHOCTEH OpraHM3alnH Pa3iInd-
HBIX BHIOB llOCyT‘OBOﬁ ACATCIBHOCTH COBPEMCHHOI'O
JIOIIKOJIbHUKA TO3BOJISIET BOCCO3/IaTh YCTaHOBOYHBIE
TIO3ULIMY POAUTENIEH B MO3HABATEILHON CUTYAIIH Pa3-
BUTHSI COBPEMEHHOTO JIOIIKOJIBHUKA.

CeMbst  SIBIISICTCSL  OCHOBHBIM (hOpPMHpPOBATEIEM
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JUYHOCTHOTO Pa3BHUTHS peOeHKa. PonuTemn, BOCIIUTHI-
Bas peOCHKa, SBIAIOTCA CaMBIMH TICPBBIMH <«3HAYH-
MBIMI» JIJISI HErO, KTO TPEIOCTABISCT HOPMATHBHBIC
HalpaBJIeHUS W TepefaeT COUUOKYIBTYPHBIE MpHU-
MEpHI, CO3/IAl0IIe OCHOBY MO3HABATEIFHBIX MHTEpE-
coB. To ecTh Ipu OpraHU3alUN Pa3HOOOPA3HBIX BH-
JIOB JIOCyra JieTelt B3pocJiible, ¢ OJHOM CTOPOHBI, SIB-
JISIFOTCS. yYACTHUKAMHM COBMECTHOW JEATEIBHOCTH C
JICTBMH, a C IPYTro#, — moaouparT HH(HOPMAIIMOHHBIC
U XYIOKECTBECHHBIC MPOAYKTHI, (POPMHPYS MPOCTPAH-
CTBO AJI1 TBOPYECKOH NESITEIbHOCTU COBPEMEHHOIO
pebenka. 1 B 3TOM Bue Ba)KHBI TaKUE aCMEKTHI B Op-
TaHM3AIUH JIOCYTra JTOIIKOJIBHIKA, KaK BKIFOUYCHHOCTD
B3pOCITBIX, B TIEPBYIO OYEpeh POIUTEIICH B COBMECT-
HYIO JIeSITeIBHOCTD C ACTBMH M HAJIWYHE MpEACTaBIIe-
HUI poguTesiell O HAllOJIHEHUHU NMPOCTPAHCTBA XYyIO-
JKECTBEHHBIM M KYJIbTYPHBIM KOHTCHTOM.

Boree xapakTepHBIMH AJISI CTApIIETO JOUIKOJb-
HOTO BO3PacTa MCTOUHHKAMH IOJyYCHHS COLMOKYINb-
TYPHOT'O OITBbITA SIBJISIFOTCS TaKUE BUAOBBIC (DOPMBI J10-
CYroBOH JEATENbHOCTH, KaK Wrpa, YTEHHE XyIOXKe-
CTBEHHBIX JETCKMX TPOU3BEACHUA UM TMPOCMOTP
MYJbTUIUIMKAIIMOHHBIX CIO)KETOB.

HdocyroBasi IesTeIbHOCTD SIBISICTCS OXHHM U3
Ba)XHBIX PECYPCOB TOBHIIICHHS ITO3HABATEIBHOH aK-
TUBHOCTH JIeTeH, CIIOCOOHA CTHMYITHPOBATH MPOIECC
TBOPYECTBA M CAMOPEATH3aNN JINIHOCTH.

[oxxompl K GOPMHUPOBAHUIO U PA3BUTHIO JIMIHO-
ctu ocBemanuck B Tpyaax JL.U. boxosuu, B.B. laBbI-
nosa, M.B. 3unoBbeBoii, P.C. HemoBa, b./[. Dnbko-
HUHA U JPYTHX aBTOPOB.

H3y4eHHE JOCYTOBOM MAESITENBHOCTH CTapIIero
JIOLIKOJIFHUKA, KaK CPEICTBA Pa3BUTHS €T0 MO3HaBa-
TEIFHOTO MHTEpeca SBJIETCS OTHOM M3 BaXKHBIX Iie-
JIel B BOCIUTaHNE JIOIIKOJIBHUKOB.

B mcuxomnoro-meqarornieckoi amreparype «I1o-
CyI» OTIpeeIsIeTCs KaK 4aCTh BPEMEHHU, HAXOISIIETOCs
3a rmpeesaMu padoTHL. DTO Ta 9aCTh, KOTOPAsi OCTaeTCs
MOCJIe HEOTIIOKHBIX IEHCTBUH, OTBOIUMBIX HA COH, ITH-
TaHHe, TOPOTy B 00pa3oBaTeNbHOE YUPEIKACHUE U 00-
paTHO, caMo0OCITy>)KUBaHHE B OBITY U T.1. JloCyT TeCHO
MpUBSI3aH K PU3NIECKOMY U TYXOBHOMY Pa3BUTHIO HH-
JIMBUJIA U OXBATHIBAET JIEATENBHOCTh pebenka B JIOY u
ero camMoo0pa3oBaHHe, NPUOOIICHUE K TPAIHUIIUIM,
HOpMaM U IpaBHJIaM B BOCTIMTATEIFHOM ITIpoLiecce, 3a-
HSITHUS TI0 TBOPYECTBY, XYI0KECTBEHHONW CAaMOIEATEIb-
HOCTH, OOIICHUE B IETCKOM KOJUISKTHBE 1 ap. [13].

B o0mieyenoBeueckoM TOHUMAHUU JTOCYTa pa3jie-
JISI€TCS] HA OCHOBHBIE TPYIIIBI.

1. Jlocyr, cBSi3aHHBII C YPOBHEM KyJBTYPBI U CO-
CTOSIHMEM yMa U Iy1Iu. B aToM Bue 10CyT MOKHO pac-
CMaTPHUBATh C MO3UIHH YPPEKTHBHOCTH B JICIIC.

2. Jlocyr B BUjE ACITENLHOCTH. B JTaHHBIN BHI
BKITIOYEHBI [IEHHOCTH CaMOpPeaTn3aiiy.

3. Jlocyr B Buae CBOOOJHOTO BpEeMEHH. ITO
BpeMsl, KOTJ1a MHIUBU 3aHUMAETCS TEM, UTO HE SIBIISI-
€TCsI €r0 00S3aHHOCTBIO.

Jlocyr He peaKo CONOCTABIISETCS C IPOBEICHIEM
cBOOOJTHOTO BPEMEHH - OHO UMEETCSl Y MHOTHX, HO J0-
CyroM BIaJeloT He Bce. Jlocyr MOKeT COBMECTUTh OT-
IbIX ¢ TpyznoM. OCHOBHAs 4acTh IOCYTa B COLUYME 3a-
JICHCTBOBaHA PA3JIMYHBIMUA BUAAMHU OTABIXA, XOTS MO-
HATHE <«JIOCyr» BOWMpaeT B ceOS M Takue BUIBI

JESTSIIbHOCTH, KaK MPOI0JDKEeHUe 00pa3oBaHusl, o01ie-
CTBEHHas J0OpOBOJILHAS (BOJIOHTEpCKas) padora [10].

Jlocyr MO>KHO OCMBICIMBATh B BU/I€ OCHOBHOM 4a-
CTH KYJIbTYPHI, IMEIOIIHH TITyOOKHE U CIIOKHBIE CBSI3H
¢ obmumu mpobieMamu obmecTBa. Jlocyr sBIseTCS
OyarolaTHOM MOYBOH ISl alipOOMPOBAHUS TETHMH OC-
HOBHBIX YeJIoBeUeCKuX noTpebHocTel. B xone aocyra
pebeHky sierde GopMHPOBaTh yBaXKHUTEIHLHOE OTHOIIIE-
HUE K ce0e, 1ae TMYHOCTHBIE HEJIOCTATKH MOXKHO TIe-
pecIINTh Yepe3 A0CYTOBYIO aKTUBHOCTb.

Jlocyr B 3HaYMTENILHOM CTENIEHN OTBEYAeT 3a (op-
MHUpOBaHHE XapakTepa peOeHKa, B 0COOCHHOCTH TaKHX
Ka4yecTB KaK MPOSBICHAE HHUIIMATUBEI, YBEPEHHOCTH B
cebe, caepKaHHOCTH MMITyJTECHBHOCTH, & TAKXe IIPO-
SIBIICHUE MY>KECTBECHHOCTH/’KEHCTBEHHOCTH, BBIHOCIIH-
BOCTH, HAaCTOWYMBOCTH, MOPSAOYHOCTH U np. Hocyr
MOJKET CTaTh peIaronimM hakTopoM s GU3nIecKoro
pa3BUTHS AeTeH, TOAEPKATh IMOIIMOHAIBEHOE 3I0PO-
BbE€, IIOMOI'aeT BBIMTU U3 CTpECCa U HENPUIATHOCTEN U
SABJIACTCA 3HAYUMBIM B MTPEAYIPECIKACHUN yMCTBeHHOﬁ
OTCTAJIOCTH U peabuiuranuu 0oapHBIX AeTer. Ocobast
3HAYUMOCTB JIOCYTa 3aKJIF0YAETCs B TOM, YTO OH [TOMO-
raet peOeHKy, OCYIIECTBUTh BCE JIydlllee, YTO B HEM
ecTsb [6].

MoxHO 0003HaUUTH peanvHblii docyz (00IIe-
CTBCHHO TIOJIC3HBIH) U MHUMbIH (JTAYHOCTHO 3HAYH-
MBI, CTOSIINI 32 TPaHHUIEH OOIIECTBEHHOH MOJIE3HO-
CTH).

PeanpHBIN MOCyT 00BEAMHSET TMYHOCTH U 00IIIE-
CTBO. B aTOM cMBICHE cO3/1aeTcsa COCTOSHUE JeATeNb-
HOCTH, CBO60)II)I N3 TCKYIIUX A€JI, TOCPEACTBOM BBIJIC-
JICHUSI BPEMEHHU I OTAbIXa, CaMOaKTyalu3aluy, pas-
BJICYEHUH.

MHHUMBIH [OCYT OOYCJIOBIEH yMEHHEM TPaTHTh
CBOE BpeMsI Ha OecIojie3HbIe AT 00IIeCcTBa 3aHATHS U
BEJIET K acOLMaJIbHbIM NOCTynKaM [4].

[IpuBeneM OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKH JTOCYTA Jic-
Tel:

- JIOCYT C BBIpaKEHHBIM (PU3HOJIOTHYECKUM, TICH-
XOJOTHIECKAM U COIMAJIbHBIM aCIICKTaMU;

- IOCYT OCHOBaH Ha JOOPOBOJIEHOM JKEJIaHUHU TIPU
BBIOOpE XapakTepa JAesTeIbHOCTH U YPOBHSI aKTHBHO-
CTH;

- JIOCYT' OTKpPBIBAa€T JIOPOTY CBOOOJHOW TBOpYe-
CKOM 1S TeIbHOCTH;

- 1ocyr (opMHUpYET U aKTyalIu3UpPyeT JTUIHOCTD;,

- JIOCYT TIOMOTaeT CaMOBBIPA3HUThCS, CAMOYTBEP-
JUTHCSI IOCPEACTBOM CBOOOHO BBEIOPAHHBIX JEHCTBUI
u GopMHUpyeT NMOTPeOHOCTH JIeTel oIyaTh cedst CBO-
0O/HBIMH ¥ HE3aBHCUMBIMU;

- JIOCYT' TIOMOTaeT PACKPHITHCS NPHPOAHBIM Ta-
JJAaHTaM ¥ NpUOOpecTH HEOoOXOIMMBbIE YMEHUs U
HaBBIKH, CTUMYJIUPYET TBOPYECKOE BUACHHUE IIPEAMETA
JIeATEeNIbHOCTH;

- IOCYT yJIOBJIETBOPSIET MIOTPEOHOCTEI JTMIHOCTH,
CrocoOCcTByeT (YOPMHUPOBAHHIO IIEHHOCTHBIX OPHEHTA-
V178

- JIOCYT SIBIISIETCS «30HOM OrpaHMYEHHOI0 BMeIla-
TENBCTBA CO CTOPOHBI B3POCIIBIX»;

- IOCYT TIOMOTaeT peOCHKY OOBEKTUBHO ce0sl o1ie-
HUBATh, (POPMUPOBATH NOZUTHBHYIO «S1- KOHLIEIIIHIO,
COILIMAIHO 3HA4YMMBbIE JIMYHOCTHBIE MOTPEOHOCTH M
TpaAuIHUK 00LIECTBa.
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XapakTep IETCKOTO JOCYTa SBISETCS OCHOBOIIO-
JararomuM a1t 0003HaYeHHS ero QYHKITHH.

TBopueckass caMOOpPTaHM3AIMs JIMYHOCTH pe-
OCHKa aKTyalIH3UPYeT 3alIpOrpaMMHUPOBAaHHBIX B OHTO-
TeHe3€ 3a/IaTKOB, pealu3yeT c(hOPMUPOBAHHBIC B TIPO-
IIecCe aKTMBHOCTH B OOIIECTBE CIIOCOOHOCTEH, KOTO-
pBIe Jydllle pacKphIBatOTCS BO BpeMs focyra. OcHOBOH
JUISL 3TOTO SIBIISIETCS CBOOONHAs TBOpYECKas aKTHB-
HOCTb.

B kauecTBe OCHOBHBIX BH/IOB JIOCYTOBOH aKTHB-
HOCTH JIOIIKOJIbHUKOB PacCMaTPUBAIOTCS UTPBI, TBOP-
YecKast eI TeIbHOCTh ¥ TPOCMOTP MYJIbTHILTHKAI[OH-
HBIX CIOJKETOB.

3HaYeHHE WIPHI IS IO3HABATEIHHOTO Pa3BUTHA
pebenka omeHmBaeTcs kKak npeobmamaromee. Crienna-
JHCTHI B c(epe MOUIKOIHPHOTO BOCIHTAHUS JOITyC-
KaloT, YTO B CIO)KETHO-PA3BHUBAIOIICH UTPOBOH Popme
3a/1eiiCTBOBaHbI BCE BHICIINE ICUXUICCKUE (PYHKITIH H
JIMYHOCTHbIE OCOOCHHOCTH pebeHka. Mrpa Bozneit-
CTBYET Ha HMHTEIUICKTYaJIbHOE Pa3BUTHE W IIOMOTraeT
TOMY, 4TO peOCHOK MEPeXoJUT K 00pa3HOMY MBIIILIe-
HUIO M DPa3BUBAET INPEJACTABICHUAX U CIIOCOOHOCTH,
MO3BOJISIONINE TIOHATH UHYIO TOUKY 3peHus [3; 25].

B xommike MCHXOJOTO-TIEIarOTHYECKOH HAYKH
HMMEIOTCSl pa3iuuHble Teopun nerckoit urpsl: @, Hlun-
nepa, I'. Cnencepa, B. Bynnra, K. I'pooca, B. IlItepHa,
K. Bromnepa, 3. ®@peiiga, 3. Opukcona, XK. [luaxe u
ap. [12; 33]. B 3ToM psimy BaKHOE MECTO 3aHUMAIOT
MOJIOXKEHUs 00 urpe pedeHKa-IO0MKOIbHUKA, CHOPMY-
JMPOBaHHBIE B OTEYECTBEHHOW MICHXOJIOTHU B paboTax
M.HU. BonotoBoii [6], JI.C. Beirotckoro [2], A.B. 3amo-
poxua [5], A.B. Menmxepunkoii [7], M.A. Muxaiino-
Boii [8], C.JI. HoBocenosoii [9], JI.B. Dnbkonnna [14]
u IIp.

Korma-to JI.C. Beirotckuii [2], o6o3Hauast 3Ha-
YeHHE AETCKOW WIPHI B IICHXHYCCKOM Pa3BHUTHH, ITH-
Call, UTO UTPa MMEET POJb B Pa3BUTHH, IIPaBUIA
(hopMHUpYIOT BOJIFO, & MHUMas CUTyalds BeAeT K ab-
CTpakiuu. B memom ke Wrpa cozmaer 30HY OmipKaii-
mIero pasBuTHA. B urpe peOeHOK MOTHUMAETCS HaJ
CBOWM BO3PacTOM, OH CTAHOBHUTCS BHIIIIE CAMOTO ce0s,
OH JICHCTBYET B BOOOpa)KaeMOM MHpE, CO3JaeT IPOH3-
BOJIbHBbIE HAMEPEHUs], POPMUPYET KU3HEHHYIO CTpaTe-
TUI0, BOJICBbIE MOTHBEI.

IIponomxast 3ti Meicnu, [I.b. Dnpkonus [14: 322]
paccMaTpuBall HTPy KaK BEAYILYIO JESTEIBHOCTD JI0-
IIKOJIbHUKA, B KOTOPOH MPOUCXOANT «IIEPBUYHOE IMO-
IIMOHAJILHO-/ICHCTBEHHO € HalpaBJI€HHE B CMbICIAax
JIeITeIbHOCTH MHAMBUAA». BMecTe ¢ 3THM aBTOp OT-
MeyaJl, 4YTO Wrpa NPUHAIICKUT K MOJEIHPYIOIEMY
THITY JeITeIbHOCTH, B KOTOPOM MaJlo 3a/ieicTBOBaHa
OllepalMiOHHO-TeXHIYecKas cTopoHa. [Ipenqmerom 1o
JIESITETIBHOCTH SIBJISIETCS] B3POCIBIA KaK HOCHUTEINb 3HA-
YUMBIX OOIIECTBEHHBIX (DYHKIMH M BCTYMAIOIIU B OT-
HOIIEHHSI C JpyruMHu UHIuBHIAaMH. OCHOBHOE e
HallpaBJIEHUE JIETCKOM UIPhl — J€MCTBOBATh KaK B3pOC-
neiid. B xone cBoero pa3BuThs peOCHOK HEMPECTAHHO
«To/IpaXkaeT» B3pOCIBIM. B cHTyarmu MEXIHYHOCT-
HBIX OTHOLICHUH INPHUXOJIUTCS BHYTPEHHE IPOUTPHI-
BaTh KaK CHCTEMY CBOMX JIEHCTBHH, TaK M UX IOCIEA-
CTBHSI, IOITOMY HEOOXOIMMOCThH (POPMHUPOBAHUS BHYT-
PEHHETO IUIaHa JCWCTBUH 3apo’kiacTcsi MMEHHO B
CHCTEME CBsI3eH C OOILECTBOM.

B mexanm3me urpoBoit aestensHocTH J1.B. Dib-
KOHHH OTMEYaeT CIICAYIONINE COCTaBIIIIONINE: pOJie-
Basl IIO3UIIHSL, ITPOBBIE CUTYAITHH 110 BOTUIOMIECHHIO 00-
pasa, UrpoBOE 3aMeleHne TpeaMeToB (epeHoc 3Have-
HHS), IPABUJIA MTPbI, PEalbHBIC OTHOIICHHUS B TPYIITIE
urparomux netel. MIMEHHO 3TH KOMIIOHEHTHI Iei-
CTBUTEJIBHBI JJISl Pa3BUTOTO BUJA POJIEBOI TOCYTOBOM
urpsl [14].

Takum 00pazoM, UTPOBOM JOCYT — ITO JESTENb-
HOCTh, B KOTOpOW peOEHOK CHadalla Ha SMOLMOHAJb-
HOHM CTYINEHU, a 3aTeM HHTEJUIEKTYalbHOW OCBaUBaeT
OTHOIIICHUS C CONUYMOM. JTO CHEIU(PUUSCKUN BU
OCBOCHUS PEANbHOCTH TP IIOMOIIHN €€ BOCTIPOM3BEe-
HUS U CTPYKTYPHPOBAHHS.

Heo6xomnMo OTMETHTH 3Hau€HHE CIOKETHO-PO-
JIeBOI urpel. B cBOeM pa3BUTHH UTPOBOIl AOCYT, C OJ-
HOU CTOpOHBI, MaéT peOCHKY BO3MOKHOCTH HTPOBOU
POTH ¥ BBHITIONHEHUIO UTPOBBIX ACHCTBUH IJIS MPOY-
HOTO YCBOGHUS COIMATIBHBIX HOPM, a C IPYrOl — B UT-
POBOIi JiesITeTbHOCTH (POPMHUPYIOTCS MEXaHH3MBI MPO-
H3BOJIBHOTO TIOBEJICHUS, TOJUNHEHUE CBOETO IOBEJE-
HUS TIpaBHJaM OOIIecTBa uyepe3 IEePCOHAKEW WIpHI.
Jpyrumu coBaMu, CI0KETHO-POJIEBas UTPa — JIESATeIb-
HOCTB, B KOTOPOH JeTH NPUHUMAIOT Ha ceOs ompene-
JICHHBIC OOIIeCTBeHHBIE ()YHKINH, OTPEACIICHHBIC PO-
JBIO M CIOKETOM, U B CO3JaBaEMBIX UMH HT'POBBIX BO-
o0paxaeMbIX TOEWCTBHUAX BOCHPOU3BOIAT CHTYallUH
UTPOBBIX EPCOHAKEH U OTHOLICHUS Mexky Humu [30].

OCHOBHOM B JI€TCKOM HUIrpe SIBISETCS POJIb, KOTO-
pyro mpuMmepsieT Ha cebe pebeHOk. B xome posieBoro
JICHCTBUSL OTHONICHHE peOCHKA K ICHCTBUTEIBHOCTU
MeHsieTCsl. BaXKHBIM MOMEHTOM CO3/IaHUsl JTOCYTOBOMH
UTPOBON CHUTYaIlMH SIBJIIETCS IEPEHOC 3HAUEHUH C 0OJ1-
HOTO IIpeIMeTa Ha JPYyroi.

ITo muenuto C.JI. Pyounmretina [13], y pebenka
B UTPOBOH JIEATCIFHOCTH BO3HHKAECT BO3MOXXHOCTH H
HEOOXOIUMOCTh «3aMEHSThH IIPEAMETHI, QYHKIIHOHHUPY-
IOIIHE B COOTBETCTBYIOIIEM HEUTPOBOM IPAKTHIECKOM
JEUCTBUH, APYTHUMHU, KOTOPBIE MOTYT CIYKHATh BBITION-
HEHUIO WUrpoBoro nedcTtBus. B xoxe wurpoBoro nei-
CTBHS 3TH IPEIMETHI MEHSIOTCS HA 3HAYCHHUE, ONpeie-
ngemMoe (GyHKIHEH, KOTOPYIO €T B HUTPOBOM JieHi-
CTBUU IIPOM3BOAAT. B mTore Takoil xapaxkrep HUIrpbl
00yCTIOBIIMBAET BEPOSATHOCTh €€ IMepexoja B BooOpa-
KaeMble eicTeus» [13:652].

OkcnepumenTanbHoil pabotoir H.M. Hyxnosa
OTMEYAEeT, YTO JICTSIM BEChMa BaXKHO, YTOOBI B X HTPE
MIPUCYTCTBOBAIH POJIA U BOOOpaXkaeMbl € CHUTYAIIHH.
Ponb, xotopyro mpuHUMaeT Ha ce0s peOeHOK, Ha
KOPHIO NepecTpauBaeT Kak ero JeicTBus, Tak U 3Ha-
YeHHsI MPEAMETOB, C KOTOPbIMU OH COBEpUIaeT Je-
cTBUSL. Ponb sIBIIsleTCS NOHATUIHBIM SI,IPOM UTPBI U IJIs1
€€ BOIUIOIICHUS CIIY)KaT U CO3/1aBaeMbl€ UTPOBBIC CH-
TyaIliu, ¥ urpoBele neiicteus [10].

Eme ogHM OCHOBHBIM MOMEHTOM B CTPYKTYpE
JIOCYTOBOH MTPHI SBJISIETCS COOIIOICHNE HIPOBOTO Ipa-
Buja. OTMETHM, YTO Pa3BUTHE POJIEBBIX UTP IEPBO-
HA4aJbHO MPOUCXOAUT OT UTP C Pa3BEPHYTOTO HIPO-
BOr 0 crokeTa u npaswiamu k urpam. JI.C. Beirot-
CKUif OTMEYal, 4TO JIF00ast Urpa C MPaBUIIOM CBSI3aHA C
MHUMOU cuTyauuei [2].

B urpe BriepBbie nosiBsieTcst ocobast popma mepe-
JKUBaHUN peOEHKa — BOOIYIICBICHUE OT TOTO, YTO OH



10 Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal)#2(30), 2018

L
EEST| |

JIEUCTBYET IO TpeOYyeMBbIM TpaBUIaM. DTO ONpeaeseT
(hopMHEpOBaHNE TPOM3BOIBHOTO IMOBEICHUSA. B 3TOM
MOHWMAHUH XapaKTEPHO COIMOCTABIICHHE YCIOBHOCTH
B urpe. Kak ormedaer FO.M. JlotmaH, 3TO Ha3eIBaeTCs
BOCTIPOM3BEICHHUE, 3aMeIaioniee co0oi 1eiCTBUTENb-
HOCTB, OCOOCHHOCTBIO €T0 SIBISIETCSI JIBYILIAHOBOCTH
[1].

Jnst onpeneneHus celUUKA OpraHU3aluM J10-
cyra peOcHKa B CEMbE POJUTEISIM OBLT 3a7aH CICIAATb-
HbIH Bompoc: «Kak Bbl 00b1YHO TIpoBOMTE CBOOOIHOE
BpeMsi ¢ pebeHkoM?». PecrionpeHtam mpejiaraioch
BBIOpATh M3 CIMCKa COBMECTHBIX 3aHATHH C PeOCHKOM
He OoJiee TpexX MO3UIHH.

[ocne mccienoBaHWs MBI NPHIUIA K ITOKa3aTe-
JISIM, 9TO MHOTHE POAUTEIH IMPENIOYHUTAIOT CIETYI0-
e (GopMBI IPOBEICHHUS COBMECTHON C peOEHKOM J0-
cyroBoil nesitenpHocTH: dreHHe (52,8%), wWrpsl
(48,0%), mporynku (43,4%). Kpome Toro, 25,5% ponu-
TeJell yka3plBaeT Ha COBMECTHBIH C pEOEHKOM Mpo-
CMOTp TEJICBU3MOHHBIX Nepenad. Ocraiuecs GopMbl
MIPOBECHUS JOCyra OTMEUYAOTCs 3HAUUTEIBHO PEKe.

[lomyyeHHble NaHHBIE YKa3bIBAIOT HAa TO, YTO
onpenensonyM auddepeHnupyomuM (GakTopoM B
METOZEe OPTaHW3AINH JETCKOTO JO0CYTa, SBIACTCS TO-
JIOPOJIeBAast O3NS POTUTEIICH.

Hanpumep, MaTepn B 3HAUHTENHFHOW CTENCHH
yaime TMPEATIOYUTAIOT MPOTYIKH W YTEHHUE, OTIBI JKE
CKJIOHHBI K COBMECTHOMY TPOCMOTPY TEJICBU3NOHHBIX
MPOTPaMM U UTPHI Ha KOMITBIOTEpE. DTU Pa3Udus 10-
BOJIbHO COJIEPXKATENIbHBI MO TAaKOMY TMPHHIMITY, KaK
«aKTHUBHOCTh — IACCHBHOCTBY. Tak, NPOTYJIKUA U TPO-
YUTHIBAHNE KHUT I10/IPa3yMEBalOT JACSITEIbHOE yIacTHe
B3pOCJIOTO KaK OpraHH3aTopa CEeMEHHOro J0cyra, CH-
JICHHE K€ BO3JI€ TEJIEBU30pa M MIPOBBIE AECHCTBHS Ha
KOMITBIOTEPE HE MTPEN0IararoT HOCTOSHHOMN BKIIIOYEH-
HOCTH BO B3aMMOOTHOIICHHA ¢ peOeHkoM. Takum 00-
pa3oM, MOXHO TPEATIONIOKUTh, YTO MAaTePH B OTIHIHE
OT OTIIOB 3aHUMAIOT 0OJIee AKTHBHYIO HAIIPABICHHOCTh
Ha COBMECTHOE MPOBEICHHE JTOCYTa M Yalle OKa3hIBa-
FOTCS B 3TO BOBJICUCHBI.

[MomMuMO BITUSTHHS TTOJIOPOJIEBOTO OTHOIICHHUS PO-
JUTeNe Ha OpraHM3alliI0 JIOCYTOBOH AEATENBHOCTH
pebOeHKa, CYIIeCTBEHHBIM OKa3bIBaeTCs M Takol (ak-
TOp Kak 1oJ pebeHka. PonnuTenn Mab4MKOB Yarie, 4emMm
POIUTENH IeBOUYEK, BEHIOUPAIOT COBMECTHYIO UTPOBYIO
nesatenbHOCTh (53,1% u 43,6% COOTBETCTBEHHO, P =
.001), B To BpeMsl KaKk pOJTUTEIH JICBOYECK Yalle yJe-
JSIIOT BHUMaHHE XYAOXKECTBEHHO-TBOPUYECKOH CTO-
poHe: yreHuto (55,2% u 52,1% cooTBETCTBEHHO, p =
.04), packpacke u pucosanuio (17,1% u 13,3% coot-
BETCTBEHHO, p = .0007).

Ho, ¢ Bo3pacToM pebeHKa poIUTeIbCKOE OTHOLIIE-
HHUE TIPH OPTaHU3AI[IF COBMECTHOTO BPEMSIIPOBOXKIE-
HUS 3HAYUTEIBHO IIPEeTEpIIeBaeT N3MEHEHHUS: C BO3pac-
TOM peOeHKa aKTUBHOCThH POJIUTENICH B Pa3INYHBIX BH-
JlaX COBMECTHOH JIOCYrOBOH HAEATEIHHOCTH (UTCHHE,
UTPHI, IPOCMOTP BHICOCIOKETOB) yMeHbImaeTcs. Poau-
TEJIX BCE Jalle MPeoYNTaI0T IPUBJIeYb peOCHKA K pa-
60Te 10 JJ0My, BOBJIEYb €r0 B COOCTBEHHYIO JIESITEIb-
HOCTH KaK IOMOIIHHKA. V13 3TOro, MOXXHO COCTaBHUTb
JIOTIOJTHUTENBHOE MHEHUE O TOM, YTO COLIMAILHO-POJIe-
BOE OTHOILIEHHE POAUTENEH NMPU OpraHU3alul J0CyTa
JIOLIKOJIbHUKOB U3MEHSIETCS 110 MEpPE €ro B3pPOCIECHUS

1 yMEHBIIAETCA aKTUBHOCTH B3POCJIOTO IO YYaCTHIO B
pa3HBIX (hOPMAX COBMECTHOH NEATEILHOCTH.

OOpaTuM BHHMaHHWE HA BO3ICHCTBHE CTHUIIEBHIX
0COOCHHOCTEH NETCKO-POIUTENBCKUX B3aMMOOTHOIIIE-
HUll (aBTOPUTAPHBIN CTHIIb, HANIPABICHHOCTh HA PaB-
HOIIpaBHE), KOTOPBIE OKa3bIBAIOT BIMSHHUE HA COOpPra-
HU3ALHUIO JOCYTOBOH NESITENBHOCTH POAMTENCH U Je-
TEH. Tak, eclim cpenu poauTtenei,
TIPUICPKUBAIOIINXCST aBTOPUTAPHOTO CTHJISI BOCIIUTA-
HUsI (BBIOPABIIMX BAPUAHT OTBETA «CUMTAIO, YTO pede-
HOK JIOJDKEH 0€3yKOPHU3HEHHO MOIYUHATHCS TpeOoBa-
HUSIM POJIUTEINEH U IPYTUX B3POCIBIX B CEMbE»), COOT-
HOIIICHHUE MPEAIOYATAIOINX 00CYKICHHE C peOCHKOM
KHUT cocTaBisieT 32,8%, TO cpean CTOPOHHUKOB PaB-
HBIX OTHOIIICHHUI B3pocyoro u pedenka («Canraro, 910
pebeHOK HOomKeH OBITh PaBHOIIPABHBIM CO B3POCIBIM
YIIEHOM CEMBH») TAKUX CYIIeCTBeHHO OoubIe — 53,0%
(p = .004). B cBorO 0YEPETHOCTH POIUTEIH C aBTOPH-
TapHbIM CTWJIEM BOCHHUTaHHUA Yalle, 4Y€M POAUTCIIN C
PpaBHONPABHBIMU IMOJAXOJaMU B OTHOLICHHUAX C pe6eH—
KOM, YKa3bIBaIOT, YTO UX JIETH CAMOCTOSTEILHO Opra-
HHUBYIOT cBoe cBoOoaHOE Bpems (22,2% u 7,9% cooT-
BeTcTBeHHO, p = .0039). TakuM 00pa3oM, CKIOHHOCTb
K aBTOPUTAPHOMY CTHJIIO OTPaHMYMBACT KOOIEPALUIO
B3pOCJIOrO ¥ peOCHKa B COBMECTHOH JEATEIFHOCTH.

Jlist ocMBICIIEHHSI COJIep KaTeNbHBIX OCOOCHHO-
CTEH 10 OpraHW3aIli COBMECTHOTO JIOCYTa ¢ peOeH-
KOM 0003HaYMM B JETASIX KAXKIYI0 U3 POIAUTEIBCKUX
no3uuui. Tak, qyg Matepeil pu NPOBEAECHUU A0CYyTra
JICBOUEK CBOMCTBEHHA HAIIPaBIEHHOCTh Ha COBMECT-
HYIO UTPOBYIO JIEATEIBHOCTh U NMPHOOIIEHNE peOeHKa
K peanbHBIM MapTHEPCKHM OTHOIIEHMAM (pacKpacka,
pHUCOBaHME, IPUBICICHNE K TIOMOIIH 110 JIOMY).

Takum o00pa3oMm, OpraHu30BbIBas CBOOOJHOE
BpeMsl IoYepy MaTh HaMEpPEHa OCYIIECTBISTh COTPY/I-
HUYECTBO, KaK CIIOCcO0 MPHOOIIeHHs peOeHKa K TpaJu-
LIUOHHBIM (OpPMaM pPOJIEBOTO TIOBEJCHUS JKCHIINH
(mpuBJEYEHHE K JOMAIIHUM O0SI3aHHOCTSM) Yepe3 Hr-
POBYIO JIESITEIBHOCTD. 3aMETHM, YTO IIPU BOCHUTAHUU
MaJIbuMKa JJIsl MaTepH IPUBJICUCHNE €T0 K COBMECTHOM
MIPAaKTHYECKOH NIESATEIbHOCTH OKA3bIBACTCSl HE3HAUH-
MBIM - TYT B OCHOBHOM MPOUCXOJUT COBMECTHAA Urpa.

Heckosibko OTJIMYHAs TO3UIMS HaOJIONACTCS Y
OTHOB MayibuukoB. OHM, TaK ke, KaKk U Marepw,
HaIpaBJIeHbl HA COBMECTHYIO HTPOBYIO A€SATEIBHOCTb C
CBIHOM, HO B TO K€ BpeMsI IIpH OpraHu3aliu CBoOOI-
HOTO BPEMEHH CKJIIOHHBI K COBMECTHOMY IIPOCMOTpPY
TeNeBU30pa M MHTepHeTa (T.H. BUPTYaIbHBIE (HOPMBI
KOMMYHUKaluu). JpyrumMu cioBamu, moBeJeHUE OT-
1I0B MJIbYMKOB HAIIPaBJICHO HA NPHUBJIEYCHUE K TPAIH-
LIMOHHBIM BU/aM TPOBEAEHHS MYXCKOTo jpocyra. Ta-
KM 00pa3oM, NpH BOCIUTAHHH peOEHKa OUYEBHIHO
BUJIHO BIIMSIHUE TOJIOPOJIEBOTO POAUTENHCKOTO OTHO-
IICHUS: OPUEHTAIMS MaTepH Ha MPHUOOIIEHUE JOUEPH K
TPaIUIIMOHHBIM JJIS )KSHITH (hopMaM J0CyTa, a OTIH,
B CBOIO OYEPE/ib, IEPEAAIOT CHIHOBBSIM MYXCKOW CTHIIb
P MPOBENICHUH CBOOOIHOTO BPEMEHH.

ITo HameMy MHCHHIO, OYEBUIHA HCYMEIasa 1MMO3U-
LSl OTLOB NPU BOCIUTAaHMM JieBouyeK. C OmHOM cTo-
POHBI, TaK *e, KaK ¥ IIPU BOCIIUTAHUH MaJIbYUKOB, OHU
NIPUBJICKAIOT J04epeil B TPAJAWUIMOHHO MYXKCKHE
(dopMbI IpoBeeHUs 1ocyra (IIPOCMOTp Telnenepeaay,
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WHTEPHETA), a C APYroi — y HUX HE MOJTyJaeTcs Mo~
JIEpKUBATh COBMECTHYIO OCYTOBYIO (popMy, Kak 3TO
MIPOMCXOIUT B OOIICHUH C CBIHOM, OPHUEHTUPYSICH Ha
MIOJy4eHNE COBMECTHBIX C PEOCHKOM 3CTETHYECKHX
9yBCTB (TIPOCITYIIMBAaHUE MY3BIKH, MPOCMOTP HHTEP-
Heta). B maHHOM citydae MOXHO cIieflaTh BBIBOJ O TOM,
YTO WIpoBasi IEATeNbHOCTh 3aMellaeTcs IpHoOIe-
HHEM peOeHKa K I03HaBaTElbHBIM MHTEpecaM uepe3
nH(pOopMaMOHHOE IPOCTPAHCTBO, HO CaM B3POCIIBIN HE
BBICTYIIAET PEAIbHBIM BIOXHOBUTENIEM, T.€. CaM HE UH-
TaeT JoUepu KHUT, He PUCYET BMECTe C Hell, He yJacT-
ByeT B COBMECTHOH urpe u T.1. [lo Hamemy MHeHHIO,
Takas TEHICHIUS MOXET OOBSICHATHCS TCHICPHBIMU
OTJIMYMSIMU B Pa3BUTHUM HUIPOBOM JAEATEIBHOCTU Y
MaJbUMKOB U JIEBOYEK, U, KaK CJIEICTBUE, HEAOCTATKA
y OTLA OmbITa IMPOBENEHUS WU MNOILACPHKAHUS HUIPHL,
CBOMCTBEHHOHN JEBOYKAM.

B 3710i1 cBsI3M HEU3MEHHBIH MHTEpPEC MPEACTaB-
JII€T COOTHOILICHUE IIO3ULMI MaTepel U OTLOB, BOCIIH-
THIBAIOLNX AeBodek. Kak oTMedanock, Mpu BOCHHUTA-
HUU JI0YEpE MaTEpH, C OTHOM CTOPOHBI, IPUIEPKUBA-
IOTCSl TPAAMLMOHHO J>KEHCKOI'O CTWJISA IIPOBEACHUS
nqocyra (mpuoOrieHue pedeHKa K JOMaIIHeMy TPYIy),
a ¢ Ipyroif — OpraHu3yIOT COBMECTHYIO HTPY ¢ peOeH-
KoM. OTIBI Xe, UCTIONB3Yys MYKCKOM CTHUJIb BOCIIMTA-
HUSl, HAMEPEHBI CKOpee HE NOIJEPKUBATh UIPY HO-
YepH, a NOJIYUUTh COBMECTHBIE ICTETUIECKUE MEPEXKHU-
BaHHUA. DTO MO3BOJISIET COCTABUTh BBIBOJ O TOM, YTO B
CeMbE€ NpPHU BOCHHUTAHHUU JTOYEPEH BBIABISIETCS HEKas
TaKTHKa, CYITHOCTh KOTOPO 3aKIIF04aeTCsl B BHIIIOJIHE-
HUHM «IIPUHLUIA JOMOJHEHHUS) COIHAIBHO-POJIEBBIX
BOCIUTATENbHBIX MMO3UIUI OTIIOB U MaTepei.

OTmeTuM, 4TO B paboTe pacCMOTPEH MaJbIil Kpyr
BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C MU3y4EHHEM JIETCKOTO J0CyTa.
Kak nepcniekTBa pa3BUTHS JaHHOTO HANpPaBJICHUS I1e-
Jecoo0pa3HO OLCHHUTH BIUSHHE IENOTO psifa IPYTruX
COLMANIFHBIX (PaKTOPOB, B MEPBYIO OUYEPEIb. KOJIHYEC-
CTBO JIeTeH B cEMbE, OPAJOK POXKICHUS U 1O JETEH B
CeMbE, MATEPHANBHBI CTATyC CEMBbH, YPOBCHb 00Opa-
30BaHUsl POAMTENIEH, BO3PACT pOAUTENEH, HALIOHANIb-
HOCTh, TPYIOYCTPOECHHOCTh, BKIIFOYCHHOCTH 0aly-
[IeK/IemyIneK u APYTiX POJCTBEHHUKOB B BOCIIHTAHIE
Jereit u ap. V3yueHne BiIMsSHUS JaHHBIX (JaKTOPOB MpU
OpraHU3aIMu JETCKOTO J0Cyra MPEeACTaBIISIOT 0COOBIN
MHTEepecC ¥ OyIyT U3yueHbl Ha TAJIbHEHIINX JTarax pas-
BUTHS UCCIICJIOBAHUS.
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PYKOBOOUmMeNb 0moend peueHutl CUCMeMHOU UHCMATTAYUY

THEORETICAL AND METHODICAL BASES OF PROFESSIONAL TRAINING OF FUTURE
SPECIALISTS IN THE SPHERE OF INFORMATIONAL TECHNOLOGIES
TEOPETUKO-METOJWYECKHAE OCHOBBI TIPO®ECCUOHAJIBHOMN MOJATOTOBKH
BYJAYIIUX CHELIIUAJIMUCTOB B COEPE HH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT A

Summary: The sphere of informational technologies assumes the presence of high qualification and profes-
sionalism among specialists of this profile. The article established a number of didactic factors necessary for learn-
ing technology software development. This is a teaching material; organizational and pedagogical influence; edu-
cability student, time; interdisciplinary relations. It was stated, that modern forms of teaching is also important,
essentially changing the ways and means of implementing the educational process, its organizational and mana-
gerial aspect - distance learning, self-study of students. This requires the means of educational and methodical
support of the process of forming the skills and learning self-study of students, using new information technolo-
gies, the introduction of research results into practice.

Key words: information technologies, IT, software, didactic factors, distance learning, self-study of students,
professionalism, software development technology, informational and communicational technologies.

Annoranusi: Cdepa MHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH IPEAINoJaraeT HaJIMUUe BBICOKOW KBaTM(pHUKAMK U
Mpo¢eCCHOHATBHOCTH Y CIIEIHAIUCTOB 3TOro npoduist. B craThe ycTaHOBICH psAA MTUAAKTHYECKUX (PAKTOPOB,
HEOOXOUMBIX ISl 00y4eHHs TEXHOJIOTHSIM pa3paboTKK MPOrpaMMHOro odecredeHus. ITo y4eOHbIi MaTepua;
00y4JaeMOCTh yJaIIuXcsl; OpraHN3alHOHHO-TIeTaTOTMIECKOE BIMSHAE; BPEMsl; MEXX INCIUIUTMHAPHBIE CBs3H. KoH-
CTaTHPOBAHO, YTO TAK)KE Ba’KHBI COBPEMEHHBIE ()OPMBI 00yUYEHUsI, CYIIECTBEHHO M3MEHSIOIINE CIIOCOOBI U Cpell-
CTBa peain3anyy y4yeOHOro mpolecca, ero OpraHu3aliOHHO-YIIPABICHYECKUH aclIeKT — IMCTaHIIMOHHOE 00y4e-
HHE, CaMOCTOsITeNNbHast padoTa CTyIeHTOB. J{JIst 3TOro He0OX0ANMBI CPeICTBA YIeOHO-METOIMUECKOT0 obecreye-
HUS Tporiecca (OPMUPOBAHUS YMEHHH UM HAaBBIKOB CaMOCTOSTEJBHON y4eOHOM paboThl CTYAEHTOB C
MCIIOJIb30BAaHUEM HOBBIX HH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, BHEIpEHUE PE3yJIbTaTOB HCCIICAOBAHUN B IIPAKTUKY.

Kirouessle cioBa: nHpopmannonHsle TexHoxoruy, 1T, nmporpaMMHoe obecrnieuenue, AuaakTHIeCKue (ak-
TOPBI, TUCTAHIIMOHHOE OOYYEeHHE, CaMOCTOsATeNbHAsT paboTa, mpodeccrnoHanu3M, TEXHOJIOTHUST pa3pabOTKH MPo-
rpaMMHOT0 o0ecredeH s, HH(HOPMAIHOHHO-KOMMYHUKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTHH.

IocTtanoBka mpodaembl. C OBICTPBIM TEMIIOM
pa3BUTHUA I/IH(pOpMaLH/IOHHBIX TEXHOJIOTUH BO3HUKAET
HCO6XO}II/IMOCTB pacmiMpeHUss MOATOTOBKH B BBICHINX
y4eOHBIX 3aBEICHHSAX COOTBETCTBYIOIIMX BBICOKO-
KJIACCHBIX CHEIMAINCTOB, OTBEYAIOLINX COBPEMEHHBIM
JMHAMHMYHBIM 3a1pocaM o01ecTBa u OM3Heca.

Ha cerognsimHuii MOMEHT KOMIbIOTEpPHAs UHIY-

CTpHUs JOCTHUTIIA BBICOKOTO pa3BUTHs. Bce 3TO moBmu-
SJI0 Ha CJIOXHOCTh pa3padaThIBAEMBIX IMPHIIOKECHUH.
TexHonorus pa3paboTKH MPOTPAMMHOTO 00eCTIeUeHHUS
MpeIoaracT Haliude BBICOKOH KBATM(UKAIMH W
poeCCHOHATIBHOCTH y pa3padboTunkoB. KoHeuHo xe,
9TO JIaeT BBI3OB 00pa30BaTENBHOMY MpoOILECCy, T. K.
rJIaBHAs 3a7ladya COBPEMEHHOI'0 00pa30BaHUs — MOJT0-
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TOBUTH KOMIIETCHTHBIX, KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX CIIe-
[IAJIACTOB.

AHaJIM3 NOCJIeAHUX UCCIeAOBAHMI U My0/IuKa-
nmii. Ha nasHbIif MOMEHT HaydHBIX Pa0OT IO CBS3aH-
HBIX C MpOo(eCCHOHATHHOH MOATOTOBKOW OYIyIIHX
CHENHANHACTOB B chepe MH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJO-
Ui ¥ pa3paboTKH IporpaMMHOro obecrieueHus B Poc-
CHH CYIIECTBYET HE TaK MHOTO, T. K. 3Ta 001acTb 00y-
YeHHs 11 pOpMaILHOTO CerMeHTa 00pa3oBaHuUs SBIISI-
€TCsl CPAaBHUTEIBLHO HOBOW. PasnuuHble acnekTsl 3Toi
npoOJieMbl paccMOTpeHsl B Tpynax M. B. 'aBpunoBoii
[}, H. J. XKumunoii [?], O. B. Kouerxosoii [°], JI. B.
Kypsaesoii [*], JI. ®@. Haceiixunoii [°], JI. B. Tapenko
[6], JI. K. Ilaitmapaanosoii [7], 1. E. SI6nokosa [£], H.
V. Spbiuesa [°] u ap.

Bbijenenune HepelleHHBIX paHee YacTeil o0wei
npo6iemsl. [IpobiemMa Ka4ecTBEHHOW OATOTOBKH 0Y-
JOyIIKX CIENNaINcTOB B chepe HHPOPMAIIMOHHBIX TEX-
HOJIOTUH SIBIIIETCS. aKTyaJIbHOM Ha CErOMHSALIHUM MO-
meHT. Kpome Toro, o6nacts IT pa3BuBaeTcst HACTONBKO
6I>ICTpO U JUHAMHUYHO, YTO MpCrogaBaHnC NUCHUIIINH,
CBA3aHHBIX C I/IH(i)OpMaIlI/IOHHbIMI/I TCXHOJIOTUSAMHU, HC
BCCrJa ycrneBacT 3a UBMCHCHUAMU, MIPOUCXOAAIIUMHA B
JaHHOH cdepe, 4TO OOYCIOBIMBACT AaKTyalbHOCTh
JaTbHEHIINX HAYYHBIX TONCKOB B 3TOM HAIPaBJICHHU.

IlesbIo cTaThU SABISETCS U3TI0KEHUE OCHOB TIPO-
(heccnoHaNBHON MOATOTOBKH OyIyIINX CIICIIHAINCTOB
B cepe MH(OPMAITOHHBIX TEXHOIOTHH HA COBPEMEH-
HOM 3Tare pa3BuTus oopazosanus B POD.

H30:xeHne ocHOBHOTO MaTepnaJia. [1o taHHEIM
®denepanpHoro nopraia «Poccuiickoe obpa3zoBaHHE»
[°] Ha ceroaHsIHUI JEHb KOJNMYECTBO CHEUUATBHO-
creit [T-cdepsl CymecTBEHHO BO3POCIIO, YTO 00YCIIOB-
JICHO BOCTPEOOBAaHHOCTHIO JTAHHOTO HAINpaBJICHHS Ha
peiHKE TpyZa. IIpu 3TOM Takxke yBEIUYUBACTCS KOJIM-
YEeCTBO YYEOHBIX 3aBEJICHHMH, KOTOpBIE NpeIaraioT
oOyuenwne 1o I T-crienuarsHOCTIM.

! T'aepunosa U. B. HccnenoBaTennsckas IMOATOTOBKA OyIy-
MUX CHEUANNCTOB 10 MH(POPMAIHOHHBIM TEXHOJOTHSM B
yHuBepcutete : MoHorpadus / Y. B. T'aBpuitoBa. — Marauro-
ropck: MI'TY um. I'. . Hocosa, 2017. — 298 c.

2 unuua H. JI. OcobeHHOCTH (OPMUPOBAHUS AHATUTHYE-
CKMX YMEHHUH y OyIyIIuX CHEHaIuCTOB B 00JacTH HH(OP-
ManroHHbIX TexHomoruii / Xumuna H. JI., Tapenko JI. B. /
O6pasoBaTenbHbIe TeXHOJOTHU 1 001IecTBO. — 2016. — T. 19.
—Ne 4. —C.364-376.

3 KouetkoBa O. B. AKkTyanbHBIe TIPOGIEMBI MIPAKTHYECKOH
MOATOTOBKH OyIyIINX CIIEIMAINCTOB B 0o0macTH MH(OpMa-
nnoHHBIX TexHoaoruii / Kouerkosa O. B., Kouetkos A. B. //
AXTyasbHBIE HampaBleHHs HaydyHbIX HccienoBaHuil XXI
Beka: Teopus U mpaktuka. — 2015. — T. 3. — Ne 9-1 (20-1). —
C. 105-1009.

4 Kypsaesa JI. B. K Bonpocy 06 omnepexaronieM 00y4eHun
OyIyImuX CIENHAINCTOB 10 HWH()OPMAIMOHHBIM TEXHOJO-
rusim / Kyp3aesa J1. B. // MexmyHapoTHbII )KypHAI SKCIIEpU-
MEHTaIbHOTO 0OpasoBanus. —2016. Ne 12-3. C. 312-314.

5 Haceiixuna JI. @. CTpyKTypHO-(yHKIIMOHATBHAS MOJIENTH
(dopmupoBanus MpodeccnoHaIbHONH KOMIIETEHTHOCTH OyIy-
mux IT-cienmanucros / Hacelikuna JI. ®., Tarupos B. K. //
BectHuk OpeHOyprckoro rocyaapcTBEHHOTO YHHBEPCUTETA.
—2015. —Ne 2 (177).— C. 118-123.

® Tapenxo JI. B. ®opMHpOBaHHe aHATIUTHYECKUX YMEHHUH Y
OyIyImuX CHEHAINCTOB B 00JaCTH HHPOPMALIOHHBIX TEX-
HOJIOTHH : JEccepTanys ... KaHUIaTa MeJarorndeckux Hayk

CeronHsa Ha 00pa30BAaTEILHOM PBIHKE MPOHUCXO-
IWUT TOATOTOBKA IO IIETIOMY psy CHEIHAILHOCTEH:
MPUKITaAHAsT MaTeMaTHKa, KOMIIBIOTEpHAs MareMa-
THKa, MH)OPMATHKA, MPHUKIATHAs W COLMANbHAs WH-
(opMaTHKa, MATEMaTHIECKOE U KOMIBIOTEPHOE MOJIe-
JIMPOBaHKE, KPHUIITOIOTHS, CHCTEMBI HCKYCCTBEHHOTO
WHTEIJIEKTA, CUCTEMHBIH aHalu3 M yNpaBjeHUE, WH-
(hOopMaIOHHO-KOMMYHHUKAIlMOHHBIE TEXHOJIOTHUH, CHU-
CTEMBI M METO/BI IIPUHSATHUS peIlieHNnH, HHPOPMaINOH-
HBIE TEXHOJIOTUH NPOEKTUPOBAHMSI, HHPOPMAIIMOHHBIE
YIPaBJISIONIME CUCTEMbl M TEXHOJIOTMH, CHCTEMHOE
[IPOCKTUPOBAHNE, KOMIBIOTEPHBIE CHUCTEMBI M CETH,
KOMIBIOTEPHBII  KOJIOTO-D)KOHOMHYECKUI MOHHTO-
PHHT, CHCTEMHOE IPOTrpaMMHpPOBAHHUE, WHXKCHEPUS
MIPOTPaMMHOTO O0ECHEeUCHNUs], CHECHUATN3UPOBAHHBIE
KOMITBIOTEPHBIE CHCTEMBbI, KOMITBIOTEPU3UPOBAHHBIE 1
POOOTOTEXHUYECKHE CHCTEMBI, KOMIIBIOTEPHU3HPOBAH-
HBIE CHCTEMBI YIIPaBJICHUS  aBTOMATHKA, aBTOMATH3H-
POBaHHOE YINpaBJICHHE TEXHOJOTMYECKUMH IIpOLec-
CaMH, KOMIIBIOTEPHBIE CUCTEMBI YIIPABJICHHS 110 IBIX-
HBIMH OOBEKTaMH, aBTOMAaTHKa M aBTOMaTH3allis Ha
TPaHCIIOPTE. KOMIBIOTEPHO-MHTETPUPOBAHHbBIE TEXHO-
JIOTHYECKHUE MPOLIECCH U IPOU3BOICTBA.

ITpn 3TOM 32 pyOexoM AEHCTBYET HECKOJIBKO
rHas Knaccuukanus yaeOHbIX mporpaMm B cdepe IT:
Networking and Communication (Cetn u KommyH#mKa-
mun), Operating system (Omnepanmonnas Cucrema),
Computational Science (Brramcnurensnas Hayka),
Architecture and Organization (Apxurektypa u Opra-
uusaiust), Platform-Based Development (Pa3pabotka
Ha base [Lnatdopwmer), Discrete Structure (J{uckperHast
Crpykrypa), Paralel Distributes (ITapamnensubie Pac-
npenenenus), Graphics and Visualization (I'paduku u
Buzyanuzanus), Programming Languages (SI3biku
[IporpammupoBanusi), Algoritms and Complexity (Aun-
roputMsl 1 CI0OXKHOCTB), Software Development (Pa3z-
paborka IIporpammuoro Obecneuenus), Human-
Computer Interaction (BzammoneiictBue Yenoseka u

: 13.00.08 / Tapenxo Jlronmuna bopucosna; [MecTo 3amuThI:
Mapuiic. roc. ya-t]. — Hmwxuauit Hosropon, 2016. — 214 c.

7 Illaiimapnanosa JI. K. Cnenuduka npodeccHOHAILHOIO
00y4eHHs1 CTYJCHTOB — OyIyIIMX CHENUaIMCTOB MHpOpMa-
nroHHbIX TexHosoruit / Ilafimapnanosa JI. K. // YHaukams-
seie uccnenoanust XXI Beka. — 2016. — Ne 9 (21). — C. 95-
115.

8 d6nokos J1. E. ®opMupoBanue podeccuoHanbHOM KoMe-
TEHTHOCTH OyIyIINX CIIEIHAINCTOB B 00JIacTH HH(OPMAIIH-
oHHBIX TexHonorui / SI6mokoB /1. E., S6nokosa JI. B. // O6-
pa3oBaHHE B COBPEMEHHOM MHUpE: CTpaTerHIecKHe HHULNA-
THBEI : COOPHHUK Hay4. TpynoB Beepocc. Hayd.-meToaudeckoi
KOH(bepeHL[I/II/I C MEXAYHApPOJAHBIM YyYacTHUEM, IOCBAILIECHHAA
75-netuto yu-ta. — 2017. — C. 388-391.

9 SIperue H. V. MeTosuka npuMeHeHHs HH(BOPMAIHOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH B NpodeCcCHOHAIBHOM
TIOATOTOBKE OyIyIINX CIIENUAINCTOB B 00MacTH nH(OpMa-
tiku / SlperaeB H. V. // CoBpeMeHHBIE ITeJarornaeckue Tex-
HOJIOTHH NTPO(eCCHOHATEHOT0 00pa30BaHUs : COOPHHUK MaTe-
puanoB MexIyH. 3a09HOI Hayd.-TIPaKT. KOH(EPEHIUN / TIOX
penakiueit ®. H. Anunxanosoit. — 2017. — C. 184-189.

10 HanpaBneHI/m MOATOTOBKH M CIICHUAIBHOCTHU BBICHICTO
npodeccnoHasbHOro obpaszoBanus [IaeKTpoHHbIN pecype] /
®Denepansublii [lopran «Poccuiickoe obpaszoBanue». — Pe-
xuM joctyma: http://www.edu.ru/abitur/act.106/index.php
(mara obpamenust 15.01.2018)
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Komnerotepa), Software Engeneering (Mmxenepus
IIporpammuoro O6ecnedenus), Information Assurance
(UuadopmarmonHas BeszomacHocTs), Systems
Fundamental (DyHmameHTaNbHEIC CucteMsr),
Information Management (YupaBnenue HMudopma-
mueit), Social Professional Practice (Commanshast [Tpo-
(eccuonanbuas Ipaktuka), Intelligent Systems (Mu-
TesutekryansHble Cucremsl). Konnemnus oOy4yeHus: B
cdepe MHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH TperycMaTpu-
BaeT NpPHOOpEeTeHHE 3HAHWI HA NPOTSDKEHWH BCei
JKM3HHU KaK B paMKax (popMaibHON cucTeMbl 00pa3oBa-
HUS ¥ KBaJIM(UKAINK, TaK U 32 ee [peaeIaMH.

CymectByeT psn (akTOpoB, KOTOpBIE HEOOXO-
VMO YYUTBHIBATh IPH MOJTOTOBKE OYIyIIMX CIIEIHa-
JUCTOB B cdepe WHPOPMAIUOHHBIX TEXHOJOTHH.
MOXHO BBIIENNTh HECKOIBKO OCHOBHBIX TUIAKTHIC-
CKHX (haKTOpPOB, KOTOPHIE HEOOXOOMMO YUYECTh IS
00y4eHHUs TEXHOJIOTHSIM pPa3pabOTKH NPOTPaMMHOTO
obecrieueHus: yueOHbIN Marepuall; 00y4aeMoCcTh y4a-
UXCA; OPraHU3allMOHHO-TIEAArOrM4€CKOC BIIMAHUC,
BpEMsI; MEKIUCIHUITITIMHAPHBIC CBA3U.

Hanpumep, y4eOHbIN MaTepuain COAEPKHUT B cede
CITUCOK TEM, NEPEUYCHb MHCTPYMCHTApUA JIA IPOBEAC-
HUA ydeOHoro mporecca. B cocraBe qanHoro dakropa
MOXHO BBIICJINTH J[Ba KOMIUICKCHBIX: 1) IepeyeHp TeM,
KOTOpBIC COJEpXKAaT Y4eOHBIH MaTephal, KadecTBO,
(hopMy U3IMOKEHUS; 2) 3HAHUSA, IPHOOPETaeMBIE B IIPO-
ecce TUIaKTHIECKOH paboThl, CTPYKTYpa, Croco0, no-
CTYIHOCTb M3JI0)KEHHUS.

OcobeHHO B Tporiecce MpoQecCHOHATBHON MO~
TOTOBKH OYyIyIIHX CHCIHAIMCTOB B cepe uHGOpma-
OUOHHBIX TEXHOJIOTHI BajkKHA HHTErpanda MExXIUCIu-
IUIMHApHBIX cBsA3eil. Hanpumep, nucuuminuna «TexHo-
Jorusi pa3pabOTKH NPOrpPaMMHOIO OOecredeHHs» B
BY3ax CBsI3aHa ¢ AucuuImHamu «lIporpammupoBanue
Uil HauuHaomux», «lIporpammupoBanue», «IIpo-
rpaMMupoBaHue Ha si3bike Javay, «[Iporpammuposa-
HHE Ha s3bIke Python», «AJTOpUTMBI M CTPYKTYpPBI
JaHHBIX», «ba3bl MaHHBIX M MHGOPMAIMOHHBIE CH-
cTeMbl», «JluckpeTHast Maremarnka» «MaremaTukay,
«OOBEKTHO-OPUEHTHPOBAHHOE ITPOrPaMMHPOBAHHUEY,
«[IporpammupoBanne M MOJJIEpKKA BeO-IPUIIONKE-
HUY, «Crenuanu3upoBaHHbIe S3BIKA MPOrPaMMHUPO-
BaHIs», «OmepannoHHBIE CHCTEMBD», «CHCTEMHOE
nporpammupoBanue», «l[Iporpammuoe obecrieueHne
SOHO», «IIpoekTupoBaHHE MPOTPAMMHBIX CHCTEM).
MesxancunIuiMHapHble CBSI3H (OPMHUPYIOT HE TOJBKO
HeoOxoxumble Oynymumm crenuaiuctam [T-cexropa
3HAHMS, YMEHUS, HaBBIKM, HO M MX JaJbHeMHIIee npe-
cTaBjeHHue o crenuduke paboTel 0 BEIOPaHHOM CIie-
[I1aJIbHOCTH.

CerofHst TaKXe BaXKHbI COBpPEMEHHBIE (HOPMEI
00y4eHUsl, KOTOPbIE CYLIECTBEHHO H3MEHSIOT CIIOCOOBI
U CPEe/ICTBa peali3alny y4eOHOro mpolecca, ero opra-
HU3AIMOHHO-YIIpaBJIeHYeCKUi acrekT. B wacTHOCTH,
3TO IUCTaHIMOHHOE O0y4YECHHE, CaMOCTOSTelIbHAs pa-
6orta cryneHtoB. Jms 3TOr0 HEOOXOOWMEBI CPENCTBa
y4eOHO-MeTOIMYECKOT0 obecrnedenus mporecca (op-
MHUPOBaHHMS YMEHHH M HaBBIKOB CaMOCTOSTEJILHOM
yueOHOH pabOThI CTYJCHTOB C HCIIOJIb30BAHUEM HOBBIX

1 FYHE Centre [Qnexrponnslii pecypc]. — Pexum gocryna:
http:/fyhe.com.au/ (zaTa o6pamenus 16.01.2018)

nH()OPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHH, BHEAPEHUE PE3YIIbTA-
TOB HCCJIEJOBAHUH B MPAKTHKY.

Ilepexox OT MIKOIBHOM CHCTEMBI 00pa30BaHUS K
BY30BCKOH TaKke SIBISIETCS OIPEICSIIEHHOH mpoOite-
MOM. AfanTarfyst K mpo(heCcCHH I CTYIEHTOB IIEPBOTO
Kypca KOMIIBIOTEPHBIX CIICIHATBHOCTEH SIBISIETCS HE
MeHee cloxHoi. Hanpumep, aBcTpaiuiickue yHUBED-
CHUTETHI €KEro/IHO NPOBOISAT MEXYHAPOAHYIO KOH(De-
PEHLMIO, TOCBSMICHHYIO NpoOJieMaM IepBOro roja
obyuenust «First Year in Higher Education Confer-
ence» (FYHE) [1!]. KondepeHuus npepocTapiseT Bo3-
MOJKHOCTh IIOBBIIICHHS KadecTBa HAay4YHO-IIPAKTHYE-
CKUX HaBBIKOB B 00pa30BaHMU B IIEPBBIN T0 00yISHUS
B BY3e. ObcykxmaeTcst mIMPOKHA KPYT BOIMPOCOB, KO-
TOpBbIe C(HOKYyCHPOBAHBI HA CIEAYIOMINX TEMaX: HHCTH-
TYLUUOHaJIbHBIA ypoBeHb MHHOBaLui 1 FYHE; crpa-
TETUH, KOTOPBIE YUUTHIBAIOTCS B COI[MANBHON HHTETpa-
IIMH B BBICIIEM OOpa30BaHWH; COACHCTBUE Pa3BUTHIO
nepcriektiB B FYHE; akanemuueckue u mpodeccuo-
HalbHbIe TapTHepcTBa i paciuupenuss FYHE; ¢u-
HaHCOBas CTOPOHA O0YYEHHUS CTYACHTOB U JIp.

PaccMoTpuM 0/iIHY M3 CTOPOH MOJATOTOBKU OYIy-
LIMX CIIEIMAIUCTOB B chepe MHPOPMAIIMOHHBIX TEXHO-
JIOTHH HA TIpUMepe HM3YYCHHs Y4YEOHBIX IUCIUIUIMH
«SI3pIK porpammupoBanus Javay, «IIporpamMmuposa-
HHE [UI1 HaduHAmuX», «lIporpammupoBaHuey,
«IIporpammupoBanne Ha s3bIke Javay, «[Iporpammu-
poBaHMe Ha s3bIKe Pythony, «ANTOPUTMEI M CTPYK-
TypBl TaHHBIX», «ba3bl JaHHBIX W MH(POPMAIIOHHBIE
CHCTeMBI», «JluckpeTHas MaTeMmarTukay, «OO0BEKTHO-
OpPHEHTUPOBAHHOE IIporpaMMHUpoBaHuey, «lIporpam-
MUPOBaHWE U TIOJIEPKKa BeO-ipuiioxkeHuiy, «Crnenu-
AIM3UPOBAHHBIE S3BIKM MPOTPaMMUPOBaHHD», «Ore-
paIMoHHbIE CUCTEMBI», «CHCTEMHOE IIPOTpaMMHUPOBa-
HHE», «IIpoexkTupoBaHHE MPOTPAMMHBIX CHCTEM,
KOTOpBIE BKJIIOYEHBI B IPOTpaMMy i CTYAEHTOB
HampasieHus: noAarotoBku «MudpopmaTtukay. Ilepen
HavaJIoM M3y4eHHs ucHUIuIMHbI « Texnomorns paspa-
0OTKM IPOrpPaMMHOTO 00ECIIEUEHUs» CTYJICHT 10JDKEH
MTOHMMATh TaKHe BOMPOCHI, KaK YTO TaKOe MPOTPaAMMHU-
POBaHHME; YTO TaKOe 0OBEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOE MPO-
TpaMMUPOBAHUC, JOJDKEH UMETH HA4YaJIbHbBIC HABBIKU
CTPYKTYPHOTO IIPOrpaMMHUPOBaHUs (HaNIpUMep, YMETh
HIpOrpaMMHUpPOBATh Ha s13bIke Java wim C++); uMeTh 00-
IIee MpeACTaBICHHE O CHHTAKCHUCE M CTPYKTYpE S3bI-
KOB IIPOTPaMMHUPOBAHUS; YMETh JIOTHYECKH, TOIIArOBO
COCTaBJIAITh CTPYKTYPY peanu3alliud MOJy4eHHOH 3a-
Jla4¥ ¥ T. JI. — BCE ATO CTYAEHTHI IOJIy4aloT Ha OoJjee
PaHHUX 3Tanax o0y4eHwus.

Hauano uzyueHus TUCLMIUINHEL, CBA3aHHOM C pa3-
paboTKOH MPOrpaMMHOTO 0OecTIeueHH s, MOXKET CONPO-
BOK/IAThCs psiIoM Heynad. Heynauu MoryT ObITh 00b-
SICHCHBI HC TOJIBKO HEIOCTATKOM 3HaHI/II\/’I, KOTOPBIC
JOJDKHBI OBLITH OBITH IPHOOPETEHBI Ha MPEIIECTBYIO-
IIUX dTarnax o6yqe1-m;1, HO 1 HEAOCTATOYHO Pa3BUTBIMHU
CIOCOOHOCTSIMH CTyneHTa. [y MOTHOIEHHOTO OBJIa-
JICHHUS HaBBIKAMH Pa3paboTKH MPOTPAMMHBIX MPOAYK-
TOB HEOOXOIMMO YTOOBI JIOOOW CTYJAEHT B MpoIiecce
00y4eHHs pa3BUBAJICS M CAMOCTOSTEIBHO PEaIU30BbI-
BaJI CBOM BO3MOXKHOCTH, OJ1arofapst y>xe moJIy4eHHBIM
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3aJaHUSIM.

B otimdme ot mKombHOTO mporecca, 00ydIeHUE B
By3€ HANPaBJICHO Ha MPOSBICHHE y CTYAEHTOB CaMo-
CTOSITENIBHOCTH, CaMOpEaIM3alliH, BOIUIOLIEHNUE COO-
CTBEHHBIX HJEH, co31aHne HOBOTO. OCyIIECTBIAA yKa-
3aHHBIC BUABI JESTEIbHOCTH, CTYICHTHI PEIIAlOT Pa3-
JIMYHOTO POJia 3a/1a4M C Pa3HOIl LENbIO U CI0KHOCTBIO.
YueOHas NesTeNIbHOCTh NOApa3yMeBaeT MMOCTaHOBKY U
BBITIOJTHEHHUE YUEOHBIX 3a/IJaHUH AJIs1 TOTO, YTOOBI OBJIa-
JIETh OIpEeNICHHBIM YMEHUEM, OCBOUTDH T€ MU UHBIE
HaBBIKH B 00J1aCTH pa3pabOTKH MIPOTPaMMHBIX IPOIYK-
TOB. B mporuiecce ocyiiecTBieHus yueOHOM JesITeNbHO-
CTH TIPOMCXOIUT (OPMHUPOBAHUE HE TOIBKO OOIIETO
YMEHHUS YUUTHCS, HO U 00IIel crmocoOHOCTH MOUCKa U
HaXOX/ICHNS HOBBIX PEUICHUH, HECTaHIaPTHBIX CIIOCO-
60B MOIy4eHHsI HEOOXOAMMBIX pPe3yIbTAaTOB, HOBBIX
MOAXOMO0B K PELICHHUIO PA3IMYHBIX CUTYalnH.

PaccmMoTpuM mpuHIMIIBL 00y4eHHS OOBEKTHO-
OpPUEHTHUPOBAHHOMY MOJXOAYy Ha MpHUMEpe H3yueHUs
s3bIKa Java. 3HaHus, YMCHUs, HABBIKK B JaHHOW 00J1a-
CTH TIO3BOJIAT IepeiiTH Ha CleayIonmi — 6oee CIox-
HBIA 3Tam OOy4YeHHUs, KOTOPBIH Mpejyiaract IHCIHU-
inHa «TexHosaorus pa3paboTKH MPOrpaMMHOTo obec-
neueHus» [V].

Bocmpusitie 00bEKTHO-OPUEHTHPOBAHHBIX SI3bI-
KOB IIPOTPaMMHPOBAHHMS, TAKUX KaK Java Juisd HauMHAa-
IOIIUX CTYACHTOB OOBIYHO IIPEICTABISET ONpPENEIICH-
Hble TpyaHOoCcTH. [IpenonaBaTens cTankuBaeTcs ¢ HE00-
XOANMOCTBIO ~HCIIOJIB30BAaHUS HOBBIX HAEH s
oIpesieNeHus] KOHLENINHA NPporpaMMHUPOBaHUs, HAIU-
CaHMA KOJA U OTJIAaIKU IporpaMM. B mpomuiom Tpaau-
IIHOHHBIE METO/bI MPENOoAaBaHus Java HCIOIH30BAIH
00bI4HBIN (hopmart nekuuu. [1o onbITy, MOXKHO c/IeNaTh
BBIBOJI, YTO (pOpMAT JIEKIHH XOPOLIO MOJIXOJHUT IS
BBICOKHX JIOCTH)KEHUI CTYICHTOB C OU€Hb XOPOIIUMHU
AQHAIMTHYECKUMH HaBbIkaMu. Ha TpajnIMOHHBIX JIeK-
IUSX TPYJHO MOHSTH BCE KOHIENINH si3bIka Java. Pa-
Hee SI3BIKH, Takne Kak Java n C, He y4mIm Ha MIIQAIIHAX
kypcax. CeronHs BHeapeHHE OOBEKTHO-OPHUEHTHPO-
BAaHHOTO ITPOTPAMMHPOBAHUS B MIIQAIINE KypChI, 0CO-
OcHHO Java, cTaHOBUTCS Bce Oollee M Ooee pacrpo-
ctpaneHHbIM. CyIIecTBYeT OTpEEeNICHHBIN HeI0CTa-
TOK B OOy4eHHH Java Al HaYMHAIOMIMX CTYAEHTOB.
OTO0 NPUBOANT K TOMY, YTO NpENoAaBaHue s3bIka Java
JUIA MJIQIIUX KypCOB 3aTPYAHEHO WM JIa)kKe HEBO3-
MosxHO [23].

Jnst npeoposieHuss TpyRHOCTEH mNpu 0OydeHUH
Java m npyrux 0OBEKTHO-OPHEHTHPOBAHHBIX SI3BIKOB

2 ®emoros E. C. KoHuenius GpopMUPOBAHUS CTYAEHTAMHU
TEXHOJIOTHH pa3pabOTKH MPOTPaMMHOTO OOcCIlicueHus B
Xole OOYyUeHHs MO JUCLHUIUINHE «TEXHOJOTHH pa3paboTKH
nporpammuoro obecrieuenus» / Gegoros E. C. // CoBpemen-
HOe 00pa3oBaHHe: COAepKaHWe, TEXHOJIOTHH, KadeCTBO. —
2015. — Ne 2. — C. 132-133.

13 Jlanenox M. B. Kypc «rexnomnorust JAVA» Kak 3meMeHT
MOATOTOBKHU CTYJICHTOB IO mporpamMmupoBanuio / M. B. Jla-
neHtok // Yuensie 3anucku 1YO PAO. —2005. — Ne 16. — C.
215-217.

14 Alice 2.x, Alice 3.x [Dnekrponnslii pecypc] / Carnegie
Mellon University. — Pexxum noctyna: http://www.alice.org/
15 Ckperu [Dmextponnsii pecype] / Lifelong Kindergarten,
MIT Media Lab. — Pexxum nocryna: https://scratch.mit.edu/

IPOrPaMMHUPOBaHKs HEOOXOIUMO MPUMEHSTE OTPE/E-
JIEHHBI TOAXOA K OOYYEHHIO TPOTPAMMHUPOBAHHUIO.
ITpy MOCEMEHNH CTyIEHTAMH JIEKIUHA, M TIPHXOUTCS
ycBamBaTh OOJBIION 00BEM JIEKIIMOHHOTO MaTepHaa.
Hanpuwmep, 4acoBast JIEKIHsL, COCTOSAMIAs UX TEM, KOTO-
pBIE OXBAaTHIBAIOT TPU PA3NIUYHbIE KOHIIETIIMH MpPO-
rPaMMHUPOBaHUs, CJI0XKHA JUIS CTYJEHTOB. JTO MPUBO-
JIUT K HEJOTIOHUMAHHIO 00BEKTHO-OPMEHTUPOBAHHOTO
nporpaMMHUpoBanus B 1ejoM. CTyeHTaM, He YCBOMB-
MM 3TH 3HAHUS, TPYHO CAMOCTOATEHLHO IPUMEHHUTE
UX Ha MPAKTUIECKMX 3aHATUSX UM BBIIOJHSSA JOMAIll-
Hee 3ajanue. TakuM 00pasoM, O3HAKOMJICHHE CTy-
JIEHTa C OCHOBHBIMH KOHIIEMIUSIMA OOBEKTHO-OPHEH-
THPOBAHHOTO TPOTPAMMHPOBAHHS 3aKaHYMBAETCS B
KaOWMHETE JIEKTOPA, U CTYIEHT HE B COCTOSIHUM MPUMeE-
HUTb OTH 3HaHHUA Ha NpakTuke. OKa3bIBAETCSA, YTO MPH
NpenoiaBainu Java TpaIuIMOHHBIA (OpMaT JEKIHH
yacto He paboTaeT. HeoOGX0MMO MPUMEHHUTH MOIXO,
[PU KOTOPOM CTYJIEHTHI JIMYHO YYacCTBYIOT B HallUca-
HHM KOJIa, KOT/Ia JIEKTOP 0OBACHAET MaTepual Ha JIeK-
uuu. KpoMe Toro, BaskHo, 4TOOBI CTYI€HTHI MMEJIH BO3-
MOYHOCTh TECTMPOBAaTh M OTJIAXKUBATh KOJ B IPUCYT-
CTBUH JieKTOpa. MCHOJB30BaHUE KOMIBIOTEPOB B
ayIATOPHH MOKET MOMOYb CTYJEHTaM JIy4IlIe TIOHITh
KOHIIETIUHU TIPOrPaMMHUPOBaHHUs Java-KIaccos.

Kak ObLIO yKa3aHo BBILIE, HEMATOBAKHYIO POIb
TIPH TIOJIFOTOBKE Oy/IylIMX CTIEUAINCTOB B Cepe HH-
(OPMAIMOHHBIX TEXHOIOTUH HIPAIOT MEXTUCIUILIH-
HapHsle cBs3u. Juctunimna « TexHonorus pa3paboTku
HPOrpaMMHOTO 0OECTIEYeHHs» HaMpaBIeHa Ha TO/ro-
TOBKY CIICUMAIMCTOB B pa3pabOTKe MNPOrpPaMMHBIX
IIPOJIYKTOB BBICOKOTO YPOBHS, HEMAJOBAXKHYIO POJIb
IIPY 5TOM UIPAIOT AUCUUIUIMHBI JUIS HOATOTOBKH Oy Iy-
IUX CTENUATUCTOB, KOTOPBIE M3YYaloTCs Ha TEPBOM
kypce. OiHOM M3 TaKMX JMCUMILIMH SBISETCS JUCIH-
winHa «[IporpaMMUpOBaHHUe ISl HAYMHAKONINXY, U3Y-
YeHHE KOTOPOH HAINpABJIEHO Ha MOBHIIEHHE MOTHBA-
1M B 00y4EHHH CTYIEHTOB KOMITLFOTEPHBIX CIEIH-
QIBHOCTEH, OCHOBOH MOTYT OBITh, HampUMep,
nponykrsl Alice [14], Scratch [*°].

D710 yI00HBIE PENAKTOPHI, ¢ MOMOIIBK KOTOPHIX
MOYHO CO3/[aBaTh (MIIbMBI, MIPaTh ¢ Pa3IMYHBIMH
00bEKTaMU, BUJIOU3MEHATh MX BHJI, IEPEMEILATh HX IO
skpany. C UCNOJIb30BaHMEM TaKUX POrPAMMHBIX IIPO-
JlyKTOB TIPOXOJMT HAYasI0 M3Y4EeHUs KOHUEMUMH 00b-
€KTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO MPOrpaMMUpoBaHus. Urpo-
Basi JopMa POBEICHHUS 3aHATUH [T HAYAIbHBIX Kyp-
COB MHTEPECHA, JIETKA B BOCHPHUSTHHM, 3aIOMHUHAHHH,
noHuManuu mMatepuana [16; 17].

16 Poquenkos I1. B. Co3/jaHue UTPOBBIX MPOEKTOB JUIS MO-
OWIIBHBIX YCTPOMCTB KaK CPEICTBO 00YUIEHHS CTYICHTOB IIPO-
rpammupoBanuio / Poquenkos I1. B., I'azeiikuna A. W. // Uc-
TI0JTb30BaHNE HH(POPMAI[IOHHO-KOMMYHHUKAI[IOHHBIX TEXHO-
JIOTHiA B 00pa30BaHMU : COOPHUK HAyYHBIX paboT / OTB. pe.
M. B. Jlanenok. —Exarepun0Oypr. — 2014. — C. 63-67.

17 Pomuenkos 1. B. Co3aHne UTPOBBIX MPOEKTOB KaK CPE-
CTBO OOYUYEHHsI CTYJICHTOB IIPOrpaMMHUpOBaHHIo / PorueHKoB
I1. B., T'azeiikuna A.U. // ubopManmoHHO-KOMMYHHKAIIU-
OHHBIE TEXHOJIOTUU B OOPa30BAHUM : MEXBY30BCKHH cOOp-
HUK Hay4yHbIX TpynoB / oTB. pex.: b. E. Crapuuenxko, 1. H.
Cnunkuna, A. . I'azelikuna, U. B. Poxxuna. — 2013. — C. 51-
55.
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Taxxe JUCHUIIIMHON, KOTOpas CYIIECTBEHHO
BIMSCT HAa ()OPMUPOBAHUE HABBIKOB MPOrPaMMHPOBa-
HUS, JUI CTYJCHTOB IIEPBOro Kypca siBisiercst «Mare-
MaTHKay, ABJISAIOMASACS «IIPOBOJAHIUKOM» MEXIY Mate-
MaTHYECKHMH JTUCIUIIMHAMH ¥ HH()OPMATHKOH.

Ha BTOpOM Kypce xoTenoch Obl OTMETHTH H3y4e-
HHe jucuuiiHbel - «[IporpaMMHOe  oOecneueHue
SOHO» (u3y4yeHune npe3eHTalMu MPOEKTOB, BEPCTKH
MPOTPaMMHOM JIOKYMEHTAIMH, CUCTEM aBTO3aIlycKa U
Ip.), Ha TPEThEM Kypce — «AJTOPUTMBI M CTPYKTYPHI
JIAHHBIX», Ha TPETbEM KypCe N3y4JaroTCsl TUCLUILIHHBI,
Takue Kak: «SI3pIk mporpammupoBaHue Javay, «O0b-
€KTHO-OPHEHTHPOBAHHOE NIPOTPAMMHUPOBAHKEY U T. .,
Ha 4eTBepToM — «IIpoeKTHpoBaHue MPOrpaMMHBIX CH-
CTEM.

Kaxk u psn npyrux npodeccutii, mpodeccus paspa-
00TuMKa NPOTPAMMHOTO OOECTIeYeHHs HaKJIAJbIBACT
HEKOTOpPbIE 0COOCHHOCTH Ha THITBI INYHOCTEH. Cunra-
€TCsl, YTO NPOTPAMMHUCTBI — 3TO HECKOJBKO ayTHYHbIE
MHTPOBEPTHI (TUXasl, 3aMKHYTasl, TMYHOCTh CO CBOUM
MHpOBO33peHueM). OTyacTi OHO Tak M ecTb. Hampu-
Mep, IKCIIpeccuBHbIHN mporpamMMucT IT ¢ TpeHupyemoit
Xapu3Mol C TeUeHHEM BPEMEHH, CKOpee BCero, repeii-
JEeT B yIpaBJICHHE JTHOO OCTaBUT JAHHYIO JCSITENb-
HocTh. Pabora B cdepe IT Tpebyer HecTaHAapTHOTO
MBIIIICHHUS 7Sl YIOBICTBOPEHUS IIPU TTOMOIIY HAallu-
CaHUs MPOTrPaMMHOTO KOZIa MOTpeOHOCTeH ob1iecTBa 1
Ou3Heca B mU(POBH3AIMN W ABTOMATH3AIUH pa3ind-
HBIX TIPOLIECCOB.

MopepHu3zaiys CHUCTEeMbl 00pa30oBaHUS IOJBU-
raeT K LIMPOKOMY BHEIPEHHIO B Y4eOHBIH Ipoliecc
Cpe/ACTB KOMMYHHMKAIMK ¥ MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHO-
JIOTUH C LENbI0 pelIeHus] Pa3IMuHbIX 00pa3oBaTelb-
HbIX 3a1a4. bonblioe BHUMaHUE yJeiseTcs Bopocam
Pa3BUTHUSI 1 MaKCHMAaJIbHOTO MCIIOJIb30BAHHS TEXHUYE-
CKHUX cpencTB. MOXKHO BBIICIIUTD Pa3IN4HbIC ACTIEKTHI,
KOTOpBIE WTPAIOT HEMAJOBa)KHYIO POJb NPH IOATO-
TOBKE OyIyIIUX CIEIHAINCTOB B cdepe MHDOpMAIH-
OHHBIX TEXHOJIOTHH: HAayYHOCTH; KOHILETNTYaJIbHOCTD
(opueHTHp Ha OMNpeNeNeHHYI0 KOHIEIIIHIO, KOTOopas
COZICPXKUT (PrIOCOPCKHE, TCHXOJIOTHYECKHE, COLH-
AJIbHO-TIEIarOTUYECKHE, UAaKTHUECKHE 000CHOBAHUS
o0Opa3oBaTeNbHBIX IIeIel); 00HOBIIEHUE (BO3MOXHOCTh
MCIIOJIb30BaHMS 3TUX TEXHOJIOTHI B JIPYTHX YCIOBUSIX,
C JIpyTUMH CYOBEKTaMH); IMarHOCTHYHOCTB; dddek-
TUBHOCTh 00y4eHUsI (rapaHTusl JOCTHXKEHHUS 3aIlIaHu-
POBAHHOTO pe3yJbTaTa); alrTOPUTMHUIHOCTh; HH(OpMa-
IIMOHHOCTb U JIp.

Mertoasl U (HOpPMBI, MCHOJIB3yeMbIe ISl TOATO-
TOBKHM DPa3padOTYMKOB IIPOrpaMMHOTO OOecIeueHHsl,
SIBJISIFOTCSI 11€JIEBBIMU /ISl OPMHUPOBAHMS TaKMX 3Ha-
HUA W YMCHHH, TOHSATHHA, HEOOXOIUMBIX OyIyIIuM
cnermmanuctam B cepe IT B ux Oymaymeit npodeccuo-
HaJIbHOM JIEATENbHOCTH, Kak: [POrpaMMHPOBaHUE,
00BEKTHO-OPUEHTHPOBAHHOE TIPOrPAMMHUPOBaHKE, all-
TOPUTM, SI3BIK IIPOrPAMMHUPOBAHHMSI, MOJIYJIBHOCTH MPO-
rpamM, CTPYKTYpPHOE IPOrpaMMHUPOBaHKE, AUArpaMMbl
MOTOKA JIaHHBIX, a0CTpaKLus JAHHBIX, POrpaMMHOE
OKpYXXEHHE, CTPYKTypHBIE SI3BIKH, BO3MOKHOCTH MHO-
TOKPAaTHOTO HCHOJIB30BaHUSI 4YacTeil IpOrpaMMHOTO

obecrievueHns, BU3yalbHOE MPOTPaMMHPOBAHKE, 00b-
€KTHO-OPHEHTHPOBAHHOE NPOTPAMMHPOBAHNE W IIPO-
eKTHUPOBAHNE, KaTAJIOTH MPOEKTHHIX mapagurM, CASE-
MHCTPYMEHTApHH, METaporpaMMHpPOBaHHE.

MO>KHO TakXe BBIICIUTD €Ie OJUH HEMaJOBaXK-
HBIA aCTEKT — BIMAHNE M3MEHEHUI B 00pa30BaHUU C
UCIIONIb30BaHNEM HH()OPMalMOHHO-KOMMYHHKAIHOH-
HBIX TEXHOJIOruil (UKT). Ilon UKT-
OpPHEHTHPOBAHHBIM O0pa30BaHUEM I10JPa3yMeBaCTCS
LIMPOKOE U KOMIUIEKCHOE, 3()(heKTUBHOE HCII0JIb30Ba-
nue KT npu peanuzanum yueOHON, HAyYHOH U yIIpaB-
neHdyeckod (QyHkumit obpasoBanms. Takas ¢opma
HampasJieHa Ha pean3allfi0 NMPHHIUIIOB OTKPBITOTO
00pa3oBaHMs, KOTOPOE TOCTETIEHHO IPHOOPETAET CBON
COZEPIKATEIbHO-TEXHOJIOT HIECKUE TEPTHL.

C UKT-opueHTHpOBaHHBIM 00pa30BaAHAEM MOXKET
OBITH CBSI3aHO PAa3BUTHE CIEAYIONINX COAEPKATEIbHO-
TEXHOJIOTUYECKUX KOMIIOHEHTOB: KOMITBIOTEPHO-OPH-
S€HTUPOBaHHOE 00pa30BaHMWE; JIOKAJIbHBIE M 00LIeN0-
CTYIHBIE 3JIEKTPOHHBIE 00pa30BaTENbHBIE PECYPCHI;
UKT nognepxka GpyHKIMOHUPOBaHHS TII00aJIBHOTO, B
TOM YHCJIE OTKPHITOTO MH()OPMAIMOHHOTO 00pa3oBa-
TEIBLHOTO NIPOCTPAHCTBA, OTKPBITBIX UKT-
OPHEHTHPOBAHHBIX ITEAArOTHIECKUX CHCTEM, COIINAIIb-
HBIX COOOIIECTB.

BeiBoasl. Chepa nHOOPMAITOHHBIX TEXHOJIOTHIA
MIPEAToNaraeT HaJMYUE BBICOKOM KBAIM(HUKALUK M
IPO(EeCCHOHATPHOCTH y CIELHUAINCTOB 3TOrO IIPO-
¢msa. Ceromns IT pa3BuBaercs HaCTONBKO OBICTPO U
JUHAMUYHO, YTO IpEenoJaBaHHe TUCIMIUIMH, CBA3aH-
HBIX C HH(OPMAIMOHHBIMU TEXHOJIOTUSAMH, HE BCETAa
yCIIeBaeT 3a N3MEHEHUAMH, IPOUCXOAAIIIMH B TaHHON
chepe. Iloaromy koHuenuus oOydeHus B chepe HH-
(OpPMaIOHHBIX TEXHOJIOTHH TNpeaycMaTpuBaeT MpH-
oOpeTeHHe 3HAHUI Ha MPOTSKEHUHU BCEH JKU3HU Kak B
paMkax (GopMaTbHON cucTeMbl 00pa30BaHMs U KBAJIH-
(UKanuy, TaK U 3a ee IpeJiesIaMH.

VYcraHOBIICH psit TUIAKTHIECKUX (DAKTOPOB, He-
00XOJMMBIX [UIsl OOYYEHHS TEXHOJIOTHAM pPa3paboTKH
MIPOTPaMMHOTO oOecrieueHus: y4eOHBIH Marepual;
00y4aeMOCTh y4alllXCsl; OpraHW3alMOHHO-TIEIarory-
YecKoe BIIMSHHUE; BPeMs; MEXIUCIUIUIMHAPHBIE CBSI3H.

Chenan BBIBOJ O 3HAYUMOCTH COBPEMEHHBIE
(bopMbI 00yUYeHHs], KOTOPbIE CYHIECTBEHHO U3MEHSIOT
CIIOCOOBI U CPE/ICTBA pean3aliy y4eOHOro nporecca,
€ro OpraHu3alMOHHO-YIIPaBJICHYECKUA acrekT. B
YaCTHOCTH, 3TO AMCTAHIIMOHHOE 00y4YeHHUe, CaMOCTOs-
TenbHast pabora CTy#eHTOB. [y 3TOro HeoOXOoANMBI
cpesacTBa y4yeOHO-METOANYECKOro 0OecreueHus: Ipo-
necca (OpMUPOBAHUS YMEHHH W HaBBIKOB CaMOCTOS-
TENbHOM y4eOHOH PaboThl CTY/AEHTOB C HCIOJIB30Ba-
HHEM HOBBIX MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, BHEpE-
HHUE Pe3yJIbTaTOB HCCICIOBAHUH B MPAKTHKY.

Jns monmepkaHWs BBICOKMX HAaBBIKOB paspa-
OOTKH MPOrPaMMHBIX MPOAYKTOB HEOOXOIUMO YTOOBI
OyAyIInii CTIeIIaTNCT B TCUCHUH BCEH KU3HH Pa3BH-
BaJICA M CAMOCTOSITETIFHO PEAIH30BEIBAJI CBOM BO3ZMOJXK-
HOCTH, TIEPHOAMYECKH IPOXOIWI NOOOyUeHHe W J0-
MOJITOTOBKY, YTO ¥ COCTABIISIET NEPCIEKTUBHI JabHEN-
LIMX UCCIEJOBAaHUIl B ’TOM HAIIPABICHUU.
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HISTORIOGRAHY OF THE PROBLEM OF ENSURING THE SAFETY OF PRESCHOOL
CHILDREN
HUCTOPUOI'PA®US MTPOBJIEMbI OBECIIEYUEHUE BE3ONNACHOCTH JIETEM JOUIKOJbHOI'O
BO3PACTA.

Abstract: The article is devoted to the study of issues related to the safety of children of preschool age. The
detailed analysis of the problem is given. Three tasks of dealing with health and safety issues are presented. A

security formula is presented.

AnHoTanusi: CTaThsl MOCBAIIAETCS HCCICIOBAHHIO BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C OE€30IIACHOCTBIO JIETEH MO-
IIKOJILHOTO Bo3pacTa. [laH pa3BepHyTHIH aHanu3 mpobiemsl. [IpencTaBiaeHs! Tpy 3aadu peneHus IpooieMsl 0e3-
OTIaCHOCTH XHM3HeAesATenbHOCTH. [IpencTaBiena popmyna 6€30MacHOCTH.

B mocnenHee BpeMs akTMBHO MOAHUMAETCs BO-
npoc 0 (GOPMUPOBAHUH JIMYHOCTH OE30MACHOTO THIIA,
KOTOpast criocoOHa K MPEeIBUACHHUIO CUTYallMi, omac-
HBIX JIJIsl YeTTOBEKa, OOIECTBA U OKPYKAIOIIEH CPEeIbI U
pa3pelIeHnI0 UX Ha MPHUHIUIAX COTpyAHHYecTBa. B
IMuceme MunoOpHayku P® ot 30 aBrycra 2005 roma
Ne 03 - 1572 «O6 Obecneuennn 6e30macHOCTH B 00pa-
30BaTENBHBIX YUPSKICHUIX)» OTMEUACTCS, YTO pPerie-
HHUE TIPoOIIeM 0Ee30MaCHOCTH BO3ZMOXKHO TOJIBKO IyTeM
MPUMEHECHNSI KOMIDIEKCHOTO ITOIX0/a, COUYETAIOIIETO B
cebe Mephl 1Mo pa3BUTHIO KYIBTYpHI B oOyacTu Oe3-
OTIACHOM JKH3HENEATENBHOCTH, oOydeHue Oe3omac-
HOMY TIOBE/ICHHUIO B OIIACHBIX CUTYaLUsAX IIPUPOTHOTO,
TEXHOTEHHOTO U COIMAJbHOTO XapakTepa. B cBs3u ¢
3TUM HE00XOAUM MOUCK HOBBIX MEIarOrMYECKUX METO-
MK U TEXHOJIOTHI 00eCcIIeueHus COHaIbHOM Oe301ac-
Hoctu pebénka [4, C. 10].

VY IOMKOJIBHUKOB 4acTO HaONFOMaeTCs HEIOCTa-
TOYHAsI TOTOBHOCTh K CAMOCOXPAaHUTEIILHOMY TIOBEIEC-
HUIO, c1aboe pa3BUTHE YMEHHI U HABBIKOB aHAITN3a 00-
CTaHOBKH, IPOTHO3UPOBAHUS ITOCIIEICTBUI CBOUX JICH-
ctBuil. TakuM 00pa3oM, BO3HHKAET HEOOXOJUMOCTD
yOepeus AeTeil OT OIMacHOCTEH, He MOJaBHB MX €CTe-
CTBEHHYIO JIF0003HATEIbHOCTh, OTKPBITOCTH U I0BEpHE
K MHpY, HE HallyraTb UX U MOJArOTOBUTH K IOJHOILICH-
HOM >xn3HU. Kpu3ucHOE Ha HaCTOSAIIMNA MOMEHT COCTO-
SHHE WHCTHTYTa CEMbU IOPOXKIAeT HOBBIE BOIPOCHI,
TpeOyromnre n3ydeHus. [lagenne NeHHOCTH POAUTENb-
CTBa, NIpeo0IIaaHie MaJIOJICTHBIX U HETIOJIHBIX CEMEH,
SKOHOMHUUYECKUE TPYJHOCTH — BCE 3TO B LI€JIOM IPUBO-
JIUT K HE3aIIUIIEHHOCTH peOEHKa JOIIKOJIBLHOTO BO3-
pacta B COBPEMEHHBIX YCJIOBHSIX )KH3HH B OOIIECTBE,
YTO JIeJIaeT BXKHBIM U HEOOXOMMBIM H3yYEHUE CEMBU
Kak (akTopa colMansHON 0e30IacHOCTH M 3alUIIEH-
HOCTH peO&HKa. Mephl 3alUTHI B CTy4ae HE0OX0UMO-
CTH BKJIIOYAIOT 3 ()EeKTUBHBIC TIPOLIEAYPHI AJIs pa3pa-
OOTKHM CONMANBHBIX MPOTPAMM C IIETBIO MPEJOCTaBIIe-
HUSL HEOOXOOMMOM MOANEepKKH peOEHKY W JIHIaM,
KOTOpBIE 0 HEM 3a00TATCS.

[Ipobrema Ge30MacHOCTH HAIIa OTPaKEHUE W B
pycckoit ¢punocopun. B sTom 1utane ocoObli HHTEpEC
MPEeCTaBISAIOT uaeH ectectBeHHOHay4yHoro (B.1. Bep-
Haackuii, K.3. lnonkosckuit, A.A. UimkeBckuil) u pe-
muruoznoro (H.®. denopoB) HampaBiieHUS PYCCKOTO

xocmu3Ma. CuuTasi T7IaBHOM cpelu HACYIIHBIX IPO-
65eM ObITHA TPOOJIEMY BBIKMBAHHSI, PYCCKHE MBICIIH-
TENM MCKaJIM Hay4YHbIE CIOCOObI COBEPIICHCTBOBAHUS
MHpa U TOCTH)KEHUS] BEUHOH JKHU3HU.

TpynamMy MHOTHX YYeHBIX CO3JIaHBl HayudHBIE
TIPEATIOCHIIKY ISl pa3paOOTKH CPEACTB M METOMIOB 3a-
IIUTH OT OmacHocTed. be3zomacHOCTh KM3HEnesATeb-
HOCTH IIPE/ICTABIACT CEPHE3HYI0 MPOOIEMY COBPEMEH-
HOCTH ¥ BKJIFOYA€eT B ce0s, 10 MHEHUIO YUEHBIX, pelie-
HHE TpeX 3aau:

1. neHTndukanms omacHOCTEH, TO €CTh pacIo-
3HAHME OIACHOCTEU U UX UCTOUHUKOB.

2.Pa3paboTka NpPEBEHTHBHBIX WM MPEIYyHpeau-
TEJIBHBIX Mep.

3..JIukBugaIMs BO3MOXHBIX OCIEICTBHH.

Takum 06pazom, hopmyiia OE30MACHOCTH TTIACHT:
HpeABHIETh OMACHOCTh; IIPHU BO3MOXHOCTH HM30€raTh:
Ipu He0OXOIUMOCTH AeiicTBoBats [9, C. 4].

B [pesHerpeueckoil GMIIocopuu yTBepKIacTCs
MHEHHE APHCTOTENS, COTJIACHO KOTOPOMY B UEJIOBEKE
3aJI0)KeHO BHYTPEHHEE CTpEMJICHHE K Onary — cTpeM-
JIEHHE K cuacThlo, Oe3onacHoctd. B monnmanumn Apu-
cToTens 0e30IacHOCTh BO3MOXKHA JIMIIb B IIPOIECCE
NpUHOCAIIEH YAOBOJIBCTBHE [ESATEIBHOCTH, CTpe-
MUTbHCS K KOTOPOH — 3HAUUT UATH K CBOEMY COOCTBEH-
HoMy Ouary [7, C. 63]. EanHCcTBEHHO BO3MOXHO#1 Oe3-
omacHO# GopMOil OOIIEKUTHSI AT APUCTOTENS, KaK U
s [ImaTtona, sIBIISIeTCS TOPOA-TOCYIApCTBO, LENb KO-
TOPOTO — BOCIIMTaHUE TPakAaH B Jyxe J00poJeTeNH.
[IpoGnema Ge30macHOCTH Halula OTPaXKEHUE U B pyc-
ckoil ¢uiocopun. B sTomM mimaHe ocoOblii MHTEpec
TIPECTaBILIIOT Ueu ecTecTBeHHOHayyHOro (B.1. Bep-
najckuii, K.O. llnonkosekuit, A.A. UmxeBckuii) u pe-
smuruosHoro (H.d. denopos) HampaBieHUst pyccKOTro
kocmm3Ma. CunTasi TTIaBHOH Cpeny HACYIIHBIX IPO-
6mem ObITHS PoOIEeMy BEDKUBAHUS, PYCCKHE MBICIIH-
TEJIM UCKAJIN HayYHBIE CIIOCOOBI COBEpPIICHCTBOBAHUS
MHpa ¥ TOCTI)KEHUS] BEUHOHN JKU3HU.

C cepenunbl XIX Beka B KJIacCHUECKOH Teaaro-
THKEe Hapsay C OOIMMH BOIpOCaMH 0Opa3oBaHUS U
BOCIIUTaHMS JIeTeH 3HAYUTEIBHOE MECTO CTalIM 3aHU-
MaTb BOIPOCH! BOCIIMTAHUS 30POBOr0 00pa3a >KU3HH,
TUTHEHA TPYyJAa, IPUBUTUS HABBIKOB CAHUTApHO-TUTHE-
HUYECKHX HaBBIKOB M HAaBBIKOB 0E30I1aCHOTO IMOBEJE-
HUSl.
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K.J. VYmmHCKMIA mwmcan, dYTO «0o0pa3oBaHUE
YMEHBIIIAET YMCJIO OMACHOCTEH, YrpOXKaloluX Hallen
JKU3HM, YMEHBIIAET YUCJIO MPUYMH CTpaxa W, JaBas
BO3MOXXHOCTb U3MEPUTh OMACHOCTb U ONpPEAEIUThH €€
MOCJIEACTBYS, YMEHBUIAET HANpsIKEHHOCTh CTpaxa
BBHY 3THX omacHocTei» [5, C.24].

B oTeuecTBEHHOU AOIIKOJIBHON MENAroruke Co-
BETCKOTO Meproia NpodiieMa OXpaHbl XKH3HU U 310pO-
Bbs JieTeil OblIa MPU3HAHA OYCHb BAYKHOM M MPaKTUYC-
CKO€ BBIPAXEHHE HaXOJWIa B HEKOTOPBIX MPOTpaMM-
HBIX IOKYMEHTaX, METOJAMYECKOM TUTepaType 1 OMbITE
JIOIIKOJILHOTO BocnuTanus. Tak, B koHue 20-30-x ro-
0B B pabortax mo TpyzoBomy BoctmTanuro O. Jlerts-
perko, H. KoBanpkoBckoii, 3. KpacHOmoIsCKOTO 1 Ip.
OTMEYaJIOCh, 9TO JIeTeH JOMIKOIHHOTO BO3pacTa Heo0-
XOJIUMO 3HAKOMUTh C HEKOTOPBIMU BOIIPOCAMHU TEX-
HUKH 0€30MIaCHOCTH B OBITY, BKIIOYAIONIIMH IIPABIIIA
oOpamieHnsl ¢ TOTCHIUAIEHO OMACHBIMU TMpeIMeTaMHu
[9]. B mpoekre IIporpammbl paOOThI JOMIKOJIBHBIX
yupexaeHuil (10 BUaaM AesTeIbHOCTH) Obliia cAeaHa
MOMBITKA OMPEIEIUTh 00bEM JaHHBIX YMCHUN B KakK-
J10i1 Bo3pacTHOH rpynne. Hanpumep, 1o MHEHHIO aBTO-
POB, IETSM CpEIHEro MAOIIKOIBHOTO BO3pacTa Jo-
CTYIIHO:

- OBJIQJICHUE MOJIOTKOM, HOXXOM, MHWIOH, Kie-
LIaMH, BbIPE3aHHE HOKHULAMU, IEPBUYHOE BIIAJICHUE
HTJION;

- TIPe/CTaBICHUE, YTO TIPHU KHUIICHUH 00pazyercs
map, 4To IOJIb30BaHHE TEXHUKOW B OBITY oOierdaet
TPy 4EJIOBEKA,

- YMEHUE T0JIb30BaThCsl OBIOIIEHCS TOCYI0H, Ms-
COpyOKO#i /JIsl IPOBEPTHIBAHKS OBOLICH M BBIMOYCH-
HOTO Xxje0a U APYTUMH TEXHUYECKHMMH IpHUCIIocobie-
HUSIMU B OBITY, BOJIOIIPOBOIOM;

- CTUpKa U IJIa)KEHHE MEJKUX Bellled, MoWka u
pe3Ka OBOILEH AJIsl BUHETPETa;

- 3HaHHE, YTO OTOHb PEET, OCBELIAET U HOKETCS U
YTO C HUM HYXXKHO 00pamarbcst OCTOPOKHO (C Mya e
TPYIIIEL);

- 3HAKOMCTBO C Pa3HOOOPa3HBIMH CPEIICTBAMH IIe-
PEIBHKEHUS JIFOJICH U TPY30B; C TENe(POHOM;

- IOHMMAaHMe, YTO TJIMHA, IECOK, KAMHHU B OTHE HE
TOPST ¥ YTO OT BOJIBI, CHETA, ITeCKa OTOHb TaCHET;

- HaOITI0IeHNe M3MEHEHUS IPOIyKTOB IIPH Bapke,
CyIIKe, jKapKe; IMPUTOTOBICHHE HAa MAaJICHbKOH IUINTE
pas3HbIX Kymanui [6, C. 9].

[1.JIny u I1. CtaTM3H B CBOUX HCCIIEIOBAaHUIX OT-
MEUaeT, YTO MPEHMYIIECTBO JIOUIKOIEHUKOB B 00yye-
HHUH NIEPCOHATIBHON 0E30IIaCHOCTH COCTOMT B TOM, YTO
OHH JIFOOSAT TIPaBUIIA U IEJTUKOM MPUICPKUBAIOTCS HX.
Ecmu npaBuina keM-To 3a0BIBaOTCS, OTKJIOHSIFOTCS, TO
MaJIbIII MTHOBEHHO pearupyer Ha 31o. CTpeMiieHue pe-
OeHKa 3TOr0 BO3pacTa K JJOTHYHOCTH TOMOKET B3pOC-
JIBIM O0YYHTH €To ImpaBmiIaM O6e3omacHocTH [57].

Opmnako B 1936-1937 romax mpu mepepaboTke
MpOTpPaMM JETCKOTO cajia JaHHBIE BOIPOCHI U3 HOpMa-
TUBHBIX JOKYMEHTOB HCKJIIOYAlOTCs. BosHukmme y
psiia mpakTHYECKUX pAaOOTHUKOB TPYIHOCTH (HEIOCTA-
TOYHOCTb METOJIMYECKOr0 O0OECIeUeHHs, OTCYTCTBHE
HEOOXOANMBIX TOCOOMI M BCIEICTBUE ITOTO XKejae-
MOT0 pe3yJbTaTa B Pa3BUTHU JCTCH M MPHOOpPCTCHUM
WMH 3HAHWI) TPUBEIIN K 3aKIIOYCHHIO, YTO MaTepHal,
(hopMupyronuii MpeacTaBIcHUs O OBITOBOW U IPYTUX

BU/IaX TEXHUKH, YEPECUyp CI0XKEH U €ro CIEAyeT HC-
KIIFOYUTh U3 METOJUKH pabOThI C AOMKONbHUKaMu. 1
XOTs B manmpHeinieM pspa yaensix (JI.M. I'pexosa, T.B.
3emmoBa, JI.M. Knapuna, H.H. Hukaunpos u np.), u3y-
Yas BOIPOCH! 03HAKOMJICHUSI TOLIKOIBHUKOB C TEXHH-
YECKUMH SIBICHHSIMH, OOHApPYXWIM, YTO ICTSIM [0-
CTYIIHBI CBEJICHUS O MarHeTU3Me, NIEKTPUUECTBE, Me-
XaHUYECKUX M (DU3UUECKHUX SIBICHUSAX, a Takxke 00
YCTPOWCTBE OBITOBBIX M TPAHCIOPTHBIX MAIUH, MPO-
6neMa obecrieueHHs1 0€30IaCHOCTH ITPU PabOTe C HUMH
JIOJDKHOTO OTPaKEHUS] B MPOTPAMMHBIX JTOKYMEHTaxX
JIOUIKOJIBbHOTO 00pa3oBanust 1964—1985 r.r. He Hamia
[6].

Bompocs! npuBHTHS HaBBIKOB OCHOB 0O€30IaCHO-
CTH [EeTAM CTapIlero IOIIKOJIBHOTO BO3pacTa OTpa-
KeHbl B Hay4dHbIX Tpynax H.H. Asneeoii, JI.II. Ana-
cracoBoii, K.1O. benoi, I'.K. 3aiinesa, B.H. 3umonu-
Hoit, O.JI. Kuszesol, JI.LA. Konnpsikunckoi, W1.1O.
MartacoBo#t, P.b. Crepkunoii, JI.I'. TarapHukoBoii,
JL.®. Tuxomuposoii, T.I'. Xpom1oBoii u ap.

H.A .Mensnuxosoi, JI.W.3axaposoii, I'.A Illaky-
poBoOii pa3paboTana miaH-porpamma «OIuH J0May
JUI JeTel CTaplIero JOUIKOJBHOIO BO3pacTa, MMEIo-
1m1asi cIeayIoIre HalpaBIeHUS:

- OAMH 70Ma (3BOHOK B JIBEPb, TeIe(hOHHBIH 3BO-
HOK, TI0%Xap | T.[);

- OZMH BO ABOpe (TpaBMa peOCHKA WM CBEPCT-
HHKa, Pa3rOBOP C HE3HAKOMBIM B3POCIIBIM, OOIIEHHE C
JKUBOTHBIM );

- OJIUH Ha yiuue (MpaBuja JOPOKHOTO JIBHKEHUS
U T.01).

ABTOpamHu TpejIararoTcs aHKeTHl I IeTe, po-
JIUTEIIeH, Ie1aroroB, a Tak e pa3jinyHble GOPMBI pa-
6otsI [6, C. 44-52].

Uccnenosanus T.I'.XpomiieBoii NOCBSILEHBI IIPO-
O11eMe BOCIIUTaHMs O€3011aCHOTO MTOBEACHHS JIOLIKOJIb-
HHUKOB B ObITy. [IporpamMma u Meroauueckoe ocoone
«A30yka «AY»» O.I'.JKykoBoil HampaBIIeHBI, IPEKIC
BCET0, Ha W3yUYCHUE NPaBUJI MOBEICHHS B Upe3BbIUaii-
HBIX CHTYaIHX [IPUPOIHOTO XapakTepa.

[TepBast pabora mo oOydeHHIO JieTell Bompocam
6€30MacHOCTH OCYIIECTBISIOTCS B JOIMIKOIBHBIX 00pa-
30BaTeNbHBIX yupexaeHusx. B 1995 r. Obina paspabo-
TaHa nporpamma «OCHOBBI 0€30IaCHOCTH JeTeH 10-
MIKOJIBHOTO BO3PacTay, B COOTBETCTBHH C KOTOPOIl Jie-
TSIM CTaplIUX TPYNI B HMIPOBOH (hopme JTOBOJSTCS
3HAHMS 10 BONPOCAM IPABHJI JOPOKHOTO JIBM)KEHHMS,
0e3011acHOr0 MOBEAEHHS B OBITY U IpyTue dJIeMeHTap-
HBIE TOHATHS 0€30IacHOro IMoBeAeHUs. B 1omkoib-
HOM BO3pacTe 3HAaHHS JETbMH YCBaWBAIOTCS OIpere-
JIEHHBIM 00pa3oM 1o wuccienoBanusm H.H. Tlomms-
skoBa [8, C 44]. dparmeHTapHOE BKIIOUECHHE
BOTIPOCOB O€30MaCHOCTH B MMEBIIIHECS TPEIMETHI J10-
IIKOJIFHOTO OOy4YeHHsS HE MMEJO0 OBl CHCTEMHOTO Xa-
pakTepa ¥ He T03BOJIMIO ObI B HEOOXOANMOH Mepe UC-
MOJIF30BaTh MOTEHIHAN Y4eOHOTO MpoIiecca.

ITox nousituem «O0ecneyenre OE30MaCHOCTH Jie-
Teil JOIIKOIBHOTO BO3pAacTa», Mbl TIOHIMaeM IIeJIeHa-
TIPaBJICHHBIH MpoIiecc 00eCIIeueH s COCTOSHHS TICUXO0-
JIOTHYECKOW M (PU3NUECKOIl 3alMIIIEHHOCTH IIPH CaMOo-
KOHTPOJIE B XKU3HEACATECIbHOCTH.
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B 3akone P® «O 6GezomacHoctu» ot 5.3.1992
N 2446-1, 2646/1—-1 Be30macHOCTb — COCTOSIHUE 3aILH-
[IEHHOCTH JXKM3HEHHO BaXKHBIX HHTEPECOB JMYHOCTH,

00IIecTBa ¥ TOCYAAapCTBAa OT BHYTPEHHUX M BHEIIHHUX

yrpo3.

bezonacHOCTh XH3HEACATSIHHOCTH

2—-3roga 3—-4roga

4 -5 ger

6 — 7 ner

PebGeHok 04eHb 1OBEpUHB,
Oe3omacHblii  OTABIX Ha
NpUpoJie: 3HAKOMCTBO C
npaBuiaMd  0€30MacHOTO
B3aUMO/ICHCTBUSI C )KUBOT-
HBIMH, TIEPBUYHBIC MPEA-
CTaBJICHUSI O TPAHCIOPTE,
mpaBuia 6€30macHoro 00-
IICHAS C MpeAMeTaMu
MOYKHO — HEllb3sl, OTIACHO.

Crpemnenue pebOeHka
OBITh HE3aBUCHMBIM OT
B3POCJIOr0 U JIEUCTBO-
BaTh KakK B3pOCIBIH,
MOXET JIEMOHCTPHPO-
BaTh  HeOe3ommacHBIE
CIIOCOOBI TTOBEICHHS.

OCO3HaHHOCTb M TIPOU3-
BOJIbHOCTh TIOBEJICHUS Yy
peOeHKa, CTaHOBHUTCS BO3-
MOXHBIM JIeHCTBHsI Ooiee
CJIOXKHBIX 3a71a4 B 001acTH
Oe3omacHOCTH, HO TIpH
3TOM CJIeIyeT Y4YHUTHIBATh
HETIOCPECTBEHHOCTh  BO-
JIEBBIX TIPOIIECCOB.

[loBenenue Ha mpupoze,
3HAKOMCTBO C IIOHATH-
MU yparad, MOJIHUS,
pa3BUTHE cBOOOTHOM
OpHEHTAIIMK B Tpejeiax
JIETCKOr0 caja, 3HaKOM-
CTBO C JIOPO’KHBIMHU 3Ha-
kamu, padoroit ['MBJI/,
3aKperuIeHHe MpaBUIl
0€30I1aCHOrO TIOBEIEHUS
Cc OBITOBBIMH TIpeIMe-

Tamu, 3BoHKH 01, 02, 03,
0Oe30IacHOe IOBEJCHUE
BO BpeMs HTP.

Co3paHue pa3BHUBaroUIel cpenbl B JOLIKOJIBHON
OpraHM3aliy SIBJISIETCS BRKHEHIIMM HaIpaBlICHHEM
pedopMbl momKonIpHOTO 0oOpasoBanus B Poccuu. Ile-
JICHATPaBJICHHOE M3YYCHHE BIHMSHUS MPEJAMETHO-TIPO-
CTPAHCTBEHHOI pa3BHBAaIOIIEH Cpeibl Ha Pa3BUTHE pe-
Oenka Haugasioch B 60-b1x rogax XX B. K 80-p1M rogam,
omaromaps C.JI. HoBocemogoit, H.H. [TogsskoBy u mp.
JUTS IETeH paHHETO M OIMIKOJILHOTO BO3pacTa ObIIIN CO-
3/1aHbl CUCTEMa Pa3BUBAIOLINX MIPYIIEK U TUIaKTHIC-
CKUX TocoOui, pa3paboTaHbl MPUHIUIE POPMHUPOBa-
HUS TIPEIMETHOM Celbl, 0THAKO CaMo TOHATHE «IIpel-
METHO-Pa3BUBAIOIAs Cpefia IETCTBA» OBIJIO BBEACHO B
negaroruke B 1988 r [4, C. 25].

1 suBaps 2014 Bctymaer B crynui B cury Dene-
pasBbHBIN TOCYIApCTBEHHBIH 00pa30BaTENbHBIA CTaH-
JlapT JOIIKOJILHOTO 0oOpa3oBaHmsi, 00pa3zoBaTellbHAsS
obmacte «be3omacHOCTEY» BKIIO4aeTcss B 00Opa3oBa-
TeNnpHYI0 00sacTe «ConuaabHO KOMMYHHKATHBHAS.
®dopmupoBaHre OCHOB 0€30MacHOCTH B OBITY, COLH-
yMe, IpUpoJe.

BbezomacHoCcTs  TpeIMETHO-TIPOCTPAHCTBEHHOM
Cpeabl IPeIoiaracT COOTBETCTBUE BCEX €€ DIIEMEHTOB
TpeOOBaHUAM IO OOECIEeYeHHI0 HaA&KHOCTH M 0e3-
OTIACHOCTH MX ucmonb3oBanwus [2, C. 33].

Jletn pa3BHBaIOTCS JIyYIIUM 00pa3oM TOrJa, KO-
IJla OHH JICHCTBHUTENLHO YBJIEYEHBI IIPOLIECCOM 00yUde-
Hust. TuiatensHO MpogyMaHHasi cpesia pa3BUTUS cama
o0y JaeT eTeil K UCCIIeJOBaHMIO, aKTHBHOCTH, TIPO-
SIBJICHUIO MHHUIMATUBBL M TBopuecTBa. IlocTpoeHne
NPEIMETHO-TIPOCTPAHCTBEHHOW  Cpelbl  B3POCIBIMH
MO3BOJIICT OPraHU30BaTh KaK COBMECTHYIO, TaK U ca-
MOCTOSTEIBHYIO IS TeNHHOCTD AeTel TaK, YTOOBI BOC-
MUTaTh B peOCHKE HABBIKK 0E30I1aCHOTO TOBEICHHS Ha
yJIHIax, foporax. B aTom ciryyae cpena BBIIONHSET 00-
pa3oBaTeIbHYI0, Pa3BUBAIOIIYIO, BOCIHUTHIBAIOLIYIO,
CTUMYJIMPYIOIYIO, OpPTraHU3al[MOHHYI0, KOMMYHHKa-
TUBHYI0 QpyHKIHH. Cpena paboTaeT Ha pa3BUTHE CaMO-
CTOSITEJILHOCTH M CAMOJIESITENIbHOCTH peOeHKa.

o y6exnernto M.MoHTeccopH, «HaBeAeHHUE I0-
psizika B cpelie, TJe HaXxOoAuTCs peOeHOK, OJIaronpusT-
CTBYET YCBOGHHIO UM 00pa3I0B COLHAIBLHOIO HOBE/Ie-
HHS M CO3JaHMI0 BHYTPEHHErO IYXOBHOTO cTposi» [1,
C.5].

[IpyHUMas BO BHUMaHHE pa3pa0OTKH MHOTHX
YYEHBIX, a TaK ke (eaepabHbINA ToCy1apCTBEHHBIN 00-
pa3oBaTesbHbII CTAaHAAPT AOIIKOIBLHOTO 0Opa30BaHus,
MBI TOTBITAIMCH pa3paboTaTh KapTy aHalu3a IMpef-
METHO-TIPOCTPAHCTBEHHOH CpeIbl (CM. TaOIHITY HHXKE).
B ee ocHOBe JIeKUT KpUTepUalibHas IlIKana, pa3pado-
tanHas JI.M. @punmanom [2 - 3].

Kapra ananus npeIMeTHO-ITPOCTPAHCTBEHHOM pa3BUBaIONIEH CpeJibl

Ne Kpurepun

Baaabl
1 3 5

1 Hacpimennocrn

1.1 Cpeabl COOTBETCTBYET BO3PACTHBIM BO3ZMOKHOCTAM ,HGTCﬁ

1.2

HUEM, HHBEHTApEM

06pa30BaTCJ’[LHOC MIPOCTPAHCTBO OCHAIICHO CpEeACTBAMH 06}"{6-
HUSA, COOTBETCTBYIOIIUM U MaT€puajlaMu, B TOM YHUCIIEC PACXOI-
HBIMH, HUI'POBBIM, CIIOPTUBHBIM, O3JJOPOBHUTCIILHBIM o6opy1101sa-

o0ecreunBaeT UrPOBYIO, MTO3HABATENbHYIO, HCCIIEI0BATEIbCKYIO
1.3 | 1 TBOpYECKYIO aKTHBHOCTh BCEX KATETOPUil BOCIIUTAHHUKOB, IKC-
[IEPMMEHTHPOBAHUE C JOCTYIIHBIMM JETSIM MAaTepUalaMu

PEBHOBAHUAX

o0ecrieunBaeT ABUraTeIbHYIO AKTHBHOCTh, B TOM YHCJIE Pa3BUTHE
1.4 | xpymHOH 1 MEJIKOH MOTOPUKH, yJacTHE B ITOIBMKHBIX HTPaxX H CO-
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15 o6<jcneanaeT SMOIMOHAJIBHOE OJIAronoiy4yue neTeil Bo B3auMo-
JEWCTBHHU C PEIMETHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIM OKPYXCHHEM

1.6 | obecmeunBaeT BO3MOKHOCTh CAMOBBIPaKEHHUS JIeTEH
2 Tpancpopmupyemocthb
M3MEHEHHE IIPEIMETHO-TIPOCTPAHCTBEHHOH CPEJIbI B 3aBUCHMOCTH
2.1 | ot 0Opa3oBaTEIHHOM CUTYAINH, B TOM YHCIIE OT MEHSIOIIIXCS UH-
TEPECOB U BO3MOXKHOCTEN IeTei
3. Ioau¢yHKIHOHATBHOCTH
BO3MOXKHOCTH Pa3sHOOOPa3HOTO HCIOJIB30BAHUS PA3IMIHBIX CO-
3.1 | craBmAOOINX MPEIMETHOW Cpenbl, HaIpuUMep OETCKON Mebenw,
MAaToB, MATKUX MOJAYyJEH, ITHPM
3o | HamHIHE oI yHKIMOHATIBHBIX MPEIMETOB, B TOM YHCIIE IPHU-
POIHBIX MaTEpUAIOB
4, BapuaTuBHoCTH
HaJIMYHE PA3INIHBIX IPOCTPAHCTB (IJIS1 HTPHI,
KOHCTPYUPOBAHUSI, yEAUHEHUS U TIp.), & TAKXKe
4.1 | pa3zHOOOpa3HBIX MaTEpHAJIOB, U,
UrpyILIeK U 000pyI0BaHMs, 00ECIEYMBAIOIINX CBOOOIHBIN BEIOOD
neren
CMCHAEMOCTb MI'POBOI'0O MaT€puaja, MOABJICHHUC HOBLIX IMPEIAMC-
4.2 | TOB, CTUMYJHUPYIOLUIMX HMIPOBYIO, JIBUTaTEJIbHYIO, NO3HABATEIb-
HYIO M MCCIIEAOBATENbCKYIO0 aKTHBHOCTD JETEH
5. JocTynHocTh
JOCTYITHOCTh JUIl BOCHHTAaHHUKOB, BCEX ITOMEIIECHHH, TAE OCy-
5.1 | mectBasercsa
00pa3oBaTeIbHBIN IpoIece
CBOOOAHBIH TOCTYI BOCIIMTAHHUKOB, ITOCEIIAIOIINX, K UI'PaM, UT-
5.2 | pymkam, Matepuanam, mocoOusM, 00ecIeYnBaONINM BCE OCHOB-
HbBIC BUJBI JETCKOH aKTHBHOCTH
5.3 | McnpaBHOCT M COXPaHHOCTh MaTepHajoB
6. Be3zonacHocTh
6.1 | cooTBeTCTBHE BCEX AJIEMEHTOB Cpeibl 00ECTICUeHHIO HaJeKHOCTH
6. | COOTBETCTBHE BCEX DJIEMEHTOB CPE/Ibl obecrieueHnIo 0€3011acHO-
CTH MX UCIPaBHOCTH

AHajM3 OCYILECTBJISETCS IO TPEM KPUTEPHsIM,
Ka)K[IbIil M3 KOTOPBIX UMEET CBOHM COCTABIISIFOIIIE — OHU
oreHuBaroTcs B Obaiax (1 — He peanusoBano, 3 — pea-
JIM30BAHO YaCTHYHO, 5 — PEANU30BaHO MOJHOCTHIO).

Cymma 0auioB, MoJiy4eHHast 3a Bce NOAKPUTEPUH,
JIITUTCS HA UX KOJIMYECTBO, T.€. B IEPBOM CJIydae Ha 0,
BO BTOpOM 1, B siToM 3, a B ocTajibHbIX Ha 2. CpenHuit
0aJuT TO3BOJISIET CYIUTh, OJIArONPHUATCTBYET JIM JaHHAS
MPEIMETHO-TIPOCTPAHCTBEHHAsT Cpefa O00eCHeYeHHUIO
6e3omacHoctu pedenka. Ecim pesynbrar 3,5 <1 <5, 10
NpEeZIMETHO-TIPOCTPAHCTBEHHAsT Cpella pealn3oBaHa
MOJTHOCTBIO U CITOCOOCTBYET 0OecTeueHuIo 0e30macHo-
¢t pebenka; 2,5 < 1 < 3,5 — yaCTUYHO peain30BaHa,
JOMMYHICHBI JINIIb HEOOIBIIINE HCTOYHOCTH, HC BJIUAIO-
niye Ha o0Iee coCcTosHue Tokazatens; 1 <2,5 — npen-
METHO-TIPOCTPAHCTBEHHAs Cpelia JOJDKHBIM 00pa3om
He peasin30BaHa, TpeOOoBaHus, 3aKIII0YeHHbIE B hopmy-
JIMPOBKE MOKa3aTessl, BBIMOJHIIOTCS HE IOJHOCTEHIO,
SMM30/IMYECKH JTH00 GopMalIbHO.

Takum 00pa3oM, TEOPETHUYECKUH aHAINU3 HccIle-
JyeMO# HaMH IIpoOJIeMbl, a IMEHHO BOIIPOCHI Oe30omac-
HOCTH JIeTeH JOIIKOJILHOTO BO3pacTa B YCIOBHAX ce-
MEWHOT0 JETCKOTO cajia, MO3BOJIMII HaM pa3padoTaTh
KapTy aHajIu3a NpeIMETHO-IIPOCTPAHCTBEHHOMN CPEIIb,
KOMITOHCHTBI KOTOPOW HAampaBJICHBl Ha pa3BUTHE U
BOCIIMTaHHE JIMYHOCTH, OE30IIaCHOTO THUIIA.
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Tokapesa O. B.

HABYAJIBHA TA BUPOBHUYA ITPAKTUKHU HA CYJHAX AK YUHHUK ®OPMYBAHHA
MOBJIEHHEBOI KYJIbTYPU MANUBYTHIX PAXIBIIB MOPCBKOI I'AJTY31 Y ITPOLIECI
MMPO®ECIHHOI MIATOTOBKA

VY cTarTi po3KpUTO HaBYANFHY Ta BUPOOHUUY MPAKTHKH HA CyJHAX SK ONWH i3 YMHHUKIB (HOPMyBaHHS MOB-
JICHHEBOI KYIIbTYPH 32 YMOB iHTEIpyBaHHS TEXHIYHOI Ta MOBHOI OCBITH Y IIporieci mpo¢eciitHOl MiArOTOBKH Maii-
OyTHiX (paxiBIiB MOPCHKOI ramy3i. BctaHOBIIEHO, 110 BKa3aHi MPAaKTUKU 3a0€3MEUYIOTh 3aKPITUICHHS TEOPETHIHUX
3HaHb, OJCpPKAHUX KypCaHTaMH IIPH BUBYCHHI CIICI[ialbHIX TUCIHILIIH, JOPMYBaHHSA IpOoQeciiHUX BMiHb i Ha-
BUYOK Y BIIMOBIHOCTI 3 KBaTi(iKaliiHUMU XapaKTepPUCTUKAMU 1 3100yTUMH poOOYMMH NpodecisiMu, PaKTHY-
HOTO OCBOEHHS Cy4acHOro o0Jia/IHaHHS i OAEpKaHHS HEOOX1THOTO JOCBIly 3 BUKOPHCTaHHS IHO3EMHOT MOBH 3a
(daxoM. A 0TXe, CIOPHUAIOTH BJOCKOHAJICHHIO BMiHb Ta HABUYOK J1aJOr1YHOrO IHIIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHS, BH-
SIBJICHHIO TOJIEPAHTHOCTI y BUPOOHMYMX CHUTYAliSX Ta MOOYyTy, O 3yMOBIIOE (DOPMYBaHHS MOBJICHHEBOT KYJIb-
TypH MallOyTHIX MOPSIKIB.

Kurouosi ciioBa: npodeciitHa miaroToBka, MOBJICHHEBA KyJIbTypa MaiiOyTHIX (haxiBIiB MOPCHKOT Tamy3i, iH-
IIIOMOBHE CEepEeIOBHILC, HAaBYaJIbHA MIPAKTHKA HA HaBYAIBHO-BUPOOHMYHX CyAHAX, BAPOOHMYA MIPAKTHKA HA CY.I-
Hax PiYKOBOI0 Ta MOPCHKOTO (hiIoTYy.

Toxapesa O. B.

YUYEBHAS 1 ITPOU3BOACTBEHHAS ITPAKTUKHN HA CYJAX KAK ®AKTOP
®OPMHUPOBAHUS PEYEBBIX KYJbTYPbI BYIYIIEIO CIEHUAJIUCTA MOPCKOM
OTPACJIM B IPOLECCE MPO®ECCUOHAJILHOM IMMOAIOTOBKA

B cTatbe packpbITo y4eOHYI0 Ha y4eOHO-IPOM3BOJICTBEHHBIX CYAaX W MPOMU3BOACTBEHHYIO Ha CyJIax Mop-
CKOT'0 ¥ peuHOro (pJoTa NpakTHKy Kak OAMH 13 GpakTopoB (JOPMUPOBAHUS PEUEBOil KYJIBTYPhI B YCJIOBHUIX HHTE-
rpauml TCXHI/I‘JGCKOﬁ U SI3BBIKOBOT'O 06p330BaHI/I$I B npouecce HpO(l)eCCI/IOHaJ'ILHOI\/'I IOATOTOBKH 6YZLYHII/IX crenua-
JINCTOB MOpCKOﬁ OTpaCJ'II/I. YCTaHOBHCHO, qToO HpaKTI/IKI/I Ha cyz[ax 06GCH6‘II/IBa}OT 3aerrmeHne TeOpeTI/I‘JGCKI/IX
3HaHPII>i, HOJ'Iy‘IeHHbIX KypcaHTaMI/I HpI/I I/ISY‘IGHI/II/I ClI€aJbHbIX AUCIUIIINH, (bOpMI/IpOBaHI/Ie HpO(l)eCCI/IOHaHB—
HBIX YMGHI/Iﬁ 1 HABBIKOB B COOTBETCTBHUU C KBaJ’II/I(l)I/IKaI_lI/IOHHLIMI/I XapaKTepI/ICTI/IKaMI/I nu HOHy‘IGHHLIX pa60q1/1x
HpO(i)eCCPIfI, HpaKTH‘IeCKOFO OCBOCHUA COBpeMeHHOFO O60py,I[OBaHI/I$I nu nonyquI/m H€O6XOZ[I/IMOFO OIIbITA 11O UC-
ITI0JIB30BAHUIO I/IHOCTpaHHOFO A3bIKA 110 CIICHUAJIBHOCTH. A 3HAYUT CHOCO6CTBYIOT COBepI.HeHCTBOBaHI/IIO YMeHI/Iﬁ
1 HABBIKOB JHUAJOTUYCCKOTO MHOSA3BIYHOT'O O6HICHI/ISI, BBIABJICHUS TOHepaHTHOCTI/I B HpOI/I3B0}ICTBeHHLIX chya-
IUSIX U OBITY, 4TO 00YCIOBIHBAET (POPMHUPOBAHUE PEUCBOM KYJILTYPHI OYIYIIUX MOPSIKOB.

KiroueBble ciioBa: npodeccoHaabHasl MOATOTOBKA, peueBas KyIbTypa OYAyIIUX CICIHAIACTOB MOPCKOM
OTpaCJ’II/I, HUHOA3BIYHAS cpe,ua, yqe6Ha51 HpaKTI/IKa Ha y‘le6HO-Hp0H3BOHCTBeHHHX cy):[ax, HpOI/I3BOI[CTBeHHa$[ npaK-
THKa Ha CyJaX MOPCKOTO M PeYHOro ¢uIoTa.

Tokareva O. V.

ON-BOARD AND PRACTICAL TRAININGS AS THE FACTOR OF FORMATION OF FUTURE
SPECIALISTS SPEECH CULTURE OF THE MARINE BRANCH IN THE PROFESSIONAL
PREPARATION PROCESS

The on-board training and practical practices are revealed as one of the factors of formation of speech culture
in the conditions of integration of technical and linguistic education in the process of professional training of future
specialists of the maritime industry in the article. It has been established that practical trainings provide the
consolidation of theoretical knowledge gained by cadets in the study of special disciplines, the formation of
professional skills and skills in accordance with qualifications and acquired occupations, practical development of
modern equipment and obtaining the necessary experience in using the foreign language in the specialty.
Consequently, they contribute to the improvement of the skills and abilities of dialogical foreign language
communication, the discovery of tolerance in industrial situations and everyday life, which determines the
formation of the language culture of future sailors.

Key words: professional training, speech culture of future specialists of the maritime branch, foreign
language environment, on board training ,practical training.
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MMocranoBka mnpodaemMu. J[MHAMIYHICTE Hay-
KOBO-TEXHIYHOTO TPOTPECyY, COIiaIbHO-€KOHOMITHHX
MIEPETBOPEHb, TIOCWICHHS KOHKYpPEHLIi Ha pPHHKY
Tpalli, EBPOiHTETpaLiliHi MpOoIecH B HAYKOBiH Ta OCBi-
THifl cepax BH3HAYAIOTH CydYacHi CYCHUIbHI BHMOTH
IO TATOTOBKH KOMIIETEHTHHX (haxiBIIiB, 30KpeMa MOp-
CBKOI Taiy3i 3 BUCOKUM PIBHMM TEXHIKO-TE€XHOJIOTi4-
HOi MIATOTOBKM Ta KyJIbTYpH (MOBJICHHEBOIO KYJIb-
TypHu). BogHoYac Taka BUMOra BU3Ha4a€ThCsl MiXKHapO-
JHUMH Ta Jep)KaBHHUMH CTaHAApTaMH JI0 PiBHS
MiATOTOBKU MOPCHKUX (haxiBIiB, 0 3a0e3mneuye ix pe-
aJizaliro y cBiToBOMY Npo¢eciiiHOMY CIiBTOBApUCTBI.

3anmani misi GOpPMYIOTh OJHOYACHO YSBICHHS IIPO
KIiHIICBUH pe3ylnbTaT AISLIBHOCTI Ta mpodeciiiHe mpu-
3Ha4YeHHs (DaxiBIB i € opieHTHPOM I (OpMyBaHHS
HeoOXximaux KomrerentHoctel [2]. IIporpecuBHi OCBi-
TSIHM Ta CYAHOIUTABHI KOMIIaHii HaroJoIIyloTh Ha aKTy-
aNBHOCTI Iiel mpobemu. YpaxoByroUH 3a3HaueHe, 10-
LUIBHAM € NIEPEOCMHUCIICHHS 3MICTY 1 3aBAaHb e(heKTH-
BHOI mpodeciiiHoi migroroBku MaiiOyTHIX (axiBIiB
MOPCBKOI Tary3i y KOHTeKCTi (hOpMyBaHHSI MOBJICHHE-
BOT KYJIbTYPH, SIK OJIHI€T 13 YMOB O€3[EYHOTO TUIABAHHS
y MDKHapOJHHX eKilaxax.

AHaJii3 OCTaHHIX J0caifKeHb i myOJikanii. Cy-
YacHI HaAyKOBi PO3BIIKH CIIPSMOBaHI Ha PI3HOBEKTOPHE
BUBYCHHS Ipo0eMu npodeciitHoi miArOTOBKH Maioy-
THIX (axiBIiB, 30KkpeMa MOpPCbKoi ramysi. [Ipobiemu
TCOPETHYHMX, METOJOJOTIYHUX, METOANYHHUX 3acay
npodeciifHol mATOTOBKH MaiOyTHIX (axiBIliB MOPCH-
KOro Ta PiYKOBOI'O TPAHCIOPTY BHCBITIEHI Yy Hpausx
M. Bynatosa, C. BosommuuoBa, M. Mitocosa, 1. Co-
kouia, B. YepHsaschkoro Ta iH.. [Tutanus npodecioHa-
JIBHOT MIATOTOBKM Y NCHUXOJIOTIYHOMY acIieKTi BUBYa-
101h A. Jlaninenko, B. Iwmitpies, T. 3aiiniera, O. IcTo-
MmiHa, I'. KpuBopotsko, M. OpinioBa, M. SIHuyk 1a iH. Y
KOHTEKCTI TIpodeciifHOi mATOTOBKY MalOyTHIX (axiB-
i GIIOTy po3KpuTO (POpPMYBaHHSI KOMYHIKATHBHOI,
MOJIKYJIBTYPHOI KOMIICTCHTHOCTI, IEBHI aCIeKTH iH-
IIIOMOBHOI CKJ1a710Boi focmigankamu H. bo6puinesoto,
C. Kozak, O. Muponenko, O. ConosiioBoro, M. Cotep,
JI. Cryminoro, O. Tuposn, O. @pooroto Ta iH. Po3pos-
JIeHICTh mpobieMu (HopMyBaHHS Ta (YHKIIOHYBaHHS
MOPCHKOT aHIITIHCHKOT MOBH BioOpaskeHo y mparsx H.
bepr, K. Koym, P. IIpacan, I1. Tpenkep, 1. Xopk Ta iH..
[Tpote pe3ynbTaTH AOCHIHKEHh HAYKOBIIB II0JI0 OCO-
6muBocteil mpodeciitHoi miAroToBKM MaiOyTHIX (axi-
BIIB ()JIOTY HENOCTaTHbO, (pparMeHTapHO BHCBITIIIO-
I0Th TUTaHHS (POPMYBaHHS MOBJIEHHEBOI KYJIbTYPH KY-
PCaHTIB B YMOBax BHUIIUX OCBITHIX 3aKJIaJliB MOPCHKOT
raiy3i. ToMmy po3B’si3aHHS IFOTO MUTaHHS, a CaMe BH-
3HAUCHHS HUIAXiB ()OPMYBaHHS MOBJICHHEBOI KYJIb-
Typu MaiOyTHIX (axiBIiB 32 yMOB IHTETPYBaHHS TeX-
HIYHOi Ta MOBHOI OCBiTH y Tporeci npodeciitHoi mif-
TOTOBKH, € akTyanbHuM. Cepen TakuxX NUIAXIB
BUAUIAEMO BUPOOHUUY MTPAKTHKY.

Merta cTaTTi: pPO3KpUTH HaBYaJbHYy Ha Ha-
BYAITBHO-BUPOOHUYNX CyQHAX 1 BUPOOHNTY NMPAKTHKH
Ha CyJHaX PIYKOBOTO Ta MOPCHKOTO (PIIOTY SIK YHHHHK
(hopMyBaHHI MOBIICHHEBOI KyJIbTypH MalOyTHIX (axi-
BIIIB MOPCBHKOI r'ajty3i y mpoiieci npodgeciiHoi miaroro-
BKU B yMOBaX CY4acHOTI'0 BUIL[OT'O OCBITHBOTO 3aKJIafy.

OcHOBHi pe3yJbTaTH A0caixkeHHs:. DyHKITIO-
HYBaHHS Cy4JacHOi BHIIOI mpodeciiiHol OCcBiTH BH3HA-
Ya€eThCS LUIAMH Ta 3aBJAaHHIMH, OKPECICHUMH y JIep-
KaBHUX Ta MDKHApPOAHUX HOPMATHBHHX aKTaX. 30K-
pema, mpodeciiiHa MiAroToBKa (axiBIiB MOPCHKOI
ray3i 371iCHIOEThCS BiAMIOBIAHO 10 HOPMATHUBHOI J0-
kymeHTauii IMO (MixxHapoaHa MOpChKa Oprasizariis),
3MIHM $IKOI 3YMOBJIOIOTH BJIOCKOHAIEHHS CYYaCHHX
IUTAHIB MiJTOTOBKY BUIIMX OCBITHIX 3aKJIa/IiB MOPCHKOT
raiy3i. [Ipy iboMy pe3ysbTaToM MiATOTOBKH € KOMIIe-
TEHTHUH 1 KOHKYPEHTHOCIIPOMOXXHHH (axiBerp Mop-
CBHKOTO ()IIOTY, 10 BMi€ MPUIMaTH MPAaBUIIbHI PIICHHS
i BUKOHYBaTH [ii (3rizHo mpodeciitHnx 000B’s3KiB) 3a
YMOB Pi3HUX BUPOOHIYUX CHUTYAIlii HA CY/IHI: eKCILTY-
aTamis TEeXHIYHOTO 00JIaTHAHHS, 30epEeKESHHS BAHTAXKY,
BiNIOBiHE KEPYBaHHS BIACHOIO (PaXOBOIO MisSUTBHICTIO
Ta 32 HEOOXITHOCTI IHIMMX yYaCHHUKIB BUPOOHHUYOTO
Iporecy, ZOTpUMaHHs Oe3NeKkn Ha OOpTy CynHa, mpa-
BIJI Ta MIPOLIEAYPH MPH aBapiiHUX CUTYaIisIX Ta BUKO-
HaHHS YCiX Iiif mpu Hebe3meli ToIIo.

[MpakTMyHe HaBYaHHS KYpPCAHTIB MOPCBHKHX
HABYAJbHHUX 3aKJIajJiB € OpraHiyHOW YaCTHHOIO
HABYAJBHOTO Tmporecy 1 e(eKTUBHOW (POPMOIO
MiATOTOBKH CIICINIAMIICTIB 10 TPYAOBOL AisTEHOCTI.

Metol0 BHPOOHMYOrO HABYAHHS € IPAKTUYHA
MATOTOBKAa KypcaHTa A0 MpodeciifHol MisIbHOCTI,
3II0HOTO TPaMOTHO €KCIUTyaTyBaTH i BUKOHYBAaTH
HEOOXiTHUH PEMOHT 00TaHAHHSA CyJaCHHUX IU3CIBbHAX
CHEePreTHYHNX YCTaHOBOK CYJIEH.

3aBaaHHIM BUPOOHHYOT IPAKTUKH € 3aKPiIICHHS
TEOPETHYHUX 3HAHb, OJEPKAHMX KypcaHTaMH NpHU
BUBYCHHI CICIIAIbHUX TUCIHUIUIIH, (POPMYBaHHS MPO-
(ecifiHUX BMiHb 1 HaBHYOK VY BIJNOBITHOCTI 3
KBaNi(iKaIiHHUMU XapakTepUCTUKAMU 1 3J00yTHMH
pobounmu mpodecisiMH, MpPakTUYHE OCBOEHHS CY-
YacHOTO OOJaTHAHHS 1 OJepKaHHSA HEOOXiJTHOTO Io-
CBimy 3a paxoM y Tally3i MOPCHKOTO Ta PIiYKO-
BOTO QIOTY .

YV  BIONOBIAHOCTI 3 HAaBYAJbHUM  IUIAHOM
NpaKTHYHE HABYAaHHA KypcaHTiB  Mopchekoro
KOJIEIKY XEePCOHCHKOI JIepyKaBHOI MOPCHKOI akaemil
3IIICHIOETBCSI B TPH €TAIIH:

1. [IpakTuka HaByaibHa Y HABYAIbHIH MaliCTEpHI.

2. [IlpakTnka HaBYajbHa Ha  HABYAJIBHO-
BUPOOHMYHX CyIHAX.

3. BupoOHrya mpakTHKa Ha CyAHAX pi9KOBOTO Ta
MOPCBKOTO (IIOTY.

Bci Tpu eTanu npakTHKH B3a€MOIIOB’ sI3aHi: pak-
THYHI HABUYKH, 37100y Ti Ha HaBYAIbHIA BUPOOHNUNMIT
MIPaKTHII Y HaBYalbHIH MaHCTEpHI BHUKOPHCTOBY-
I0ThCS TIPH TIPOXOJUKEHHI HAaBYAJIBbHOI 1 BUPOOHHYOT
IJIaBaJbHUX MPAKTHK Y MPOIECi BAKOHAHHS PEMOH-
THUX 1 IPOQITaKTHIHUX pOOIT 3 CYIHOBUMHU MeXa-
Hi3MaM¥ 1 IPUCTPOSIMH. A 3HAHHS i HABUYKH, OJEp-
J)KaHHI Ha HaBYallbHIW IUJIaBaJbHIM TMPaKTHUIl, HA
HACTYIHMX eTanax IMOTIHONIOITECA 1 YIOCKOHAIO-
FOThCAL.

HapuanbHa npakTHka Ha HABYaJIbHO-BUPOOHHUIHX
CyAHaxX NPOBOAWUTHCS Ha HAaBYAIbHO-BUPOOHHUYHMX
CyAHax. SIK BUHATOK, DOIyCKAa€ThCs NMPOBEACHHS L€l
MIPAaKTHKH Ha TPAHCIIOPTHUX CyJHAX. Y IIbOMY BHIIAJIKy
KIJIBKICTh KypCaHTIB, L0 HANpaBiIsIIOTHCS, 3aJICKHUTh
BiJl HASBHOCTI BUILHUX MicIlb Ha Cy/Hi. [Ipu HasBHOCTI
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Oimpmioi  KiTbKOCTI TpakTHKAHTIB (8-10 dOJIOBIK)
PEKOMEHIY€EThCSl HANPABISATH Ha TPAaHCIOPTHI CyIHA
KepiBHHKA MIPAKTUKU BiJ KOJIEIKY.

BupobHrya mpakTika Ha CyIHaX Pi4KOBOTO Ta
MOPCBKOTO (DJIOTYy NPOBOAATHECS HAa TPAHCIOPTHUX
CyoHaX KOMIAaHIA, $Ki OCHAaIleHHI CyYacHUMH
ABTOMATH30BaHUMH EHEPreTHYHUMH yCTaHOBKAMHU.
[pu npoMy citii BpaxoByBaTH TPUBAJIICTh peicy CyaHa
Ha JHII TepeBe3eHb, MO0 BHUKIIIOYUTUH MOMKIIUBICTH
BUIIAJIKIB 3aI1i3HEHb KYPCAHTIB 3 MPaKTUKHU.

BaxnuBy poiib y IPOXO/KEHHI yCiX BHIIB IpaK-
TUK (HaBYaJIbHOI y HaBYaNbHil MaliCTepHi, 0COOINBO,
HaBYaJIbHOI Ha HaBYAJILHO-BUPOOHMYHX CYIHAX, BUPO-
OHMYOI Ha CyTHAaX PiYKOBOTO T2 MOPCHKOTO (IIOTY) Bi-
ZITpae CKIIaIoBa i3 BHKOPUCTAHHA aHTIIIHCHKOI MOBH 32
npodeciifHuM CIIpSMYBaHHS, HE BUKIIOYAI0UN BUKOPHU-
CTaHHA y TOOYTi. AJKe Ha eTalli NMPakTHKW Ha Ha-
BYAIBHO-BUPOOHMYHX CYIHAX Ta Ha CyJHAX PIYKOBOTO
Ta MOPCBKOT0 (UIOTY KypCaHTH: 3aKpiIUTIOIOTh 1 yIO-
CKOHAJTIOIOTh 3HAHHS 1 HABUYKH 3 PO3MOBHOT aHIIIIHCh-
KOI MOBH, BMiHb BECTH Oeciqy Mpo CYAHO, HOro mapa-
METPH, Ta 0COOIMBOCTI (BaHTaXK, KOHCTPYKIIisl, TOIIO).
[Tin yac MpakTUKK KypcaHTH 3100YyBarOTh MPaKTHYHI
HAaBUYKH 3 BUKOHAHHSI MOBCSKICHHOT pOOOTH B MAILIMH-

HOMY BiJIIIJIEHHI, a TaK0X Ha O0pTY cyaHa. Bmockona-
JIIOIOTHh BMIHHS 13 3a3HaU€HHS MMOPTIB 3aX01y, & TAKOXK
OTIMCAaHHS BpPaKeHHS BiJ mpakTuku. Kpim 1mporo kyp-
CaHTH OBOJIOJIBAIOTh OCHOBHMMH MOHATTSAMH Ta
HaBUYKAMH CTOCOBHO IHTaHb POOOTH MeXaHi3MiB Ma-
IIWHHOTO BIIIIIEHHS.

Oco0a1BOi yBaru 3acilyroByIOTh IHTaHHS Oe3-
MEKU KUTTEMISIBHOCTI. TOMy MiJ] 4ac MPaKTHIHOTO
BUBYCHHS CYJHOBHX YCTPOiB i MEXaHI3MIB €HEpreTHd-
HOi YCTaHOBKM Ha aHIJIIHCBKIM MOBI peTeNbHO BUBYA-
I0Th NUTaHHs Oe3NeKH Ha OOpTy CyAHa, MpaBHiIa Ta
MIPOLIEAYPH NP aBapiliHUX CHUTYalisX Ta BUKOHAHHS
ycix aiit mpu HeOe3merni. 3a yMOB aBapiifHUX CHUTYyamii
Y paziomoBiZOMIICHHSX Ta TOBIOMIIEHHSX TI00aIbHOT
cuctemu Jinxa ta 6esmexu Ha Mopi (GMDSS) Bukopu-
CTOBYIOTBCSI CTaHAApPTHI (hpa3u MepeBakHO aHTIINCh-
Koo MOBOKW. OTKe, IPYHTOBHE 3HAHHS aHTIIHCHKOI
MOBH HEOOXIiTHE IUIS TOTO, 100 CYTHO (PYHKIIIOHYBAIIO
SIK €JIMHE 1I1JIe.

Tomy 3 MeTor0 e(heKTUBHOI MiATOTOBKU KypPCAHTIB
Jn0 mpodeciiiHoi  AISUIBHOCTI Yy IHIIOMOBHOMY
cepeloBuIlli (IHIIOMOBHOMY, IMOJIMOBHOMY EKiMai)
BIJINIPaLbOBYIOTHCSI IEBHI TeMH 3 (paxy aHIIIIHCHKOIO
MOBOI0 Yy HAaBYAIBHUX BHPOOHHYMX CHUTYaIisx
HaOMDKeHNX 10 peansHux (Tabm. 1).

Tabmums 1. TemaTudHWi TUIaH HABYANBHOI IDIABAJIbHOI MPAKTHKH (PO3MALT aHTJIICEKa MOBa 3a MpogeciitHnM

CIPSIMYBaHHSM)
. . KinbkicTh
Ne 3/m HaiimenyBanHsI po3iJiiB 1 TEM NPAKTUKH
TOOUH

1. Applying for a job 2
(questions in crewing company/ position)

2. Ship’s dimensions 4
(types of ship/types of cargo carried on/)

3. Engine room equipment 6
(machinery items)

4. Daily routine in the engine room 10
(duties/ watchkeeping)

5. Ports we visited 6
(location/specialization)

6. Safety aboard 10
(muster list/duties in emergency situations)

7. My plans 2
(perspectives/future intentions)

40

Ha erani BupoOHHYOT NPaKTHKK Ha CyTHAX PIYKO-
BOTO Ta MOPCHKOTO (IOTY KypCaHTH: 3aKpIILIIOIOTH 1
YJIOCKOHAIIOIOTh 3HAHHA 1 HABUYKHU 3 00CIyrOByBaHHS
CHCTEM 1 MEXaHi3MiB CY/ZHOBOI €HEpPreTH4HOi yCTaHO-
BKHM; 37100yBalOTh MPAKTUYHI HABUYKW 3 YIPaBIiHHI
TOJIOBHUM 1 JOMTOMI>XKHUM JIBUTYHAMU Ta OI[IHKH iX Te-
XHIYHOT'O CTaHy, a TAKOX OTPUMYIOTh ITOYaTKOBI HABH-
YKH BaXTOBOT'O OOCITyTOBYBaHHS €IEKTPOCTAHIII] 1 ere-
KTPOIPHBO/IIB CYAHOBHX MeXaHi3MiB. KpiM mboro Kyp-
CaHTH OBOJIOJIBAIOTh OCHOBHMMH IOHATTSAMH Ta
HAaBUYKaMU CTOCOBHO MHUTaHb PEMOHTY — mpodiyak-
THUYHOT0, TNIAHOBOT'O, 3aBOJICHKOTO.

[Tpn npakTHYHOMY BHBYEHHI CYTHOBHX yCTpOiB i
MEXaHi3MiB €HEPreTHYHOI YCTAaHOBKH OCOOJIMBY yBary
MIPUALISIIOT,  aBTOMATH3allil IPOILECiB  YIpaBIiHHS,
MIPUHIMIIAM POOOTH aBTOMATHKH 1 METH 11 YCTaHOBKH.
[opsin i3 HaOyTTsAIM NpoeciHHMX yMiHb Ta HaBUUOK
KYpPCaHTH: 3aKPIiTUTIOIOTh 1 YJAOCKOHATIOIOTh 3HAHHS 1
HAaBUYKH 3 aHTJIHCHKOI MOBH i3 3a3HAUEHHX IHUTaHb
(Ta6n.2). KpiMm 1p0ro KypcaHTH OBOJIOMIBAIOTHh
OCHOBHMMH TMOHSTTSAMH Ta HaBHYKAMH 3 [HTaHb
HECEHHSI BaXTH.
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Tabmung 2. TeMaTuyHHH TUTaH BUPOOHHWYOI MPAKTUKH HA CYAHAX PIYKOBOTO Ta MOPCHKOro (ioty (po3mia

aHTJiChKa MOBA 3a IPOQECIHHIM CIIPSIMYBAHHSIM )

N L Kinbkicth
Ne 3/m HailiMenyBaHHS po31UIiB 1 TEM NPAKTUKU
TOJIUH
1 Ship’s dimensions 2
(ship’s type/type of cargo)
2 Engine room equipment(construction, function, operation) 10
3 Diesel engine (systems, operation) 10
4 Diesel engine malfunctions(if any) 5
5 Repair technology 3
6  |Watch keeping in the engine room(procedures)
7 Musters and drills(duties and equipment) 2
40

Otxe, nix yac npoeciiHOT MArOTOBKH B MeXax
MPOXOKCHHS TPAKTUKH 31 CKIAJ0BOi «AHIIIHCHKA
MoBa (3a npodeciiiHiuM crpsMyBaHHsAM)» (Tadn.3) 3a
po3ninoM «Y cHe MOBJICHHS Ha aHTIIICEKii MOBI» Maii-
OyTHI (haxiBIi MOpPCHKOI raiy3i HaOyBarOTh 3HAHHS aH-
TITIACHKOI MOBH, TOCTaTHI IS CIIJIKYBAaHHS Ta BHKO-
HaHHA 000B’S3KiB Ha OOPTY cynHa (30aradyroTh CIOB-
HHKOBHI 3amac [l CHUIKYBaHHA Yy eKilmaxax
BITYM3HAHUX Ta MKHAPOIHUX), sIKi POPMYIOTH KOMITE-
TEHTHICTh BUKOPHCTAHHS aHTJIIHCHKOT MOBH JIJIsI CITLI-
KyBaHHsI; 32 po3aiioM «CreniaibHa TEPMIHOJIOTIS Ha

AHIIIIHCHKIA MOBI» BMIHHS BUKOPUCTOBYBaTH HOpMa-
THBHI JOKYMEHTH Ta CIIEIliaj]bHY JITepaTypy Ha aHr-
JACHKIN MOBI U151 ofiepKaHHs iH(OpMAIIT 00 eKc-
mryaranii Ta peMmoHTy CT3 (30araayroTsh CIOBHUKOBHI
3amac Uil CHINIKYBaHHS 3 TEXHIYHHM IIEPCOHAIOM Y
MDKHApPOIHHX €Killakax Ta 3aKOpIOHOM), siKi popmy-
0T KOMIICTCHTHICTh BUKOPHUCTAHHS aHTJIIHCHKOT MOBH
IUIsL BEJICHHS, OJICP)KaHHS Ta CKJIAJaHHs TEXHIYHOI J10-
KyMEHTAIIil.

Taomuus 3. TemarnyHuii n1aH npakTuky (AHrIiickka MoBa (3a npodeciiiHUM CIpsIMyBaHHSIM))

Ne 3/m HaiimeHyBaHHS pO3IiTiB 1 TEM IPAKTHKU Kinbiicts
TOJIUH

Po3ain 12. YcHe MOBJIeHHSI HA aHTJilicbKill MOBI. (rouH) 20

1. 3HaHHs aHTJIHCHKOI MOBH, IOCTATHI JUIs CIUJIKYBaHHS Ha OOPTY Cy/IHA. 10

2. 3HaHHS aHTIIIHCHKOI MOBH JIJIs1 BUKOHAHHS 000B’SI3KiB BAXTOBOI'O MEXaHIKa. 10
Po3ain 13. CnenianbHa TepMiHOJI0TisAA HA aHTJilicbKili MOBI. (roanH) 30

3. BukopucTaHHs HOpDMaTUBHUX JIOKYMEHTIB Ta CIIEL[ialibHOI JiTepaTypy Ha aHTIIHCHKIN 10
MOBI JUTS 0JiepKaHHs iHQopMaIii moo ekciuryararnii Ta pemonty CT3.

4, UwnTaHHS Ta pO3YMIHHS CyTHOBOI TEXHIYHOI JJOKyMEHTAIlii Ha aHTIIHCHKIi MOBI. 10

5. BeneHns cyTHOBOTO IiIOBOJCTBA HA aHTIIHCHKIN MOBI BAXTOBAM MEXaHIKOM. 6

6. [ligroroBKa 3aMOBIICHB 111010 3a0e3MeUeHHs eKcIuTyararlii Ta peMonTy CT3 Ha aHTIiHiCh- 4
Kiif MOBI.

HaykoBIii, mpakTHKN HaroJOMIYIOTh HA HEOOXia-
HOCTI BOJIOZIHHS MOBaMH (JIep>KaBHOIO Ta iHO3EMHOIO)
(haxiBISIMH MOPCBKO] TaTy3i, a OT)K€ MOBJIEHHEBOIO KY-
aeryporo. E. Kaxseui i X. CemricoH 3a3Ha4aroTh, 110
(akropamu ycminrHOI poOOTH OaraToOHAIiOHATLHHUX
eKinaxiB, € 3a0€3MeUeHHs TOro, o0 BCI MaJlk eJIeMe-
HTapHi 3HaHHA OyAb-SKOi CIIBHOI MOBH, MEpII HiX
MPUATH CIY)KUTH Ha KOpabelb; CIPUIHHSA (QyHKIIOHY-
BaHHIO CTa0iTbHUM eKilaXkaM, B SIKUX MOTJIH O CITIIKY-
BaTHCS aHTJIHCHKOIO T1OpUIHOMY MOBOIO; CHPHSHHS
MPOBEICHHIO COIiaJIbHNX 3aXO0/IiB; NPUHHATTS 1 IpOBe-
JICHHS] aHTUPACHCTCHKOT IOJTITHKY Ta 3BEPHEHHS YBaru
Ha BMiHHS KalliTaHiB 3BEpTaTUCS 3 JIIOABMH, Oy/b 1€
HOBAuKM a00 CIyXOOBIi 3 OUIBII TPUBAIMM CTaXXEM
poboru [1].

3HaHHS aHTJIHACHKOI MOBHM KOXKHOTO HJIEHA KO-
MaHIM yXE BAXIIUBI AT BUKOHAHHS CIIIBHOI pO-
00TH, SIK B MAIIMHHOMY BiJIUJIEHHI, TaK 1 Ha HaBiramini-
HOMY MICTKY, 1 BiJT YiTKOCTI 1 BIZIIOBITHOCTI JTaHOT JTisi-
JIBHOCTI 3aJIEXATh 11 BHKOHAHHA. Buxomsum 3

JIOCIIKeHB, OMUTYBaHb 1 GopyMmiB, MpoaHai3yBaBIIN
BIITYKH CYIHOBJIACHHKIB, 0araTro MOPCHKHX OCBITHIX
3aKJIQJIiB B3SUIA 32 OCHOBY KapJWHAIIBHI 3MIHU B IIiJI-
XO/1i HABYaHHSI aHIIIIHCHKOT MOBH, a came:

- CTBOPEHHS KYPCOBOi IMIATOTOBKH 3 YIIPABIIIHHSI
KOMaHJTHOT'O CKJIaJly aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, SIKMI Ha3H-
Baetbes MPM (Marine resource management);

- pO3TIIsiA 1 OOTOBOPEHHS PeallbHUX BUTIAJIKIB aBa-
pifiHHUX cHTYyaIliil Ha TPAKTUYHUX 3aHATTAX;

- BUKOPUCTAHHS aHTJIIHCHKOI MOBH, SIK HA HaBya-
JIBHUX 3aHSATTSX, TaK 1 1032 HUMH;

- CTBOPEHHSI MiHi-CUTYallil, B IKUX KypcaHTH MO-
XKYTh MOJICTIOBATH CBOIO TIOBEJIHKY, i CITIJIKYBaHHS B
MOJIiHAIIOHAILHUX KOMaHIaX;

- BUKOPUCTaHHs [HTEpHET-pecypciB 3 METOIO BJIO-
CKOHAJIMUTH HAaBUYKH KOMII FOTEPHOI Ta MOBHOI TpaMo-
THOCTI;

- PO3BUTOK MiaJIOTIYHUX (MOBIIEHHEBUX) YMiHb B
MOOYTOBHX CHTYAIlisIX, HAMPUKIIAA, pPO3MOBa B KalOT-
KOMIIaHisIX, B IIEPEPBAX Ha KaBy TOIIO.
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Ha BupimenHs BUAIIEHUX 3aBlaHb, 110 BUCYBa-
FOTBCS IS TIPOXOKEHHS BUPOOHNYOT IPAKTHKH Ha Pi-
3HUX Kypcax, MPOBOJSTHCS 3aHSITTS 3 KypCy «AHTIIIi-
chbKa MOBa 3a mpodeciitHuM criakyBaHHIM». KypcaH-
TaM TIPOTIOHYIOTHCS 3aBHAHHS, SKi CHpPSIMOBaHI Ha

Pay your primary attention to the man-

uals of operation.

(hopmyBaHHs TIpodeciitHOi KOMIIETEHTHOCTI, 30KpeMa,
1 CKJ1a0BOi MOBJICHHEBOI KyJIbTypH (Ha 0a3i aHTIIii-
ChKOI MOBH), HAIIPHUKIIAJ:

1) Brainstorm the overall conclusion to avoid the
incidents in your future onboard practice

Here is the advice of an experienced engineer.
What can you add to his words?

Reading and Speaking

2). Read the text

Guess what type of the fittings is described.
Complete the text with its name in plural form

As we walk along the plates we check for the re-
lief and air start that they are not leak-
ing back by resting a hand on the connecting pipe work.
The reason for this action is that if a relief is
leaking back the pipe work will be hot, due to hot com-
bustion gases, sometimes this is caused by the re-
lief having lifted and not re-seating
properly. A sharp tap on the top of the with
a hammer can re-seat it. However, if leaking for some
other reason, this will affect efficiency of the combus-
tion process and the should be replaced.

3) Situation. You are the engineer responsible for
pumps maintenance. Write down the instructions for
newcomers how the pump is started and about the im-
portant items to keep in mind during the operation.

Reading

JloUinpHO 3a3HAYMTH, WO BHPILICHHS 3aBIaHb
npodeciitHol miaroroBku MaiOyTHIX (axiBLiB MOPCh-
Ko rajy3i Ta, 30kpema, (opMyBaHHS iX MOBJIEHHEBOT
KyJnbTypH, OOyMOBIIOIOTE 0a3M MPOXOPKEHHS HaB-
YaJbHOI Ha HABYAJILHO-BUPOOHUYHUX Cy/IHAaX Ta BUPOO-
HHUYOI Ha Cy/IHaX PiYKOBOTO Ta MOPCHKOTO (IOTY MpaK-
TUK. 3a 0a3u MpakTHK 00paHi K BITYM3HSHI YKPAaiHCHKI
KOMTIIaHii, Tak i iIHO3eMHi KOMIaHii 1 KPIOTHTH, IIO CITiB-
MPALIOIOTh 3 IHO3EMHHUMH KOMIIaHISIMH. 3a Tepiof
2012-2016 pp. mpakTuKy Ha 0a3i iIHO3EMHHMX KOMITaHiHi
Ta KPIOTHT'IB, IO CIiBIIPAIIOIOTH 3 iIHO3EMHUMH KOMIIa-
HiSIMH IPOHIIIJIA TepEeBayKHA YaCTHHA KypCaHTIB (Tabu.
4), a came, y 2012-2013 u.p. y 25 xomnaHisix 65 Kypca-
HTIB, 110 CKJIaJae 65 % Bix 3aranbHOI KIJTBKOCTI Kypca-
HTIB, 10 BUHIUIM Ha mpakTuky; y 2013-2014 w.p. - B
20 xommaHisXx 52 KypcaHTa, MO ckiamae 76,5%; y
2014-2015 u.p. - 45 kypcanTiB, o ckiagae 63,4%; y
2015-2016 u.p. - y 14 xomnaHisx 29 KypcaHTiB, II0
ckaamgae 58%.



26 Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal)#2(30), 2018

L
EEST| |

Tabmung 4. [HGopMaris o0 MPOXOIKEHHS KypCaHTaMHM BUPOOHHMYOI MPAKTHKH HA CYJAHAX 1HO3EMHHUX Ta
yKpaiHChKuX KommaHisx (2012-2016 pp)

.. . K- . K- Kproinry, mo criBnparonTs 3 K-
VYkpaiHchKi KOMMIaHii IHO3eMHI KOMMaHi1 . .
CTb CTb 1HO3eMHHUMH KOMIIaHisIMH CTb
2012-2013 H.p.
Ykppiudior 10 | Pieep Men Tpeiiauur 1 Skyned 3
AxBapenn 1 Mapnoy 24 Hopmixproinr 2
XMTII 5 Amadea Shipping 1 Tpact Cepsic 1
YopHOMOPCHKE areHCTBO 3 Sail Traid 1 Ienopic 5
BIK 11 PIK Shipping 2 Business Consult 1
Bectpa 3 KD Shipping 6 Hiecko 1
YAII 1 ISI Odessa 1 MypeHna 1
B.I1inc 1 CBiToOBa JiHis 2
I3ima 1
Tonpderpim 1
I'no6an Oneca 1
MapiaOpox 3
Kpeno 1
Berensreiize 1
Ci-ctap 3
€Bpobaik 1
Konkopn 1
Yceboro 3a 2012-13 H.p. 35 36 29
2013-2014 u.p.
Yxppiudior 1 Dolphin Navigation 1 Asimyt Kproiar 3
AxBapenb 1 Mapioy 19 MapxkoHi 3
XMTII 4 Folio Marine 1 Hiecko 1
B.I1linc 4 Sea Way 1 [enopic 2
BIK 4 PIK Shipping 1 L-Stream 1
Bectpa 2 Five Del Shipping 1 MapkoHi 1
Hibynon 1 Ocean Link 1 Mypena 2
Ipina 1 Seatron Shipping 1 CBiToBa JIiHis 3
Tan Map 4
Cicremap 1
Berenpreiize 1
Ci-ctap 4
Yceboro 3a 2013-14 H.p. 18 26 26
2014-2015 u.p.
B.I1inc 2 Ariadne Shipping 1 Asimyt Kproiar 1
Axsapeins 1 Mapnoy Hagsireda 5 Bomanc 4
XMTII 12 Sea Diamond 1 Tau Map 1
yaII 1 Ocean Seagull 1 Crad Llentp 1
BIK 9 River Prode 1 AkBaraypyc 1
Bectpa 1 KD Shipping 1 €Bpobdaiik 1
Gregory Lines 1 Mypena 3
Columbia Shipping 10 berenbreiize 3
Steep Shipping 1 Ci-crap 1
Avrasiya Shipping 1 I'no6an Hlunniar 1
L-Stream 2
Orion Sky 2
Golden Marvel 1
Ycboro 3a 2014-15 u.p. 26 28 17
2015-2016 H.p.
B.linc 1 Global Cruise Lines 1 Anpiatuko opur 1
Axsapens 1 Mapuoy Hasireituia 3 Bounanc 1
XMTII 6 KD Shipping 2 SenMar 1
yar 6 River Med Traiding 1 Berenbreiize 5
BIK 6 Columbia Shipping 6 MapkoHi 2
IOta I3main 1 €Bpodak 1
Mypena 3
I'mo6an [ummiar 1
CMA Illunc Ykpaina 1
Ycboro 3a 2015-16 H.p. 26 13 16
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Taka opranizamiss OCBITHBOTO TIPOIECY, HOTO
CKJIA[JOBUX, IKUMH € HaBYaJIbHAa Ha HABYaJIbHO-BUPOO-
HUYUX Cy[HaX Ta BUPOOHMYA Ha CyJHAX PIYKOBOTO Ta
MOPCBHKOTO (PIIOTY MPAKTHKH, CTBOPIOIOTH OCBITHE MO-
BHE CepeloBHIIE (iHIIOMOBHE), SIKE CIIPHSIE BIOCKOHA-
JICHHIO BMIHb Ta HABHYOK IIaJIOTIYHOIO, ITOJILJIOTId-
HOTO, 1HIIIOMOBHOTO CIIJIKyBaHHsI, BUSIBIICHHS TOJIEpa-
HTHOCTI y BUPOOHHMYMX CHTyalisXx Ta MOOYTy, IO
3yMOBIIOE (POpPMYBaHHSI MOBJICHHEBOI KYJIbTYpH Maii-
OyTHIX (haxiBIiB MOPCHKOI rajys3i.

BucnoBku. Ha Hanty nymKy, HaB4YajabHa Ha Ha-
BYAJIBHO-BUPOOHWYMX CyIHAaX Ta BUPOOHWYA HA Cy/-
HaX piYKOBOTO Ta MOPCHKOTO ()IIOTY IMPAKTHKH (a came
B MIDKHApOJHOMY €Killa)ki) BH3HAYAIOT YCITIIIHICT HE
TUTBKH cpopMOBaHOCTI TPodeciiiHol KOMITETEHTHOCTI,
a i (opMyBaHHS MOBJICHHEBOI KyIbTYpH MaiiOyTHIX
(haxiBIiB MOPCHKOT raiy3i, 30KpemMa:

— (QopMyBaHHA HAaBHYOK IHIIOMOBHOTO CIILIKY-
BaHHs 3 ypaxyBaHHM crieliu()iku MpakTHYHOI peaiza-

ii mpodeciitHoi KOMIETeHTHOCT] (BUKOHAHHS TIpode-
ciiHuX (QyHKIINA Ta 000B’A3KiB) B yMOBax MIKHApOI-
HOTO eKiMaxy;

— CTHMYIIOBAaHHS PO3BUTKY KOMIIOHEHTIB MOB-
JICHHEBOI KYJIBTYpH MaWOYTHROTO (haXiBII MOPCHKOI
ramy3i B mpoIieci ayJUTOPHOTO HaBUaHHS (BUBUCHHSI
(haxoBUX AUCIUILIIH Ta IHO3eMHOT (aHITIHCHKOT) MOBH
3a MPOQECIHHUM CIIPSIMYBAHHSIM).

Jlitepatypa

1. Kahveci E. Transnational Seafarer Communi-
ties / Erol Kahveci, Tony Lane, Helen Sampson. — Car-
diff University, 2002. Available at http:// www. sirc. cf.
ac. uk/6_Multinational_Crews.aspx

2. STCW. International Convention on Stand-
ards of Training, Certification and Watchkeeping for
Seafarers, 1995 (amended in 2010) [Enextponuwuii pe-
cypce]. — Pexxum moctymy : URL: http://www. sea
obs.ru/sea_programms/STCW95.pdf — Ha3sga 3 expana

Tulaev B.R.

Cand.Tech.Sci., professor,

The Tashkent state technical university
Daminov O.0.

The senior teacher,

The Tashkent state technical university

Tynae¢ b.P.
KaHOUOam mexHu4ecKux HayK, npogheccop kageopsi

«OHepeomawmunocmpoenue u npogeccuonanvroe obpasosanuey,
Tawxkenmckuil 20cy0apcmeeHHblll MeXHUYeCKull yHugepcument

Hamunos 0.0.

cmapwiuii npenodasameins Kageopuvl « Inepeomawunocmpoerue u [10»,
Tawxkenmckuil 20cy0apcmeeHHblll MeXHUYeCKull yHugepcumen

THE PROJECT METHOD IN HIGHER EDUCATION
INPOEKTHBIN METO/I B BBICHIEM OBPA30OBAHUHA

Summary: The structure and methods of carrying out of design work are analysed and investigated. The role
of the teacher in use of a design method is investigated and advantages and restrictions of a design method are

analysed.

Key words: the project method, a sign, structure, carrying out, characteristics, the teacher’s role.

AnHotanusi: [Ipoananu3upoBaHbl U HCCIIEIOBAHBI CTPYKTYypa U METOABI IPOBEACHUS MPOEKTHOH paboThI.
HccnenoBana ponb npenoaaBaTenis B HCIOJIb30BaHUU IPOEKTHOTO METOa U MPOaHaIM3UPOBAHbI IPEUMYIIECTBA

1 OrpaHUYCHUS MTPOCKTHOI'O METOAA.

KaioueBble cio6a: IpOeKTHBIH METOI, IPU3HAK, CTPYKTYpa, IPOBEJCHUE, XapaKTepPUCTHKA, POJIb IPEIoa-

BaTCIIA

IIpoexmubiii Memoo — 3T0 KOMIUIEKCHBIH METO/IH-
YecKHi npueM oOydeHus u Gpopma yueOHON AeaTennb-
HOCTH, KOTOpas OKa3bIBaeT BIMSHHE Ha OOyYCHHE.
IIpoekTHbIi METOJ BO3HUKAET B PE3yJIbTaTe B3aWMO-
JIEHCTBUS Pa3jIMYHBIX KOMIIOHEHTOB (TUIIMYHBIN uje-
anpHbId X011 urpel o ®pero (FREY)) u otnmyaercs
OpHUEHTUPOBAHUEM Ha MpoLecC U MNPOAYKT, IMPUYEM
oco0oe 3HaYeHHE yeIseTCsl TPOIIeccy.

Jluoakmuueckass yenp  TPOEKTHOTO  METOJA,
MIPEX/Ie BCETO, 3aKJIFOYAETCS B YIAYUIIEHNH METOIIYe-
CKUX KOMITOHCHTOB B KOMIIETEHIINH ICHCTBUS W B
VITy4IIEHUH COIMATbHOI KOMIICTECHITHH.

Memoouueckas yenb TPOSKTHOTO METOIA 3aKITIO-
JaeTcs B COBMECTHOM, OCHOBAaHHOM Ha pa3ZciCHUU

TPpyZAa, CaMOCTOSATEIFHOM M OTBETCTBEHHOM IIOBEJE-
HUM y49eOHOI rpynmbl B Kakoi-nmnbo chepe nercTBus
(camocTosITenpHOE TUTAHUPOBAHKE, IPOBEACHUE U Olle-
HUBaHUE).

BaxnelimuMu npuszHakaMu MPOEKTHOIO METOAA
SIBIISIFOTCSL CIEYIOIUE IPU3HAKU:

e paboTa HaJ NMPOEKTOM M C NPOEKTOM HMeEeT
CTPYKTYpBI peuieHus nmpooiem;

e pa0oTa Haj MPOEKTOM H C IPOEKTOM OPHUEHTH-
pyeTcsi Ha ONBIT M HHTEPECH! YJAIINXCS;

e paboTa HaJ MPOEKTOM U C IPOEKTOM XapaKTe-
pHU3yeTcsl MOJTHBIMHU/3aBEPIICHHBIMU yYEOHBIMU JICH-
CTBUSIMH;
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e pa0oTa HajJ MPOEKTOM H C IPOEKTOM OTJIHYa-
eTcsi CaMOOpPraHW3alMed M OTBETCTBEHHOCTHIO Yyda-
mmxcs nepex co0oif;

e 1pu paboTe HaJ MPOEKTOM M C IMPOEKTaMH
npeobagaeT KOJUIEKTHBHOE 00yueHme/yaeoa;

e paboTa HaJ MPOEKTOM H C IPOEKTOM CIIY)KUT
JUISL YTTyOJIeHUS 3HaHUH 110 TIPEIMETY, SIBIISIETCS] MEX-
npeaMEeTHON paboToH;

®  peabHBIN IPOIYKT IPOSKTHON PadOTHI UMEET
O0OBEKTHBHYIO WIH CYOBEKTHBHYIO NOTPEOUTEIHCKYIO
ueHHocts [1, 15].

B cmpyxmype u npu npogedenuu npoexma Heob-
XOJIUMO YUHTHIBATH CIEIyIONIHE actiekTsl [1, 64]:

®  HJesd IpOeKTa

®  MMCIONINECS B PACHOPSKEHUH BPEMSI/TIPOEKT-
HOE BPEMS; JINMHUT BPEMEHH

® TIPOCKTHas cpeaa/o0Inue ycaoBus

® IpernojaBaTely, pyKOBOAMUTEIb IPOEKTa

e yuamuecs

®  BHEIIHHE/KOCBEHHbIC yYaCTHUKU

Yuebnas npoepamma u npoexmmuiii memoo

Tembl, BbIOUpaeMble AJIsl IPOEKTA TOJKHBI OBITh
HaNpsIMYIO CBSI3aHBI C TeMOW 00ydeHMs/yaeOHO mpo-
rpaMMOH /WM CHeHU(PUIECKUMH 3ajadaMH, OTIpezie-
JCHHBIMH HMH(pOpMaIeH, coOpaHHOW uepe3, HampH-
Mep, PYHKUUOHANBHBLE AHANU3 PACCMAMPUBAEMO20
mexnuuecrkozo sonpoca [2, 191].

YcTaHOBIIEHHE CBSI3M MEXKAY NMPOEKTHBIM METO-
JIOM ¥ 00pa30BaHKUEM U MPO(HECCHOHATBLHOM MOITOTOB-
KOI, OCHOBAaHHOM Ha KOMIICTCHIIMH.

Pa3BuBaoTCs HE TOJIBKO TEXHUUECKHE, HO U MEX-
JCUUIUIMHAPHBIE KOMIIETEHIINH, TAKHE KaK:

o Komangnas paboTka.

KommyHuKanus.
Nuunnuarusa.
unosamus.
Pemenue mpobmem.

Omanwl npoekmno2o memooa

Hngopmuposanue. Camu CTyA€HTBI COOMPAIOT U
aHATM3UPYIOT UHPOPMAIUIO, HEOOXOAUMYIO IS TIa-
HUPOBAHMS U PEAIM3alMH ITPOCKTA.

Inanuposanue. CTYI€HTBI CAMHU FOTOBSIT BECh pa-
6oumii TTaH, KOTOPBIA OyJEeT HCIOJIB30BAThCSA B OCY-
IIECTBJICHUH U 3aBEPLICHUH IPOCKTA.

Pewenue. CTyJIeHTbI C IOMOIIIBIO CBOUX ITPEOa-
BaTeJel ONpeNeIIOT pa3INuyHble KOMITOHEHTHI CBOETO
IUIaHa MPOeKTHOU paboTsl. Ha aTom sTane, npenoaasa-
TEJIM MOTYT CTaBHTh CHELHWalbHBIE 3a/1a4d JUIS pO-
BEPKU OCBOCHHS CTYJICHTAMU HEOOXOMMBIX 3HAHHH.

Ocywecmenenue npoexma. CTyAEHTBI BBINOJI-
HSIOT CBOU 33/IaHHsI CAMOCTOSITENILHO, HJIH ITyTEM pac-
npejieNieHus 3aJaHusi B COOTBETCTBUH C YTBEPIKICH-
HBIM pabOYHMM IUTAHOM.

Koumpoaws. CTYAEHTBI caMH KOHTPOJHMPYIOT U
OIIGHUBAIOT Pe3ybTaThl CBoeH paboTsl. [Ipn HeobOxo-
JUMOCTH, OHH MOTYT HCIIOJIb30BaTh HHCTPYMEHTBI,
pa3paboTaHHBIC MIMU CAMHMH B XOJI€ MpOLiecca IUIaHu-
pOBaHuSI.

Oyenxa. CTYyAEHTHI ¥ TIPETIOIaBaTellb COBMECTHO
OLICHMBAIOT, KaK CaM MpOLECC, TaK U MOJIyYeHHBIE pe-
3ynbTaThl. | eHepHUpYyIOTCsl HOBBIE 3a1a4uk 1 1enu. Liuki
Ha 3TOM 3aBepIIacTcs.

Ponv npenooasamens

[IpoexTHBIN MeTOn TpeOyeT, 4TOOBI MpernoaaBa-
TeNb W/WIHA WHCTPYKTOP BBIIOIHSII COBEPIICHHO APY-
TYIO POJIb, OTIUYHYIO OT TOH, KOTOpasi OOBIYHO UCTIOJNB-
3yeTcs B TPAAUIIMOHHOM IPENOJaBaHNH.

[IpenonaBaTenb AOMKEH:

e TmiateapbHO rOTOBUTH YYCOHBIH MPOIIECC.

e [lo Mepe BO3MOKHOCTH, OCTaBaThCSA B TCHU U
OTMEYATh YTO PabOTacT, a YTO HEe paboTacT.

e DBBITh HArOTOBE JJIsl TOTO, YTOOBI OTBETHUTH HA
BOIPOCHI CTYJCHTOB, KOTOPHIC MOTYT MOSIBUTHCS B
XOJIC pean3aliy MPOeKTa.

e [loompsTh CTYJEHTOB K CaMOCTOSITEIEHOMY
M3YYEHUIO ¥ (OPMYIHPOBAHHUIO «IPAaBUIBHBIX» BO-
TIPOCOB.

e [loompsaTe CTYyACHTOB OIICHWBATH CBOIO pa-
00Ty U JeicTBUS.

e (OO0ecne4ynTs 3aTIOMHHAHKE «3a0BITOTOY» U pa3-
BHUTHUE, COBMECTHO CO CTYJCHTAMH, COOTBETCTBYIOIICH
TEXHHUYECKOM TEOpHH Ha OCHOBE MPAKTUYCCKOTO
OTIBITA.

e OOparuTh 0c000€ BHUMaHUE Ha OOJIACTH CO-
TPYAHUYECTBA, OPTAHU3AIMIO 33a/a4 U METOJOJIOTUU
TPYIIIOBOH ¥ KOMaHIHOU paOOThI, OOCYKIICHHE UX de-
pe3 pa3TrOBOPEI CO CTYACHTaM.

Xapaxmepucmuku npoexmnoz2o memood

Cesasan ¢ peanvhvimu cumyayusmu. Ilpemmarae-
MBI€ 3aJlaHuA U TPOOJIEMBI JTOJDKHEI OBITH HANIPSIMYIO
CBSI3aHBI C «OKU3HCHHBIMUY» CUTYAIUSIMHU, IPUCYITAMH
JuIsl BBIOpaHHO# npodeccun.

Ipakmuueckoe coomeemcmeue. Ilpemiaraembie
3aJlaHus U MPOOJIEMBI TOJIKHBI COOTBETCTBOBATH IIPaK-
TUYECKUM 00JIacTsIM BbIOpaHHOM mpodeccuu.

1Ilo0x00, ocnosannwvill Ha unmepecax cmyoeHmos.
BriOpanHas TpoeKTHas TeMa W pealn3alisi MpoeKTa
JOJDKHBI OBITH C()OKYCHpOBaHBI Ha WHTEpecax W IO-
TPeOHOCTSX YICHUKOB.

I00x00, ocnosannblil Ha npodykme. I1oTydeHHBIE
pe3yIbTaThl TOJDKHEI OBITH PENCBAHTHBIMH U TIOJIE3-
HBIMH, OBITH JOCTYIHBIMH JUISL JPYTUX U OLEHKHA U
KPHUTHKU.

Ilooxo00, ocnosannvii na OJevicmeuu. CTyIeHT
JIOJDKEH BBITIOJIHATL CIICHU(UUCCKUE ICHCTBUS HE3a-
BHCHMO, KaK Ha MHTEJUICKTYaJIbHOM, TaK M Ha MPaKTHU-
YECKOM YPOBHSIX.

Llenocmuvtii-unmeepupoganuviii.  yueOHvlll Npo-
yecc. TIpOEKTHBIH METOIl JOJKEH COBMEMIATh KOTHU-
TUBHbIE, SMOIIMOHANBHBIC U IICHXOMOTOPHBIE YIeOHBIC
3aaun.

Camoopeanuzayus. OnpeneneHue 3aaad, IIaHU-
pOBaHUE, peaTu3aIisl ¥ KOHTPOJIb TOJDKHEL, B OOJIBIICH
CTEIICHH, BXOAUTh B OTBETCTBEHHOCTh CAMHX YYCHH-
KOB.

Konnexmusnaa peanuzayus. Y4EHUKU JOJKHBI
0o0ydJaThcsi 1 paboTaTh COBMECTHO B XOJI€ peau3aIiii
MPOEKTA.

Mesicoucyunaunapnas  npupooa. Peanmzanus
MPOEKTa JOJDKHA TO3BOJIUTH COBMEMIATH pPa3iIMYHBIC
3HAHUS U JUCLUILINHBI.

Ipeumywecmsea npoekmnozo 06y4enus

e CTyIeHTHI CaMH TPUHHAMAIOT pEIICHUE U
y4aTcsl ISHCTBOBATh HE3aBUCHMO.
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e Ilpomecc MOTHBHPYET YYEHHKOB, TaK Kak
HMCHHO OHH CaMH HaXOAT PEIICHHsI Ipo0IeM, ITaHu-
PYIOT U PYKOBOJST CBOMM TPOEKTOM.

e  VY4yeOHbIC TEMbl MOXKHO C JIETKOCTBIO MEPEBO-
JIUTh HAa aHAJOTMYHBIC CHTYAI[MH, TEM CaMbIM I103BO-
JIMB CPaBHUBATH CTPATET MU M KOHIICTIIHH, & TAKIKE pac-
CMaTpUBATh MPABHIBHOC PEIICHUE C Pa3JIMYHBIX YI-
70B. Bee 310 copelicTByeT npoueccy 00y4eHus.

o (CaMOYBEpEHHOCTh M MHHIMATHBHOCTD IOBBI-
IIAFOTCS.

e CTyICHTHI CAMH OPTaHHU3YIOT YUCOHBIC CHTYa-
[UH.

e Jloruveckoe moHMMaHKE MPOOIEMbI UITH 3a/1a-
HHSI IOMOTAOT CTYACHTaM COXPAaHSTh MPHOOPETCHHbIE
3HAHWS ¥ HABBIKH.

e VueOHBIA TpoLEcC WHTETpUpyeTcs (KOTHH-
TUBHBIC, SMOLIUOHATBHBIC M ICUXOMOTOPHBIE YU4eOHBIE
3a/1a4u).

o CTyIeHTHI Pa3BUBAIOT HHIYKTUBHBIC HABBIKU
4yepe3 aHajgu3 KOHKPETHBIX CIy4aeB, BBIBOIST IPHH-
UMb ¥ OTHOIICHHUS, ()OPMYJIHPYIOT TUIIOTE3bI, KOTO-
pBIC MMOATBEPKIAIOTCS Yepe3 MPaKTHUIECKOE IPUMCHE-
HHUE WINA ONPOBEPIalOTCSA U 3aMCIIAIOTCS HOBBIMU BbI-
BEJICHHBIMU  TUIOTEe3aMH.  JIpyrUMH  CJIOBaMu,
CTY/ICHTBI MPUMEHSIOT HAYYHOE MBIILICHUE [0 OTHO-
HICHUIO K Y4eOHOMY IpOIIecCy.

e  BruoueHbl METO/ bl 00YUICHUsI, TPUMEHACMBbIC
B BBICIIEM 00pa30BaHUM (OCHOBaHHOE Ha OOYUCHHH U
JIEHCTBUSIX pellleHre pooiiem).

e ACCUMWIHPYIOTCS pa3jiM4yHbl KOHICIIIHH,
[IEHHOCTA W 00pa3bl MBIIUICHUS — 0COOCHHO B cdepe
COTPYAHUYECTBA U PELICHUS IPOOIIeM.

Ozpanuuenus npoexmnozo o6y4eHus

Oyenka s¢pghexmusnocmu u nHeaghgexmuenocmu.
OO0pa3oBaHue W MOATOTOBKA, OCHOBAaHHBIC HA IPOEKT-
HOM METO/e, He BCET/a SBILIOTCS Hamboiee 3¢ dek-
TUBHOM MOZENBIO M HE MOTYT OBITh TPUMEHUMBI 10 OT-
HOIIGHHUIO K KaXXIOMY IPOIECCy NPENogaBaHusI-00y-
yenust. Ero s¢dexruBHocTs MM HeaddekTHBHOCTH
MOTYT OBITB JIy4Ille BCETO OLEHEHBI €ro «IKOHOMHYE-
CKOH 3P (PEKTUBHOCTBIO», TO €CTh, B KOHTEKCTE CpaBHe-
HUSI MEXKTY ITPUIIOKEHHBIMH YCHITHSIMHU WITH TIPETaHHO-
CTBIO, TIPOJAEMOHCTPUPOBAHHON CTYJCHTaMH, a TaK¥Ke
CTENEHBIO ycIiexa, NMOJYYeHHOro B KOHTpAacTe ¢ Apy-
TMMH y4eOHBIMHI MOZIETSIMHU.

Wuoraa TpynHO yOeIuTh Majlo MOTHBHPOBAHHBIX
CTYACHTOB TepeiiTh Ha JaHHYIO (opMy OOyUeHHS.
CTyaeHTH ¢ HCTOpUeH HeyAad 0OBIYHO UMEIOT HU3KHUH
YPOBEHb JTIOOOTBITHOCTH U MOTYT C HEOXOTOH Ha4aTh
WCKaTh HOBBIE KOHIEIIINH B PE3YJIbTaTe MPEABIIYIIEro
HCTaTHUBHOI'O OIIbITA.

Ecnu CTYACHTbBI HE MMCIOT HUKAKOI'0 NpEAbIaY-
LIEro OIbITa C MpeJlaraéMbiM pacCMaTpPUBaeMbIM BO-
[POCOM, TPYAHO HCIIOJIBb30BaTh MPOEKTHBI METON,
€CIIM TOJIBKO IpernojaBaTelb CHadanaa He OINpPENesTUT
3a7ady Ui CTYAEHTOB, KOTOPYIO OHH MOTYT BBIIIOJN-
HHUTH, a 3aTEM HCIIOJH30BaTh KaK OCHOBY JISI CAMOTO
MIPOEKTA.
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Yuusepcumem Hnocmpannwvix Hzvixoe u /lenosoii Kapvepo

Yanuxanynvt Aovinaitxan
Maeucmpanm 2-20 xypca,

Yuusepcumem Unocmpannvix HA3vixos u [lenosoii Kapvepoi

SCIENTIFIC-THEORETICAL PECULIARITIES IN FORMATION OF SECOND LANGUAGE

COGNITION
HAYYHO-TEOPETUYECKHUE OCOBEHHOCTH ®OPMHUPOBAHUA BTOPUYHOI'O
SA3BIKOBOI'O CO3HAHUA

Summary: The article deals with the scientific - theoretical prerequisites for the formation of second language
cognition. The content of the term is revealed by its constituent concepts: "language personality”, "language cog-
nition", ""second language cognition". In the course of the detailed analysis of scientific - theoretical foundations
of the second language personality formation, we have given a general description of language personality, con-
sidered these concepts from the point of view of such sections of linguistics as sociolinguistics, psycholinguistics,
linguoculturology, etc., as well as from the point of view of psychology. In addition, the article pays attention to
the possibilities of research and modeling of personality and language personality on the material of literary text.
An attempt is made to formulate the concept of "second language personality”, which is considered by us as a
language personality developing in the linguistic environment at all levels of intercultural communication: global,
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interethnic and interpersonal, in which the ability and readiness to interact with representatives of different
countries and cultures are formed.

AHHOTanus: B cTatbe paccMaTpuBalOTCsS HAYYHO-TEOPETHUYECKHE MPEANOCHUIKH (OPMHPOBAHUS BTOPHY-
HOTI'O S3BIKOBOT'O CO3HAHUS. COﬂep)KaHI/IC TEPMHUHA PACKPBIBACTCSA IMOCPEACTBOM COCTABIIAKOIINX €TO THOHSTHI:
«A3BIKOBAS IUMIYHOCTBY, «SI3BIKOBOE€ CO3HAHUE), KBTOPUITHOEC A3BIKOBOE CO3HAHUE) . B X0J€ MPOBEACHHOI'O A€TAIIb-
HOTO aHAJIM3a HAYYHO-TEOPETUIECKUX OCHOB (POPMHUPOBAHUS BTOPUIHON S3BIKOBOW JIMYHOCTH HAMH OBLITA aHa
06u1a;1 XapaKTCpUCTHUKa SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, paCCMATPUBAIOTCS Ha3BAHHBIC TOHATHUA C TOUYKH 3pCHUSA TaKUX pa3-
JCJIOB A3bIKO3HAHUS, KaK COIMOJIMHIBUCTUKA, ICUXOJIUHIBUCTUKA, JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHUA U JP., a TAKIKE C TOUKHU
3pCHUA MICUXOJIOTHUH. KpOMe TOI'0, B CTaTbC YACIIACTCA BHUMAHNUEC BO3MOKHOCTAM HUCCJICAOBAHUA U MOACINPOBA-
HHS JIMYHOCTH U SI3LIKOBOM JIMYHOCTH Ha Marepuralic XyJ0KCCTBCHHOTO TCKCTA. Hpe[[HpI/IHHTa IIOIIBITKA (bOpMy-
JIMPOBKU MOHATUA «BTOPUYHAA A3BIKOBAA JIMIHOCTDL», KOTOPAsd pacCMaTpUBACTCI HAMU KaK A3bIKOBas JIMYHOCTD,
Ppa3BuBaromiasicsa B SI3LIKOBOM Cpe€ac Ha BCEX YPOBHIAX Me)KKyHLTypHOﬁ KOMMYHUKAIIUU: I‘J'IOGaJ'IbHOM, MEXITHU-
YECKOM U MEXIHMIHOCTHOM, B KOTOPO# chopMupoBaHa criocOOHOCTh M TOTOBHOCTH B3aMMOACHUCTBOBATH C TIPE-

CTaBUTEJISIMU Pa3HBIX CTPaH U KyJIbTYP.

Key words: language personality, second language personality, second language cognition, language

cognition.

KiroueBble cjioBa: s3bIKOBas JIMIHOCTb, BTOPUYHAA A3bIKOBASA JIMYHOCTH, BTOPUIHOC A3BIKOBOC CO3HAHUC,

SA3BIKOBOC CO3HaHUC.
INTRODUCTION

Currently, the concept of language cognition is
widely used in various fields of knowledge: linguistics,
psychology, ethnography, cultural studies and many
others. In the field of traditional linguistics, language
cognition is studied from the standpoint of language
rules, norms, orderliness of linguistic units in the mind.
However, at the present stage communicative, anthro-
pocentric direction in linguistics has become dominant,
there has been an increased interest in language func-
tioning of real communication. As a result, the
"speaker" of the "dead language" presented in various
dictionaries. G. Floberg’s "dictionaries are like
watches: the worst is better than none, but even the
worst definitely not the best ever shows"[1, c.2]. All of
the language below, which we operate in grammar, can
appear only in the processes of speaking and under-
standing that L.V. Shcherba called the "language mate-
rial"[2, c.7].

The speaker of language cognition is a language
personality, i.e. a person existing in the linguistic space
- in communication, in stereotypes of behavior which
is recorded in language, in the meanings of language
units and meanings of texts.

The language personality can be characterized
from the positions of language cognition and speech be-
havior, i.e. from the positions of linguistic and dis-
course theory. Language cognition is marked in speech
activity, i.e. in the processes of speaking (writing) and
understanding.

The analysis of theoretical works in the field of
interconnected studying of language and culture has
shown that the issues of the formation of a language
personality are beginning to take a leading place in
methodological research [3, c¢.17]. Over the past
decades, the focus of scholars has been on language
personality, the conditions for the formation of a
language personality and the development of the
theoretical foundations of a multicultural language
personality. Proceeding from this, it can be argued that
there has been a sufficient scientific basis for
considering the scientific and theoretical foundations of
the formation of a multicultural language personality as
a new approach to solve the problems of education in
the sphere of foreign languages.

MAIN PART

The social essence of language lies in the fact that
of existing in total language cognition - collective and
individual. The language team, on the one hand is indi-
vidual, on the other hand, are the speakers of culture in
the language. Team as an ethnic group or a nation and
the individual they are extreme points on the condi-
tional scale of language cognition.

The speaker of language cognition is a language
personality, i.e. a person, existing in the linguistic space
- in communication, in stereotypes of behavior, rec-
orded in language, in the meanings of language units
and meanings of texts. The study of the language per-
sonality in the national linguistics is rightly connected
with the name of Y. Karaulov, who understands the lan-
guage personality as " totality of the abilities and char-
acteristics of a person that determines the creation of
speech products (texts)"[4, c.24].

The concept under consideration allows for a dual
interpretation: static and dynamic. In the first case, we
accept the individual as an individual, i.e the subject of
social relations possessing the unique set of personal
qualities. Obviously, it is important for certain situa-
tions only some personality characteristics associated
with the implementation of certain social roles. In the
second case, we assume that at a certain stage, the indi-
vidual is not yet a person, i.e. does not possess distinc-
tive, socially conditioned characteristics. In psychology
such statement of a question is quite justified: here it is
necessary to take into account the stages of develop-
ment of the person's psychic, an active role environ-
ment and educators in the formation of personality, i.e.
the movement towards destruction of personality. In
linguistic plan dynamic understanding of the individual
is developed primarily with regard to the study of child
language and in language teaching.

The language personality can be characterized
from the standpoint of language cognition and speech
behavior, i.e. from the standpoint of linguistic concepts
and theory discourse. The language cognition is marked
in the speech activity, i.e. in the processes of speaking
(writing) and understanding, according to L. V.
Shcherba [4, ¢.28]. Speech activity is individual due to
its sociopsychological organization. Speech activity
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and speech organization of a person is closely intercon-
nected, but, nevertheless, can be opposed as phenome-
non and essence, and in this sense the threefold model
of language phenomena (speech activity-language sys-
tem-language material) naturally specified as a four-
member education [5, ¢.24].

Language personality is " a set of abilities and
characteristics of the person, causing creation and per-
ception of his speech works (texts), which differs: a) the
degree of structural and language complexity; b) the
depth and accuracy of reflecting reality;

C) a certain target orientation. In this regard, the
abilities of a person with the peculiarities of the texts
generated by them are combined" [6, ¢.36].

In other words, the language personality discovers
his communicative abilities and properties in the "prod-
ucts" of his communicative activity-texts which is
widely understood as any oral and written statements of
monological and dialogic nature. Consequently, the
personality in the language aspect is characterized not
so much by how she is aware of the language as by what
she can do with it.

It is well — known fact that three factors are essen-
tial for the formation of a language personality: natural,
social and personal. In relation to the language person-
ality, these factors can be clarified: natural is consid-
ered as a gift (ability), social act as properties acquired
in the process of social learning, personal appears as in-
dividual methods of communicative actions which
forms communicative skills. Taking everything into ac-
count, it can be clarified what actually "language per-
sonality" is. Firstly, this concept performs a strategic
function that allows to comprehend and master
knowledge about the language, its structure and func-
tioning from the standpoint of communicative ap-
proach, to enter into a comprehensive development of
means, methods, forms of communication, also the pur-
pose, destination, conditions of communication. Sec-
ondly, the concept of language personality functions as
a goal, giving a clear vision of the image, the standard,
the expected result of educational activities. Finally,
this concept performs a cultural function, allowing to
identify a set of requirements to the language personal-
ity, criteria for diagnosing the level of its development.
Among them, such as: a) the use of means of commu-
nication in accordance with the purpose and the ad-
dressee; b) knowledge of the organization of the text
that adequately reflects the reality and corresponding to
the idea of speech; C) mastery of the structural elements
of the language and possibilities of their communica-
tive impact.

Each person as a language personality has concep-
tual and linguistic worldview, which is a global, con-
tinuously designed system of information about the
universe

[7, c.47].

It’s worthy to note that, the conceptual and lan-
guage picture of the world of each person are heteroge-
neous: they include generic elements that are independ-
ent from linguistic-cultural worldview of the personal-
ity; elements that reflect the national character of the
language personality, and also information, due to the
formation of the person, his social environment, that is

due to background knowledge, the vertical context, the
cultural traditions of a particular linguistic identity.

In order to form a full-fledged language personal-
ity, it is necessary to form not only an idea of the lan-
guage, but also of the national culture, psychology and
character.

Language personality is a speaker of not only the
national (native) language, but also its culture, can be
called a national language personality. In some cases,
especially in a multinational society like Russia, func-
tional basic languages can be more than one (native and
Russian). In such circumstances, a person owns one and
another language almost to the same extent, making
very difficult to separate languages in their native and
second language which is learned in the same way as
with native material and spiritual Russian culture with
its cultural concepts, traditions, ceremonies, etc. Lan-
guage personality is composed of mastery of verbal and
semantic code of studied second language (language
and conceptual pictures of the world of native speak-
ers). Such language personality may be called a second
and give it a definition: second language personality is
a person with the set of abilities to communicate in a
second language at cross-cultural level [8, ¢.32].

The problem of forming foreign students as a sec-
ond language personality who is able to see the world
at the same way as native speakers, take their associa-
tions and metaphors as their own and actively produce
them as it is impossible. At the superficial level, adap-
tation to the foreign language culture can be quite suc-
cessful, but when addressing deeper layers of cogni-
tion, the main “archetypes” of the native culture, the re-
flection and classification models of phenomena of the
surrounding reality perceived from birth, largely deter-
mining the deep motivation of the individual remains
without significant changes. Undoubtedly, it is neces-
sary to acquaint the foreign students with a view of the
world of another culture, nevertheless it must be taken
into account that foreign students will never become the
language identity of a foreign language. As a result, a
person who has mastered the verbal-semantic code of
another language which is language picture of the
world of native speakers, and the conceptual picture of
the world, allowing a person to understand the new so-
cial reality which can be considered as a second lan-
guage personality. The development of features of sec-
ond language personality makes it able to be an effec-
tive participant in intercultural communication, there is
a strategic goal of teaching the second language which
requires creating in the mind of the learner correspond-
ing language picture of the world through units of dif-
ferent language levels (words-realities, phraseological
units, texts). Situational games, ceremonial events, folk
songs, local history museums and above all, texts with
factual and conceptual information which will help to
realize this goal in the learning process. Phraseological
units, Proverbs, sayings in the brightest figurative form
expresses spirit of the people, its mentality, fix cultural
and historical experience of knowledge of the world in
the form of figurative evaluating the phenomena and
objects, actions and their states.
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Language personality is a person who realizes a
certain lifestyle which is reflected in the style of lan-
guage use, connecting the social and behavioral context
with the speech. Second language personality is a per-
son who forms in the study of a foreign language, the
culture and character of its speakers, which is also re-
flected in the style of language use. Although, it is im-
possible to form a second language personality identi-
cal to the native speaker.

There is another understanding of the second lan-
guage personality as a set of abilities to communicate
at the intercultural level. This ability is composed on
mastery of verbal and semantic code of studied lan-
guage, the "language picture of the world" speakers of
this language (the formation of second language cogni-
tion) and "global (conceptual) picture of the world" [9,
c.55].

This model is developed by Y. N. Karaulov’s con-
cept of language personality. Main parameters and
characteristics of an integral structure of a language
personality are represented by Y. N. Karaulov in the
monography "Russian language and language person-
ality" [10, c.42]. By language we understand "a set of
abilities and characteristics of a person, causing the cre-
ation and perception of speech works (texts) which dif-
fer in the degree of structural and language complexity,
the depth and accuracy of reflecting reality, a certain
target orientation™ [11, ¢.31]. Y.N. Karaulov identifies
three levels in the structural model of the language per-
sonality:

First level - verbal semantic, units of which are
separate words as units of verbal associative network.

Second level — cognitive (thesaurus), units of the
concepts, ideas, and concepts that emerge each lan-
guage personality more or less ordered picture of the
world, reflecting the hierarchy of values.

Third level — motivational (pragmatic) level, units
which are focused on pragmatics and appear according
to Y. N. Karaulov’s "communicative activity and needs
of the individual” [12, c.76].

Therefore, the majority of specialists in the field
of teaching foreign languages consider that one of im-
portant tasks at studying is formation of the second lan-
guage personality as an ability to carry out successfully
social interaction with speakers of another culture.

The term "language cognition" emphasizes the
most important side of psychological functioning of a
person, emphasizing the importance of internal psycho-
logical states, cognition of the subject while using lan-
guage and speech. The term emphasizes the unification,
unity of the main components of speech activity: psy-
chological and language elements [13, ¢.93].

The concept (term) "language cognition" has a
wide reference field which includes two of its main va-
rieties: dynamic — the expression of the state of cogni-
tion in verbal form, the impact about the cognition by
speech as well as structural, formed by language struc-
tures. In addition, it’s formed as a result of mental ex-
perience of the subject, the actions of cognition. De-
spite the breadth of this reference field, the concept of
language cognition has its own specificity, emphasiz-
ing the moment of closure, the totality of cognition
which is thought to be the inner world of a person with

external language and speech manifestations [14, ¢.65].
This important point highlights the main essence of lan-
guage and speech — an expression of the mental state
of the speaker.

In contempt of all significance the concept of
"language cognition" brings a danger to scientific
thought with an enormity of problematic communica-
tion. There is a temptation to represent a transition from
one to another as simple and immediate. However, this
transition is possible only as a result of great work of
nature, and without its understanding we can’t claim a
scientific explanation of the relationship between men-
tal and material. Hence, the importance of genetic as-
pect of the connection of cognition with language and
speech is extremely vital.

The development of the concept of language cog-
nition in a specific research plan opens up the possibil-
ity to enrich our knowledge not only in relation to the
phenomena of speech and language, but also in relation
to the phenomenon of psychological cognition.

CONCLUSION

In conclusion, it’s worthy note that the study of a
foreign language does not automatically lead to the for-
mation of a secondary language personality, since, de-
spite the fact that a person has an innate ability to be a
language personality, he still has to become one. The
process of forming a second language personality con-
sists of cognitive structuring of verbal-semantics, cog-
nitive-semantics, cognitive-motivational levels, which
have typical elements in their composition, which con-
tribute to the formation of individual and collective
characteristics of the second language personality.
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MODEL OF FORMATION OF MOTIVATION TO LESSONS OF PHYSICAL CULTURE AND
AMATEUR SPORTS OF STUDENTS OF JUNIOR COURSES OF TECHNICAL HIGHER
EDUCATION

Annotation. It is noted that the health status of incoming students is worse every year. However, employers
place high demands on the health of future engineers. You can improve your health by means of physical educa-
tion. But the motivation for physical education in technical universities is currently low. In this regard, we have
developed a model that promotes the formation of motivation to engage in physical culture and amateur sports.

I'maBHO# 3amaueit mpodecCHOHANTBHOTO TEXHUYE-
CKOT0 00pa30BaHUs SIBJISIETCS MOATOTOBKA BHICOKOKBA-
TUQUIMPOBAHHBIX CHELUATNCTOB, 4Ybsi KOMIIETEHT-
HOCTb U COCTOSIHHE 3/10pPOBbSI JOJDKHBI COOTBETCTBO-
BaTh  TpeOoBaHWsIM  paboromareneir.  Takomy
CHCIHANHUCTY HE0OXO0IUMO 00IalaTh OIpeeIICHHBIM
MHHAMYMOM COCTOSIHUSI 3/10pOBbsI W Tcuxodusnie-
CKOM TOTOBHOCTH.

3agacTyro JIIOAW TEXHUYECKUX CIEIUAIBHOCTEH
paboTaroT Ha BpeTHOM NIPOMBIIIUICHHOM MPEAPHUSITHH,
BBITTOJTHSS Pa3NUIHyI0 paboTy, Kak YMCTBEHHOTO, TaK
1 puU3IUecKoro Xapaxkrepa. B cBs3u ¢ 3TUM, HHXXEHEPY
HeoOxo/1nMa Takast HOATOTOBKA, KOTOpasi MOTia Obl He
TOJIBKO TIOMOTaTh OPTaHU3MY CIIPABIISITHCS C HETaTHUB-
HBIM BIMSIHAEM IPOU3BOJICTBA HA COCTOSIHUE 3[0POBBS,
HO U TO3BOJIsUIA OBl YJIydIlaTh CBOIO TPYJOCIIOCO0-
HOCTb. IHXKeHep AOKEH caM OHMMATh BaXKHOCTh 3a-
HATHA (U3KYIBTYPOH, M KaK COXPAaHUTh U YKPETHTh
3I0pOBbE TIPU TIOMOIIU HE€. YPOBEHb 3[I0POBBS 00ec-
MeYnBaeT NMPO(EeCCHOHANBHBINA yCIeX W OIpeeseT
KauecTBO W3HM Oymymiero crnemmanucta [1]. s
YCIICIIHOM peanu3anuu ceOsi B MHXKEHEpHOH npodec-
CHUH, MOJIOJBIE JIIOAU JOJDKHBI OBJIAIEBaTh 3HAHUSAMU,
YMCHUSMU U HaBbIKaMU (DU3NIECCKOI TIOATOTOBKH, KO-
TOpBbIE HEOOXOAMMBI ISl TPO(ECCHOHATIBHON IesITeNb-
HOCTH.

B cBs13u ¢ 3TUM HE0OXO0IMMO IPUBIIEKATH CTY/ICH-
TOB K aKTHBHOMY MCCIJICJIOBAaHHUIO ce0s, K H3YUEHHUIO
CBOMX (DYHKIIMOHAILHBIX BO3MOXKHOCTCH W (pH3HUe-
ckux crocobHocTel. Takke HEOOXOIUMO CTHMYIIHPO-
BAaTh JIMYHYIO PabOTy MOJIOJIBIX JIFOJICH Ha caMOCOBEp-
[ICHCTBOBAaHUE, TMOCTEIICHHBIH POCT M CaMopean3a-
LIMIO WX MOTEHILIMaNA, T.€. OTKPBITh BO3MOKHOCTHU JJIS
CaMOpa3BUTHUS, CAMOpeAIM3allui U CAMOaKTyaIu3aluu
JUTSL TIOCTIe Ty oIl MpohecCHOHATBHON AESTEIIEHOCTH
cpencTBaMH (PH3MUECKON KyJIbTypHsl U criopTa [2]. st
ATOr0 HEOOXOIUMO YTOOBI CTYACHTHI 00Ja1aI BBICO-
KM YPOBHEM MOTHBAIIMM K 3aHATUAM (pU3HMdecKoi
KyJIbTypol M JTroOnTeNnsckuM crioptoM. OgHAKO, Kak
MTOKa3aJii HaIllA MCCiIeoBaHus [3] MoTHBaIus K Gu3-
KYJBbTYpE U CHOPTY B TEXHUYECKOM BY3€ B HACTOsILIEE
BpeMsl HAXOIUTCSI HAa OUY€Hb HU3KOM ypoBHE. CTyIEHTHI
CTPEMSTCS JHILIb NOJYyYUTh 3a4eT 1o npeamery «du-
3MYecKast KyJIbTypa», He 0OCO3HABas IEHHOCTH (U3n1e-
CKOM aKTHUBHOCTH JJISl 310POBbS U KU3HU, B LIeJIoM [4].
Hamu Takxe omnpeneneHsl NpUYUHBI HETATUBHOTO OT-
HOIIICHUSI MOJIOABIX JIIOJEH K (DU3MUECKON KYyJIbType

[5].
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B cBs3u C BBINICH3IIOKEHHBIM U1 OpraHu3anu

npouecca GOPMUPOBAHKS MOTUBALUH K 3aHATUAM (pu-  menb, KOTOpas MpeACcTaBiIeHa Ha PUCYHKE 1.
3UMYECKON KYNbTYypOH U TFOOUTEIECKAM CIIOPTOM Y CTY-
JEHTOB MIAJIINX KypCOB TEXHHYECKOTO By3a HaMH

OblIa TOCTPOEHA CTPYKTYPHO-(DyHKIMOHAJIbHAs MO-

COITHATHHBIH 3AKA3 OBIIECTBA
e Ie1s: choprupoBaTs MOTHEALKEO K 3aH ATHAM OHIMYECK 0t KYIBTYPOIl 1 JTE0 G TENBCKIM CIOPTOM -
MeTogo0rmgecKne ocHOR AHNY Nponecca opMHPORAHAS MOTHEANH
JImH0CcTHO- AKCHO 0T HYeCEHIT JefATe1bHOCTHRII M01 X0 ARMeNTOrTYec KB 0 TX0
OpPHeHTHp 0BAHHETI nogxoy
mogxod
JloBepHe H TON epEKa [srapm gpanora TIpeHIT A AT eTEHOCTH TIpieIEm aKTHEHOCTIH
[pseapm esifopa ITerroCTHEN OTHOINEHIET TIpeIenET BE2PHATHEHOCTH Iprrnpm cyiberTa 1
cybmeRTHOCTH
JTamEl COMPOBOKACHIA Npoiecca (opMHEpPOBAHEA MOTHE ALIH
Teoperiye cxui Koncrarupviommiii ‘ JECTIEPHMERT ATRHEL Japeparonmil
Tlegarormgeckne YCI0BNA Pea THIANNH Opomecca (JopMEPOEAHIA MOTHEA NN
| roToEHOCTE Ip enogaRATENA E GOPMUPOEAHUHE MOTHEANHH K 330 ATHAM (1304 eCKoil KYIBTYPOil B moGHTEN: CHIM
CHOPTOM ¥ CTYIECHTOR TeX HHHECKOTO BY3a;
2 NOBHMIEHHE YPOEHA 0CEEMOMICHHOCTH CTYIEHTOE TEXHHYECKOT 0 EY33 B EONPOCAX IMOPOEOTO 00paza KHIHH,
dHaMYecKoil KYIBTYPEL H 1180 G TENBCKOTO CIOPTE;
lmeparorudeckoe  comeiicTeMe  QOpMHPOBAHMI YV CTYOEHTOE TOMOKHTEMBEHOTO IMOLHOHATNEHOIO H
TICHX ONIOTHYLCKOr0 HACTOOA K 2aHA THAM DH3HULCKoil KYIETYROH I THEMUP OB 0UN0H TedTeNLH 0CTH.
KpuTep ma1bHO-0LeH0T HEII 610K
MoTuBannoHHO- OnepannoHAILHEIR MO OHATEHO-EOTER Ol NPAKTHED-
UEHHOCTHBIT KOMOOHEHT | _ pronenye oy appam & —HyECIEO JeATEIbHO CTHBIH
— OCO3HaHH e 300POELA KAK obmactn $Kuc; OTECTCIECHHOCTH 3a CBOE — KOMICTEH THAA
- IMOPOERE; ;
IEHHOCTH —ENaTeHHE 0 POERE; TOTOEHOCTE K 300 OE OMY
— yBexIerme B TIPAK THHECKHMIL — 3MOITHOHATEHO-EOJIEEAs CTILTH) JH3HH;
HeohX 0 THMOCTH YMEHHAMEH H HABEIKaMH PEYILATHA M0EETSHHA —TOTOBHOCTE K
370 0BOT 0 CTHIA U2 E obmactn ®XuC PETYAAPHEIM 3AHATHAM
YporHE cpopMEpP 0BAHHOCTH MOTHEANHH
HH3EHI CpEm I EEICOKHIT
IIporao3apyeMblii pe3yabTaT
L CopMupOBaHHAS MOTHBALHSA K 3AHATHAM QH3HYSCKOH Ky5Typoil H NI0OHTENBCKHM CIIOPTOM —

Pucynox 1 — Cxema mooenu popmuposanusi MOMudayuu K 3aHamusam Qu3uieckol Kyavmypou u ir00umenbcKum

CHOPMOM Yy CMYOeHmMOo8 MAAOUUX KYPCO8
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TepMuH «MoA€Ib» MIMPOKO UCIOIB3YETCS B Pas-
JIUYHBIX c(epax 4eI0BEIECKON AESTENBHOCTH U NUMEET
MHOYKECTBO CMBICIIOBHIX 3HaueHui. A. SI. Haitn pac-
CMAaTpUBAaET MOJIENb KaK CHCTEMY MaTEpPHAIbHBIX WIIH
U/IeaNIbHBIX (BBIP2)KEHHBIX B 3HAKAX) JJIEMECHTOB, SIBIIS-
IOIIYIO 1T0100MeM 00bEKTa HCCIIeI0BaHus (OpUTrHHAIA)
U BOCIIPOM3BOJSIIYIO CTPYKTYPHO-()yHKIHMOHAJIBHBIE,
MPUYUHHO-CIIEJCTBEHHBIE U TEHETHYECKHE CBSI3U
MEXJ1y ee dJeMeHTaMu [6].

JIrobast MoAenb CTPOUTCA M HCCIERYETCSl IPH
OTIPEZICTICHHBIX JOMYIICHHSX, TUIoTe3ax. Moaemb —
pe3ynbTaT OTOOpaKEHHWs ONHOM CTPYKTYPBHI Ha Ipy-
ryto. OZiHa U3 TIaBHBIX 33724 MCIOJIB30BAHUS MOJIEITH
— 3TO OLIEHKAa KauecTBa M Pe3yIbTaTOB JAEATEIbHOCTH
MOJICTIMPYEMOM CHCTEMBI 10 3aIycKa QyHKIIMOHUPOBa-
HUSI CUCTEMBI B PEaJIbHBIX YCIOBUSAX.

B HacTosmiee Bpems B e1arorM4ecKux UcciIeno-
BaHMAX IIMPOKO HCIIONB3YETCS METOJ MOJENINpOBa-
HHUSL.

B nenaroruke MojenupoBaHHE YCHENIHO IMpUMe-
HSETCA Ui PELICHUs BAaXKHBIX AUIAKTHYECKHX 3a7ad.
Hanpumep, memaror-uccienoBarelib MOXeT pa3pabo-
TaTb MOJENIM: ONTHMHU3AILMU CTPYKTYpbl Yy4eOHOro
nporecca, aKTHBHM3AIlMK TT03HABAaTEIBLHON CaMoCTos-
TENBHOCTH YYaIIUXCsl, TINIHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO
MOAXO0Aa K ydamuMcsi B ydeOHOM mporecce. Merton
MOJICTIMPOBAHMS OTKPHIBAET JUIA IEAAarorHuecKoi
HayKH{ BO3MOKHOCTh MaTeMaTH3alHH N1e1arOTHIECKUX
MPOLIECCOB.

KoHuenTyanbHBIMH TIOJIOKEHHSIMH TIpH  pa3pa-
60TKEe MOJENH CTalu: JUIYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIH,
AKCHOJIOTUUYECKUH, NEATENbHOCTHBIM U aKMEOJIOruye-
CKHMH IOAX0/bl. PaccMOTpUM Kax1blil IOAXON.

OCHOBHBIM TPUHIMIIOM Pa3pabOTKH JTUYHOCTHO-
OPHEHTHPOBAHHON CHUCTEMbI OOYUEHHUsI SIBIISETCS MPHU-
3HaHWE WHIUBHYAIFHOCTH YelIOBEKa, CO3/[aHue HeoO-
XOANMBIX U JIOCTATOUHBIX YCJIOBHI U1 €r0 Pa3BUTHS.
[Ipn 3TOM MHAMBHAYaIBHOCTH PaccCMaTpPHBACTCS Kak
HETIOBTOPHMOE CBOEOOpa3ye Kakaoro 4ejaoBeKa, oCy-
IIECTBIISFOIIETO CBOIO JKU3HEESITEIILHOCTh B KAUeCTBE
cyOBbeKTa pa3BUTHS B TEUECHUE KHU3HU. 3a7a4a HAIIIETO
HCCIIEIOBaHMS 3aKJII0YaeTCss B TOM, YTOOBI TOMOYb
KaXIOMY CTYJICHTY OCO3HATh CBOM BO3MOXXHOCTH, CIIO-
COOHOCTH M CO3JaTh YCJIOBHS JJIsl UX Pa3BUTHS, CIO-
cOOCTBOBaTh BOCCTAHOBIICHUIO, COXPAHEHHIO U YKpETI-
JICHHIO 3JI0POBBSI MOJIOJIBIX JIIOJIEH, T.€. OCYIIECTBIISATh
JMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIH II0JIX0l HA Yy4eOHO-
TPEHUPOBOYHBIX 3aHATHUSAX. MBI CUMTAaeM, 4TO Ha CO-
BPEMEHHOM 3Tare pasBUTHs 00pa3oBaHUs YIyYLIHTh
CHTYaIMIO 110 OTHOLIEHWIO K 3aHATHAM (U3NUECKOH
KyJIbTYpOH M JIIOOUTEIILCKHM CIIOPTOM ITOMOJKET TIepe-
XOJ OT aBTOPUTAPHBIX MOJXO0JIOB B (hM3HMYECKOM BOC-
MUTAHUHU CTYJICHTOB K JINYHOCTHO-OPHUEHTHPOBAHHBIM
MeToAaM OOydeHHs W BOCIIUTAHMS, Oa3HPYIONUXCS Ha
WHINBUAYAIBHBIX BOZMOYKHOCTSIX MOJIOJBIX JTFO/ICH.

OCHOBHBIMH TPHHITUIIAMHU JTHYHOCTHO-OPHEHTH-
POBaHHOTO OAX0/a, KOTOPBIE MBI HCIIOIH30BAJIH B TE-
YEHHE UCCIE0BAHNUS, SBIISIOTCS:

1) [puHnnn nosepus n noanepxku. Bepa B cTy-
JICHTOB W MOJJIEPKKA B UX CTPEMIICHHUAX — HEOOXO M-
Masi COCTaBJIISIIOIAs B BOCIUTATENbHOM mpouecce. [lo-
BEpHUE U TMOAJEPIKKA CIIOCOOCTBYIOT PACKPBITHIO JINY-
HOCTHOTO  IOTEHLUala  MOJOABIX  JIIOAEH U
JOCTHKEHUIO MaKCHMAalIbHO BO3MOXKHBIX PE3yIbTaTOB
B (PM3KYJIBTYPHO-CIIOPTHBHOMN JIESTEIBHOCTH.

2) Ipunnum BeiOopa. [ CTyIEeHTOB CO3JA0TCS
YCIIOBHS, TIPH KOTOPHIX OHH MMEIOT ITOCTOSTHHYIO BO3-
MOJKHOCTB BEIOMpPATh CIIOCOOBI M (YOPMBI JOCTHKCHHUS
MIOCTABJICHHBIX IIeNIe B (DU3KYIBTYPHO-CIIOPTUBHOU
JeSITeTBHOCTH.

AKCHOJIOTHUECKHH MOAX0M] 00eCIIeunBaeT MOHH-
MaHue 00pa3oBaHUs Kak Mpolecca nepeaadu eHHOCT-
HOT'O ONBITA COLIMYMa JUYHOCTH, (POPMUPOBAHKE Y HEE
LIEHHOCTHBIX OTHOIICHUH. AKCHOJOTMYECKHH MOAXO]
B 00pa3oBaTeNbHOM Mpolecce Mo (GU3HMYECKOH KyIlb-
Type OPHUEHTHPYeT Ha HPUOPUTETHOCTh LIEHHOCTHO-
CMBICJIOBOH, MOTHBAIIMOHHOHN Cepbl JINYHOCTH U Ta-
paHTHpPYET TAaKyI0 €TO OpraHU3aIlIo, KOTopas obecre-
YHBAET CTAHOBJICHWE M PAa3BUTHE LEHHOCTHBIX OTHO-
IICHUH CTyAeHTa B 3Toi cdepe. Ilpn qanHOM momxome
MBI HCITOJIH30BAJM IPUHIIAII JHAJI0Tra U MPHHIUM IIeH-
HOCTHBIX OTHOIICHHH.

Juanor, B HacTosIIee BpeMs, ABISICTCS HE IPOCTO
MeJaroOrHYeCKUM METOIOM M (POPMOiA, HO CTAHOBHUTCS
[IPUOPHUTETHBIM TMPHHLUIIOM 00pa3zoBaHus. ToibKO
npyu noMomuy auajiora MOXHO BBIACHUTH HCHHOCTH
CTYACHYCCTBA, UX JKCJIaHUA, YCTAHOBUTH JOBCPUTECIIb-
HBIC OTHOIICHHSA C MOJIOABIMH JIOJABMH U, UCXOJA U3
9TOTO, CTPOUTH HHAWBUAYAIBHYIO IIPOTPaMMy 3aHATHH
C HAMH, KOTOpas OyneT crocoOcTBOBaTh (PopMUPOBa-
HUIO MOTHBAIIUH.

Jns GopMupoBaHUS MOTHBAIMK K (U3UIECKOH
KyJIbType CTYICHTOB HEOOXOIMM COAep KaTeIbHBIN
aHaN3 BCEX IEHHOCTHBIX aCHEKTOB IEJaroruaecKoro
nporecca. [leHHOCTHBIE OpUEHTALUH SBIAIOTCS OJJHON
U3 TJIaBHBIX XapaKTCPUCTUK JIMYHOCTHU, a UX PA3BUTHC
— OCHOBHOH 3ajaueil T'yMaHUCTHYECKOM MeJaroruku u
BaXHEHIIINM ITyTeM Pa3BUTHS OOIECTBA.

He MeHee BaHBIM SIBJSIeTCA ACSATEIbHOCTHBIN
noaxo. IIpeacraBiss cTpyKTypy A€sTENbHOCTH, TaH-
HBIA TIOJXOJl TIO3BOJIACT YCTAaHOBHTBH OIPEIICIICHHBIC
CBSI3U Ha PAa3HBIX YPOBHIX (PU3KYIBTYpHOU NEsATEIHHO-
CTH ¥ TIPOHUKHYTH B CYTh SIBICHH, ONPEACIIIIONINX
0coOeHHOCTH (QOPMHPOBaHUS KyIbTYpHL. Bemymas
uzes IeATeIFHOCTHOTO MOIX0/1a B HAllIeM HCCIIeI0Ba-
HUU 3aKIFOYaeTCs B TOM, YTO OOYJAIOLTHIACS, SBISSACH
CyOBEKTOM JIeSITeIbHOCTH, (hopMupyeT B mporecce eé
OCYILIECTBJICHUS] (DU3HMUECKYIO KYJIBTYPY JIMYHOCTH C
y4€TOM HHIUBUAYaJbHBIX OCOOEHHOCTEH U JHY-
HOCTHO-3HAYUMBIX MTOTPEOHOCTEM.

Jlamee paccMOTpUM aKMEOJOTHYECKHH ITOIXO.
AKMEO0JIOTHUECKUI MOXO0/ HalleIUBAET HA CO3JJaHHE B
y4eOHOM TIpoliecce ONTUMAJIbHBIX YCIOBHH, KOTOpBIE
OynyT obecriedMBaTh CaMOYTBEPK/IEHHE, CaMOBBIpa-
JKEHUE CTY/EHTa, U KOTOpble OyIyT cIIocoOCTBOBATH
TIPOSIBJICHUIO €ro criocoOHocTeil. OH TakxKe mpearona-
raeT BOCIHTaHNE (HU3KYJIBTYPhl B CAMOM IIMPOKOM €€
IIOHUMAaHWH, KaK COBCPUHICHCTBOBAHUC TCJia, AYIIHU U
AyxXa W BKIHOYAE€T B celst COBOKYITHOCTb METOHOB,
MIPUHIUIIOB U IIPHUEMOB, o6ecnqu/IBa}oumx AKTUBHOC
CaMOPAa3BUTHE M CAMOCOBEPIICHCTBOBAHME CTYICHTA B
HeW. AKMeoJIorMuecKas HalpaBJI€eHHOCTh B CaMoO-
YTBEP)KICHUN JINYHOCTHU B (PU3MUECKOH KYIBType IPo-
SIBIISIETCSI B €€ CTPEMJICHUH K (PU3NYECKOMY COBEPILCH-
CTBY, @ TAKXX€ B BBICHIMX JOCTHXKCHMAX B CHOPTE, BbI-
SIBJSIFOLIMX HauOoyee MOJHO CYIIHOCTh IPHUPOJBI
YeJI0BeKa, ero COCOOHOCTH K IIPeoJoNIeH 0. BaskHOi
3ajadeli B 00pa3oBaTeNbHOM IIPOLIECCE  SIBISIETCS
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HANpaBUTh CTYAEHTA HA TOWCK ONTHMAIbHBIX ITyTei
pa3BepTHIBAHUA TOTECHIMAIBHBIX BO3MOXHOCTEH U
pa3BUTHSI HEOOXOIUMBIX Ka4eCTB ITOCPEICTBOM BHIOB
JESTENHHOCTH B cepe (U3NIECKO KyIbTYpHL. ITO
MPEAIoIaraeT Co3AaHNe NeAarOTHIECKUX YCIOBHUHN IS
peanmu3anuy CyObeKTHOCTH, caMO(OpMUPOBAHHUS U ca-
MOKOPPEKIM MOTHBOB M ILEHHOCTHBIX OPHUEHTAIWH,
caMooNpeesieHNs B 3TOH cepe, pacKpBITHE CMBICIIO-
BBIX U CTPYKTYPHO-COJEPKATEIBHBIX XapaKTEPHCTHK
(u3nyeckoil KyJIbTyphl B €€ aKMEOJOIMYECKOM KOH-
TEKCTe.

[Tpn naHHOM MOAXOAE MBI MCIOJIB30BAIH IPHH-
UM aKTUBHOCTH M MPUHIONI CYOBEKTa M CyOBEKTHO-
ctu. [IpuHIINT cyOBekTa M CyOBbEeKTHOCTH, 0003Hadae-
MBI HEPEZIKO B MOCIIEHNE IOl KAK OCHOBOIOJIATrat0-
mmid Uit akMeoioruu, Oasmpyercs Ha wmpesx C.JL
PyOunImTeitHa 0 cyOBbeKkTe Kak LEHTPE OpraHU3alnf
OBITHS U CYOBEKTHOCTH, IIPOSBIIAIONICHCS B IOTPEOHO-
CTH ¥ CHOCOOHOCTH YeJIOBEKa K CaMOCOBEPIICHCTBOBA-
HHto. Mnest cyObeKTHOCTH CBsi3aHa ¢ O0BEKTHBHOMW 3a-
KOHOMEPHOCTBIO Pa3BUTHS ICUXUKH, 3aKJIIOYarOIeiics
B TOM, YTO JABIKYIIEH CUJION ATOr0 pa3BUTUS SBIIACTCS
cOOCTBEHHAs aKTUBHOCTh YEJIOBEKA.

Peanusanus mpuHIMIA aKTHBHOCTH B padoOTe cO
CTYZIEHTaMH MPEATIOIaraeT CTUMYJIMPOBAHIE UX CHII B
pELICHNH BCTAIOUINX MEPeA HUMHM 331ad, CONEHCTBHE
NPOSIBICHUIO WMHU WHHULIWATUBBI, Pa3BUTHIO UyBCTBA
JONra W OTBETCTBEHHOCTH, (OPMHUPOBAHUIO y HHUX
CBOEH KU3HEHHOU MO3ULIUY.

Jlanee B MOJIeITH IIPEACTaBIICHBI 3TAIbI COIPOBOXK-
JieHus ripoliecca (JOPMUPOBAHUSI MOTHBALIMH U TIEaro-
IMYECKHUEe YCIIOBHS pealln3alny mpouecca GopMupoBa-
HHSI MOTHBAI[H, KOTOPBIE MBI paCCMaTPHBAJIN paHee B
CBOEM mccnenoBanuu [7, 8].

BakHBIM MOMEHTOM JUIsi OTCIIC)KUBAHUS JTUHA-
MUKH TIporiecca (popMHpOBaHHS MOTHBALMH SIBIISIETCS
BKJIIOUCHHE B MOJENb KPUTEPHAIbHO-OLEHOYHOTO
6510Ka, KOTOPBHIA COIEPKUT B ceOe MOTHBAIIMOHHO-
LIEHHOCTHBIH, OTeparoHaIbHBIH, MOIMOHATIEHO-BO-
JIEBOH M MPAKTHKO-/ESTEIbHOCTHBIH KOMIOHEHTHI.

MoOTHBaIIMOHHO-IICHHOCTHBI KOMIIOHEHT, Xapak-
TepU3yeTCs OCO3HaHUEM 30POBBS KaK [IEHHOCTH, paan
JIOCTIDKEHUSI KOTOPOHW HEoOXOIMMO IpuiaraTth YCH-
Jusg; TOHUMAaHUEM 3HAYMMOCTH 3HAaHWM, yMEHUH,
HaBBIKOB, CPEACTB M METOJIOB (pU3KYJIBTYpHI JJIsl BOC-
CTaHOBIJICHUS, COXPAHEHUS W YKPEIUICHHS 370POBB,
JUISl TIPO()ECCHOHATIBHOTO M JINYHOCTHOTO Pa3BUTHS;
yOeXJeHHeM B HEOOXOAMMOCTH 37J0POBOTO  CTHIIS
JKHU3HU.

OnepanioHaNbHBI KOMIIOHEHT XapaKTepU3yeTcs
BJIaJICHUEM CHUCTEMOH TEOPETHYECKUX U OIeparHo-
HaJIbHBIX 3HaHUI1; BIIaICHUEM IPAKTUYECKUX YMEHHUH 1
HaBBIKOB, KOTOpPbIE OBl 00ECIIeUNBAIIN OPTAHU3AINIO U
peanu3anuio 310pOBOTO CTHIIS KHU3HH, (DU3WIECKOTO
COBEPIICHCTBOBAHMS, CAMOTIO3HAHHS.

OMONMOHATEHO-BOJIEBOM KOMIIOHEHT XapaKTepH-
3yeTcs aAeKBaTHOW 3MOIMOHAIBHO TOJOXKHUTEIbHAS
OIIEHKOM CBOETO CTWIIA KU3HU; YYBCTBOM OTBETCTBEH-
HOCTH 3a CBOE 3JI0pOBbE; CO3HATENIbHBIM IIPEOAOJIE-
HHEM TPYIOHOCTEH, KOTOpPbIE BO3HHUKAIOT B IPOLECCE
OBJIaJICHUS ICHHOCTAMH (U3KynbTypbl ¥ 30K; amorm-
OHAJBHO-BOJIEBOM perysiel IoBeACHNUS.

[IpakTHKO-/1€SITENPHOCTHBI KOMIIOHEHT XapaKTe-
pHU3yeTcsl KOMIIETEHTHOW TOTOBHOCTBIO K TOBCEIHEB-
HOMY 3/I0pOBOMY CTHIIIO JKH3HH, MPOAYKTUBHOMY 00-
LICHUIO, PETYIIPHOI (PHU3KYIBTYPHO-CIOPTHBHOM Aes-
TEIBHOCTH, CHCTEMaTHIYHOMY CaMOITIO3HAHUIO,
Pa3BUTHIO TCUXUYECKNX, (PU3MUYECKUX, JTHIYHOCTHBIX
Ka4ecTB M ()yHKIHOHAJIBHOTO COCTOSHHSI OPraHU3Ma B
COOTBETCTBHU C TPEOOBAHUSIMHU >KU3HEIEATEILHOCTH,
Oyayiei mpodeccruu, COXpaHCHUS 3I0POBb, aJICKBAT-
HOCTBIO CAMOOLIEHKH.

OmnpeneneHyue CTENEHU Pa3BUTHUS BBILIETIEPEUUC-
JICHHBIX KOMIIOHEHTOB MBI PacCMaTpHUBAIM B TpeX-
ypoBHeBo# cucteme. OueHka ypoBHS copMupoBaH-
HOCTH MOTHBAIIMU CTYICHTOB MIAJIINX KypcoB ObLia
MpoBeicHa B TpOIEcCe MCCIEIOBATEIbCKONH PaOOTHI.
CyMMHpOBaHHBIN MaTepHall MO3BOIMI OXapaKTepU30-
BaTh TaHHBIC YPOBHH:

1) Huskuit ypoBeHb XapaKTepH3yeTCS OTCYT-
CTBHEM IIEHHOCTHOT'O OTHOLICHUS K (pU3NYECKOHN KyJIb-
Typ€ U CIIOPTY, CJIeI0BAaTEIbHO, HU3KOW MOTUBALIUEN K
JIBUTaTEJIbHOM aKTUBHOCTH U (PU3KYJIBTYPHO-CIIOPTHB-
HOM JIeSTENIbHOCTHU B 11eJIOM. Takue CTyJeHThl He 0COo-
3HAIOT BAXHOCTh 3aHATHI (U3KYJIBTYPOH I BOCCTa-
HOBIICHHSI, COXPAaHEHHUS W YKPEIUICHUS 3A0POBbs. Mo-
TUB TIOCEIICHUE 3aHATUH MO0 (PU3NIECKOH KYIbType —
monmydeHne 3adera. CTyOeHTH OONamaroT HU3KUM
YpoBHEM TeopeTrndecknx 3HaHHH B 00xactu OKuC u
HU3KAMU pe3ylbTaTaMi B yaeOHOH mestenbHOCTH. OT-
punarT HeooxomuMOcTh BecTd 30K.

2) Cpenuuii ypoBeHb MOXKHO OXapaKTepU30BaTh,
Kak JOonmycTHUMbIH. CTyneHThl JaHHOTO YPOBHS OCO-
3HAIOT BAXHOCTH 3aHATUH MO (DU3UUECKOIl KyJIbType
JUIL COXPAHEHUS U YKpEIUICHHs 370poBbsi. Mojosie
JIFOJIA C YAOBOJBCTBHEM XOIST Ha ydeOHbIE 3aHSTHS,
HO HE 3aMHTEPECOBAHHBI B PETYJISPHBIX 3aHATHAX (QH3-
KynbTypoid u criopToM. CTYHZEHTHI 00Jamal0T MHHH-
MaJbHO-HE00X0IUMBIMHU TEOPETUICCKAMH 3HAHUSMH B
obmactn ®KuC, a Takke ompe/IeIeHHBIMU HaBBIKAMHU
U YMCHHAMH B 3Toi obOmactu. CTyAeHTHl TaHHOTO
YPOBHS OTJIMYAIOTCS HE BCETJa CTAOMILHBIME PE3YIIb-
TaTaMd B y4eOHOW AeATenbHOCTH. YacTHYHO BeXyT
30K, uMerT HeKyro 3aUHTEPHCOBAHHOCTh B POCTE B
chepe ®KuC, HO HEe CIOCOOHBI K CaMOCTOSITEIbHBIM
3aHATHAM 0€3 KOHTPOJIA MpenoaBaTes.

3) Bricokuit ypoBeHb. Ha maHHOM ypoOBHE CTy-
JeHTHI 0071a/1af0T C(OPMHUPOBAHHON CUCTEMON IIEHHO-
cTeid U mpuoputeToB. OONANAIOT BBICOKOW MOTHBA-
el K (QU3KyJIbTypHO-CIIOPTUBHOM nesitensHocTH. C
yJIOBOJILCTBUEM XOAAT Ha 3aHATHA MO (DU3NYECKOH
KyJIbTYpe W aKTHBHO 3aMHTEPECOBAaHBI B JIIOOWTEIb-
CKOM crnopte. Mosozple Jtoan 00lafaloT ONTHMAIb-
HbIMU 3HaHUAME B o6nactu DKuC. Ha 3anatusx omim-
YaroTCid AKTUBHOCTHIO M TBOPYECKUM MBIIUICHUEM.
IMoanepxkuBaroT 30XK. MoryT camoCTOSITETFHO 3aHH-
MaThbCs (PU3MUECKON KyIBTYpOIl M COpTOM 0€3 KOH-
Tpous npenofasareist. CTyJeHTH JAHHOTO yPOBHS I1e-
JICYCTPEMIIEHBl W 3aWHTEPECOBAaHBI B pocTe B cdepe
OKuC.

Takum 00pa3oM, CTPYKTYPHO-(YHKIHMOHAJIbHAsS
MoJieb (POPMHUPOBAHUS MOTUBALIUY K 3aHATHSIM (QHU3H-
YEeCKOW KyJbTYpOW M JIIOOUTEILCKUM CIIOPTOM Y CTY-
JICHTOB MIAJIIMX KYpPCOB TEXHMYECKOIO By3a BKIIIO-



Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal) #2(30), 201

L
REEST 37

4yaeT B ceOs CIEOYIOIINE acIeKThI: Ielb, METOIAMIC-
CKHE TOAXOMBI W TPHHIMIIBI; KOMIUIEKC IeJarornye-
CKHMX YCJOBMH, HalpaBJICHHBIM Ha pealu3aluio Mo-
JETH; 3Tamlbl TEAaroTHYecKOro HCCIEIOBAaHMSA; KPH-
TEOHWANbHO-OIICHOYHBIH OJIOK, KOTOPBIH BKIIIOYAeT
OLICHKY YpPOBH C(hOPMHPOBAHHOCTH MOTHBAIINH y CTY-
JICHTOB; TPOTHO3UPYEMBI pe3yibTaT, KOTOPHIA 3a-
KJIfo4yaercst B ¢)OPMUPOBAHHOCTH MOTUBALIMH K 3aHs-
TUSIM (PU3UUECKOM KYJIBTYPOH M JTIOOUTENBECKUM CIOP-
TOM Y CTYICHTOB MJIAJIINX KYpPCOB TEXHHYECKOTO
By3a. MBI cunTaeM, 4TO JaHHasi MOJENb CTaHET OCHO-
BOIIOJIAraloIuM (akTopoM Nnpu GOPMUPOBAHUH MOTH-
BaIlMH K 3aHATHAM (PU3HYECKOW KYyIbTYpOH M JFOOU-
TENBCKUM CIIOPTOM CTYAEHTOB MIIQILINX KypCOB T€X-
HHYECKOTO By3a.
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TRANSFORMATION OF GERMAN-AMERICAN RELATIONS IN THE 21ST CENTURY

Abstract. Germany is gradually evolving from a satellite to a rival for the USA. Germany is no longer going
to be a faithful ally of the USA, as it used to be during the Cold War. The Iraq war 2003 started by the US-led
coalition, existing political and economic differences, articulated by US President-elect Donald Trump, as well as
some value differences have made Germany to put under question traditional transatlantic relations. Hence, a
reorientation of German foreign policy in a more national direction will be more visible, Germany will focus more
on Europe and at the same time it will try to deal with Mr. Trump’s Administration to preserve the existing level
of economic, political and military cooperation with the United States.

Key words: Germany, the USA, transatlantic relations, German-American relations, Schréder, Bush, Merkel,

Obama, Trump

Formulation of the problem. The USA and Ger-
many are considered to be very important political al-
lies and economic partners, as both countries are mem-
ber states of NATO and are closely economically inter-
connected. Besides, these states belong to the same
Western civilization and therefore share the similar val-
ues. For these reasons Germany and the USA often
speak with one voice when it comes to problems and
crises management concerning world policy and world
economy.

However, since the early 2000s the relations be-
tween Germany and the USA have been changing. The
war in Iraq (2003) launched a transformation mecha-
nism of the US-German relations which led to tensions
and contradictions in the foreign policies of the two
countries. After American President Donald Trump
took up office in 2017 the differences between Ger-
many and the USA only increased. At the same time the
global financial crisis of 2008—-2009 contributed to dif-
ferentiation of Europe, and Germany became the lead-
ing government in the EU. The transformation of Ger-
man-American relations as well as economic and polit-
ical strengthening of Germany within the EU have
changed Germany’s view on the USA. What is the fu-
ture of the transatlantic relations?

Analysis of recent research and publications.
The literature concerning German-American relations
and German leadership in the world is vast and includes
various aspects.

Deputy Berlin Bureau Chief of Spiegel Christiane
Hoffmann is convinced that since America's retreat
from its role as a shaper of global politics began before
Trump it won't end with his departure. In her opinion,
German politics is still focused on the illusion of being
a moral power, and if Germany wants to be a leader in
the West, then it also needs to have a realistic view of
the world [17]. Contributing opinion writer for The In-
ternational New York Anna Sauerbrey adds at the same
time that Germany must fill the post-American vac-
uum, however, Germany cannot do it. She thinks that
talk of a strategic shift is a reverie — a way to escape
the limitations to real action [35].

Nonresident senior fellow at Carnegie Europe
Judy Dempsey criticizes the USA for imposing new
sanctions against Russia in summer 2017. In fact, these
sanctions aiming at punishing Russia for its alleged in-
terference in the 2016 U.S. presidential election have
further exacerbated ties between Germany and the
USA. In reality, the bill punishes European companies
working with Russia [6].

According to the latest Pew Research Centre sur-
vey made in November-December 2017, almost seven-
in-ten Americans (68%) say relations between the U.S.
and Germany are good, while only 22% say they are
bad. Meanwhile, a majority of Germans (56%) say that
relations with the U.S. are at least somewhat bad, with
only 42% saying they are positive [31].

Erik Brattberg, who is director of the Europe Pro-
gram and a fellow at the Carnegie Endowment for In-
ternational Peace in Washington, assumes that regard-
less of who is German Chancellor, Germany will con-
tinue to uphold transatlantic ties and cooperate with
Washington where interests align, though Berlin will
not hesitate to criticize U.S. policies it strongly disa-
grees with [3].

Unsolved part of the problem. This article gives
a comprehensive research of the German-American re-
lations development from the early 2000-s to the pre-
sent day.

The purpose of the article is to show the evolu-
tion of the German-American relations in the context of
political elites” changes on both sides of the Atlantic.

“...A pretext for a reorientation of German for-
eign policy in a more national direction”

It is common knowledge that the North Atlantic
Treaty Organization (NATO) was originally founded as
a military-political alliance, so that the relationships be-
tween its members have always been built both on the
basis of military and political cooperation. In 1955 Ger-
many joined NATO and this marked the final step of
the FRG’s integration into the Western defense system.
In essence, for the whole period of the Cold War West-
ern Germany was entirely dependent on the USA. In
1990 after the end of the Cold War the USA wanted the
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reunified Germany to play a more active role in inter-
national security. In October 1990 US-President
George Bush addressed to Germany: “together, build-
ing on the values we share, we will be partners in lead-
ership” [1].

After the reunification Germany expanded its en-
gagement and took on more responsibility. It started to
take part in a number of UN-led peace missions and
since 1990-s it has been participating in 10 missions
with its own security forces [46]. Besides, the FRG sup-
ported its NATO-allies in Yugoslavia in 1999. Ex-
Chancellor Gerhard Schroder wrote in his memoirs:
“the Kosovo engagement taught Europe the lesson that
without the help of the United States, it was not in a
position to solve these kinds of conflicts” [42]. After
the September 11 attacks on the USA Berlin promised
Washington “unlimited solidarity” [11]. Germany de-
ployed troops in Afghanistan as part of the International
Security Assistance Force (ISAF) mission led by
NATO. According to World Press Review correspond-
ent Eric Jansson, Schréder ,,cited both Germany's com-
mitment to the United States and its national interest in
combating terrorism, knowing that for the first time
since World War 1l the country could be entering a
war” [21].

However, in 2002-2003 the unity of NATO-allies
was put under question. Due to several political reasons
the German Chancellor refused to back the USA and
even condemned the American military aggression
against Irag. In August 2002 he underlined that the
FRG was a self-confident country. He added: "we didn't
shy away from offering international solidarity in the
fight against international terrorism<...> but we say
this with equal self-confidence: we're not available for
adventures, and the time of cheque book diplomacy is
over once and for all” [18]. Hans Kundnani, a senior
transatlantic fellow with GMF’s Europe program, em-
phasizes that Schréder opposed the war in Irag and
spoke in his speech of a “German Way” which was an
implicit contrast with the “American Way” [24].

There were several reasons why Germany partici-
pated in the Yugoslavian and Afghani missions and
criticized the US-led operation in Iraq. Firstly, the over-
whelming majority of the German citizens (nearly
71%) were against the war in Iraq [30]. In September
2003 (after the US-invasion) 50% of the Germans op-
posed the American’s leadership in world politics [30].
And 68% of the voters supported Schroder’s position
towards Iraq [29]. That is why Chancellor Schroder
probably tried in 2002 to take advantage of the mood
against military intervention in Iraq for the election
campaign in which he was successfully re-elected. Sec-
ondly, Germany wanted to establish closer political re-
lations with France that did not intend to deteriorate re-
lations with the Middle-East countries. Finally, the
German government did not have enough evidence that
Saddam Hussein supported terrorists (Al-Qaeda) and
Iraq really had a weapon of mass destruction.

The refusal of Germany to support the USA in Iraq
led to deterioration of political relations between Berlin
und Washington. The George W. Bush pointedly omit-
ted to congratulate Schréder on his victory in the par-

liamentary elections and his security adviser, Con-
doleeza Rice, said that relations between the USA and
Germany had been “poisoned” [19]. Henry Kissinger
wrote that “a kind of anti-Americanism may have be-
come a permanent temptation of German politics” [22].
This rift between the two countries led some analysts to
assume that it had been one of the most important land-
marks in the history of transatlantic relations. Accord-
ing to Stephen Szabo, “the post-Cold War period in the
German-U.S. relationship ended” [40].

The bilateral relations between Germany and the
USA improved only when Angela Merkel took the of-
fice as Chancellor. Merkel wanted to strengthen the
German-American ties and reduce tensions between
Berlin and Washington that existed under former Chan-
cellor Schroder. As for Merkel and Bush, they managed
to create an atmosphere of fruitful communication and
mutual trust. However, the new Merkel’s transatlantic
foreign policy could not return the relations of Ger-
many and the USA to the times before the Red-Green
coalition. Between Germany and the USA did remain
contradictions on a number of political, security, eco-
logical and even human rights aspects, such as Wash-
ington’s desire for the ultimate leadership in the world,
tortures in Guantanamo bay prison and intension to in-
clude Georgia and Ukraine in NATO in 2008. Germany
identified the Alliance as a political forum where mem-
ber-states discuss hot security issues and make joint de-
cisions whereas for the USA NATO remained an in-
strument of its own global foreign policy. Eventually,
in 2008 only 30% of the Germans were positive about
the USA [30, 735].

Since the election of the US-President Barack
Obama, American-German relations got a second wind,
therefore the intensity of the relations maintained gen-
erally at a high level. In 2009 93% of the Germans had
confidence in Obama to do the right thing regarding
world affairs (G.W. Bush had only 14%) [49]. How-
ever, political conflicts broke out between Germany
and the USA even under Obama. In 2011 Germany ab-
stained from the vote on a UN security council-resolu-
tion to impose a no-fly zone over Libya. Merkel was
even warned that by such actions Germany could drift
even further away from the USA, the UK and France
[48]. In 2013 Germany opposed possible aggression of
the USA against Syria. In 2013 and 2014 broke out two
spying scandals. Merkel was very furious when it
emerged that the US secret services may have tapped
her mobile telephone. She said: “Friends spying on one
another... that's just not on” [15]. Moreover, Germany
and the USA have different approaches to solution of
the Ukrainian conflict. Berlin stands only for political
settlement whereas Washington doesn’t exclude arms
sales to Kiev.

Overall, since 2002-2003 there have always been
differences in political relations between Germany and
the USA. Spying scandals showed lack of trust in rela-
tionships between the two allies. Apart from this, sev-
eral political contradictions demonstrated that for the
USA and Germany their own national interests are of-
ten more important than transatlantic ones. According
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to Henry Kissinger, “the issue of Iraq has become a pre-
text for a reorientation of German foreign policy in a
more national direction” [22].

The USA is the most important partner for the
German export

In autumn 2008 the world financial crisis broke
out and this became the next critical juncture in Ger-
many’s incremental estrangement from the USA.
Kundnani says that the crisis demonstrated to Germans
how wrong the USA had been to focus on the “new
economy” and on financial services [24]. The crisis
strengthened anti-Keynesianism mood. Scepticism of
Keynesianism led to disagreements between the USA
(a deficit country) and Germany (a surplus country)
about how to “rebalance” the global economy [24]. Ac-
cording to such American economists as Paul
Krugman, “the problem in the global economy was a
lack of aggregate demand and that the solution was eco-
nomic stimulus” [28]. But the Germans were not of the
same opinion. For example, in 2008 the German fi-
nance minister Peer Steinbriick criticised the British
government under Gordon Brown who urged stimulus
measures” [44]. In his turn, Mr. Krugman called the
German government “boneheaded” [23]. In 2010 The
U.S. Treasury called on Germany to do more to reduce
its current account surplus and stimulate growth in the
Eurozone but Germany dismissed critics and rejected
such demands. In 2012 and 2015 President Obama tried
to press Merkel to support a growth package to help
Europe but it was useless [25].

It is necessary to note that the political differences
between the USA and Germany under the “Red-Green”
coalition did not affect the bilateral trade. Despite sev-
eral political contradictions, economic cooperation was
only increasing. In the period of 2000 - 2005 the turno-
ver of the United States with Germany went up by US
$ 30.974 billion [43]. In 2005 the accumulated FDI of
the USA in Germany accounted for € 69.4 billion [39].

FDI flows continued to show an upward trend dur-
ing the global financial crisis 2008-2009. In particular,
in 2009 German FDI went up by US $ 16 billion, and
as for FDI from the USA to Germany, they grew by US
$ 8.6 billion [38]. Also, due to economic cooperation,
there has been created a significant number of new jobs.
Namely in the USA about 750.000 citizens were em-
ployed and roughly 500.000 people got new jobs in
Germany [43]. In 2008-2009 only the bilateral trade
suffered most of all, however, in 2012 it reached the
level before the crisis.

In addition, since the early 2000s big business has
been playing an important role in the bilateral economic
relations between the two countries. American compa-
nies provided Germany with investments, supported
the development of regions and created new jobs.
American companies, in their turn, earned substantial
profits.

Besides, in 2013-2016 the EU and the USA had
been holding talks on Transatlantic Trade and Invest-
ment Partnership agreement. This accord should have
established the largest free trade zone in the world and
covered almost half of the world’s trade, if it had been
concluded. It is needless to say that the EU and the USA
are the closest trade partners. The USA accounted for

about 17.6% of the EU’s total trade in 2016 [4]. As for
the EU, it accounted for 18.9% of the US total trade of
goods [10]. The USA is the most important partner for
the German export. Being the economic leader in the
European Union, the Federal Republic tried to influ-
ence the results of the negotiations. Chancellor Angela
Merkel has always backed the idea of TTIP calling it
“one of the most cost-effective growth stimulators that
anyone can imagine” [34]. Indeed, TTIP was strongly
supported by big business as well. BGA President An-
ton Borner said: “TTIP may be the last chance for Eu-
rope to participate in a trade deal that allows us to set
the standards for global trade”[12]. Only after Mr.
Trump took office the negotiations were frozen.

Thus, economic cooperation between Germany
and the United States has always been a solid founda-
tion in the German-American relations. Such a partner-
ship often smoothed sharp contradictions between the
countries, as well as served as an incentive for further
cooperation.

So, the war in Iraq caused a deep rift in the bilat-
eral political relations of Germany and the USA. After
the US-led invasion in Iraqg Germany managed to re-
think traditional transatlantic relations which were
formed after the end of World War 11 and even the Cold
War. Since 2003 Berlin has tried to follow its own
“German Way” which slightly contrasts with the
“American Way”. The German foreign policy has al-
ways been less “hawkish” and more peaceful than the
American one; Berlin conducts its own economic pol-
icy, the spying scandals also negatively affected the
partnership between the two allies. Besides, Germany
focused more on the European integration. As a result,
the Federal Republic reoriented its foreign policy in a
more national direction and since 2003 Germany has
been gradually estranging from the USA. The war in
Irag launched the process of transformation of the
transatlantic relations, but strong economic ties as well
as membership in NATO always smoothed sharp con-
tradictions.

“Germany is too big merely to comment on
world affairs from the side-lines”

The financial crisis largely served to reinforce the
positions of Germany and contributed to weakening of
the other member states of the EU. By 2013 Germany
had become the most significant and strongest econ-
omy in the EU. That is to say, Germany's GDP was at
about 20.8% of the EU’s GDP (France: 16%, the UK:
14.4%) [9]. As for unemployment rate, in Germany it
accounted for about 5% (in France: 10.2%, the UK:
7.1%) [9]. Moreover, Germany's contribution to the
EU’s budget accounted for roughly €26 billion (France:
€21.9 billion, the UK: €14.5 billion) [9]. Hence, posi-
tions of Germany in the EU rose significantly in the
context of the global financial crisis.

Merkel’s election in 2013 was considered as an
approval of her policy. Surprisingly, she came to be
called the chancellor not only of Germany, but also of
Europe. Germany was expected to undertake practical
steps to overcome the Eurozone crisis. However, the
FRG faced complex contradictions connected with
recognition of its power. On the one hand, such a posi-



L
Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal) #2(30), 2018 EESL 41

tion allows Germany to carry out a relatively independ-
ent domestic and foreign policy. On the other hand, the
political weight of Germany is considered by some Eu-
ropean countries as a threat of loss of independence
(Southern Europe), and by others it is seen as an un-
wanted competitor (the UK and France).

Parallel to its economic and political strengthen-
ing, Germany realized that it can and should take
greater part in solving international problems. In the
latest Coalition agreement that was signed in 2013 it is
stated that Germany recognizes international responsi-
bility and it is ready to contribute to the crisis manage-
ment, if it is necessary. Simultaneously in 2013 the Ger-
man Marshall Fund in cooperation with German Insti-
tute for International and Security Affairs published a
report according to which Germany should take more
international responsibility and in scientists’ view now-
adays “power” is an ability to solve important-for-all
problems. And they suppose Germany is able to do this.

In 2014 some ideas that were reflected in the
agreement and the report were announced at the 50th
Munich Conference. Minister for Foreign Affairs
Frank-Walter Steinmeier stressed that “Germany must
be ready for earlier, more decisive and more substantive
engagement in the foreign and security policy sphere”
[37]. He also added that “Yet a culture of restraint for
Germany must not become a culture of standing aloof.
Germany is too big merely to comment on world affairs
from the side-lines” [37].

The intention of the Federal Foreign Office found
its expression in practical actions. Germany partici-
pated in resolving issues regarding the nuclear program
of Iran, contributed to the fight against Ebola and ISIS.
What is more, Germany has taken an important part in
management of the Ukrainian conflict, Greece debt and
the refugee crises. Furthermore, since the early 90s
Germany has been actively participating in Interna-
tional Crisis Management (ICM) under the auspices of
the UN, the EU and NATO.

Besides, U.S. President Barack Obama also used
to voice concern about Germany’s duty to take on a
more active leadership role in the modern world and es-
pecially in Europe. The reason is that the USA has been
gradually developing a strategy implying a significant
shift in American foreign policy from a Middle Eastern
and European focus to an East and South Asian one (the
so called pivot to Asia).

That being said, since 2013 Berlin has been pursu-
ing a more active foreign policy, namely, in Europe and
in the Middle East. Also, according to the German for-
eign policy settings “power” is an ability to tackle dif-
ficult international issues. Therefore, Germany is seek-
ing to solve difficult problems mostly by means of di-
plomacy and economy.

Despite intentions of the German government to
play a greater role in solving international problems, or-
dinary Germans assess this policy rather ambiguous. In
2014 the Korber Foundation published a report devoted
to research of public opinion towards increase of Ger-
man involvement in tackling international issues. Ac-
cording to the report, overwhelming majority of Ger-
mans does not want Germany to take more responsibil-
ity for resolving international crises. The share of those

who were for active role of Germany in international
affairs accounted for only 37% whereas the share who
were against was 60% [8].

Minister for Foreign Affairs Steinmeier com-
mented the results of the research in March in 2014. He
explained that 60% of the Germans did not want Ger-
many to play a more significant role in resolving the
crisis because more involvement in solving interna-
tional problems is usually associated with the use of
military force and supply of arms [37]. 73% of the Ger-
mans think that Germany should better focus on solving
internal problems instead of external ones [8]. Also, a
lot of citizens still take into consideration German col-
lective guilt which refers to the WWI and WWII. Fi-
nally, 37% of the Germans believe that the is too weak
and small, so that it is unable influence on international
affairs [8]. But at the same time the Germans are for
diplomatic and non-military tools of foreign policy,
therefore 86% support humanitarian assistance, negoti-
ations (85%) and arms control (80%) [8].

Thus, the rethinking of German foreign policy
goes along with skepticism in the society regarding the
issue of Germany's participation in resolving interna-
tional crises. Most people believe that more involve-
ment will lead to taking part in military operations and
unnecessary wars.

So, the growth of the German economic power
caused an increase of its political positions within the
EU that is why Germany became an informal leader of
Europe. Economic and political strengthening encour-
aged Germany to conduct a more active foreign policy.
However, the most Germans are actually against of
more involvement in international affairs. But at the
same time they approve non-military tools of foreign
policy.

“Spying on your friends - that's really not on”

Since the beginning of 2013 (even before spy
scandals) anti-American sentiment has started to in-
crease Germany. The growth of anti-Americanism can
be observed in the report of Allensbach which was pub-
lished in 2013. According to the paper, Obama’s ratio
deteriorated in Germany. In 2009 Mr. Obama’s foreign
policy was approved by 78% of the Germans [45]. But
nevertheless most of them saw the USA as a close part-
ner and ally.

In 2013 Angela Merkel reacted negatively when
she discovered her mobile phone had been bugged by
American spies. She said: “Spying on your friends -
that's really not on” [16]. German views on the USA
changed negatively after spying scandals. According to
Pew Research Center, only 35% of the Germans agreed
that the USA respect the fundamental rights and free-
doms (2013: 58%) [13]. Moreover, in 2009 64% of the
Germans had a positive opinion about the USA and in
2014 this number fell by 13% [13].

The growth of anti-American sentiment encour-
aged the Germans to pursue a more independent inter-
nal and foreign policy. According to the German Mar-
shall Fund research, for the first time in the history of
German-American relations, most Germans would like
to see the FRG conducting more independent of US for-
eign policy. In 2013 this wanted 17% of the Germans
and in 2014 this number amounted to 57% [13].
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Dissatisfaction with violation of human rights and
freedoms, aggressive foreign policy of the USA, spying
and prospects of signing the agreement on TTIP rein-
force anti-American sentiment in the German society.
All these things cause the formation of organized anti-
American radical groups. The most striking example of
such a group is PEGADA (“Patriotic Europeans against
the Americanization of the Old World”™).

So, transformation of German-American relations
can be observed even at the level of the society. Since
2013 the growth of anti-Americanism has been increas-
ing gradually. This tendency shows that the Germans
tend to rethink and review their traditional relationships
with the Americans.

“The Germans are bad, very bad ...”

It is needless to say that the USA and the European
Union still need each other. By all means the EU is the
most important sales market for the American compa-
nies. The same thing concerns the EU and especially
Germany. What is more, US and EU investments are
the real driver of the transatlantic relationship, contrib-
uting to growth and jobs on both sides of the Atlantic.
Apart from this, the EU is seen by the USA as a tool to
restrain Russia. In light of the Ukrainian conflict the
West-Russia relations deteriorated significantly in
2014. Russia has always been a military-political rival
of the USA therefore the war in Ukraine gave a great
opportunity to press Russia with the use of economic
sanctions. As for the EU and Germany, they feel pro-
tected by the US military forces. So, when it comes to
security Europe needs the USA. Besides, the West is
split now and in order to unite all the western countries
they use a negative image of Russia that is seen as a
common enemy. Both the USA and Germany derive
benefit from Russia’s bad image.

At the same time Germany and the USA have sig-
nificant tensions today. Firstly, President-elect Donald
Trump is sure that “Germany owes vast sums of money
to NATO and the United States must be paid more for
the powerful, and very expensive, defense it provides
to Germany”[5]. The reason is that Germany spends
just 1,2 % of its GDP on defence. However, it should
have spent 2% in accordance to the Wales Summit Dec-
laration [47]. German foreign minister Sigmar Gabriel
replied: “It’s totally unrealistic to believe that Germany
would increase its defense spending from €35bn now to
€70bn... We respect 2% guideline — but we should not
move the goalposts: it was formulated in Wales as a
guideline and not as a goalpost” [2].

Secondly, President Trump criticized Germany's
trade surplus with the USA. He said: “The Germans are
bad, very bad ... Look at the millions of cars they sell
in the US. Terrible. We'll stop that” [20]. Merkel
pushed back against criticism of Germany’s trade sur-
plus from Mr. Trump. She tried to explain him during
G7 summit in Sicily (May 26-27. 2017) that the surplus
was due in part to factors out of Germany’s control
[33]. Now the USA sees Germany as an economic rival.

Then, in June 2017 Donald Trump withdrew from
the Paris climate agreement. The US-President said that
the accord would have imposed a heavy economic bur-
den on the USA and intruded on its sovereignty. Angela

Merkel termed his position on climate change “regret-
table” in her closing remarks at the G20 summit in
Hamburg (July 7-8. 2017) [26]. Climate protection has
always been very important for the Europeans and
therefore they perceived this news rather painful.

Also in August 2017 Mr. Trump signed a bill that
imposed new sanctions on Russia, Iran and North Ko-
rea. The bill imposed sanctions against any foreign per-
son or entity that has significant investments in certain
Russian energy projects. That means that the sanctions
could affect some functioning infrastructure projects
like the Blue Stream pipeline (run by Italy’s Eni and
Gazprom), CPC pipeline (run by Shell, Eni and Ros-
neft), the Baltic LNG project (run by Shell and Gaz-
prom) and Nord Stream 1 (run by various European
firms and Gazprom). The bill could also penalize com-
panies involved in Nord Stream 2, a joint project be-
tween German and Austrian companies and Russia’s
Gazprom. Nord Stream 2 will enable Russian gas to be
delivered to Germany without using the existing pipe-
line that runs through Ukraine. Germany, which
strongly backs the new pipeline, opposes new sanc-
tions. Foreign Ministry spokesman Martin Schéfer said
that it would be “unacceptable for the United States to
use possible sanctions as an instrument to serve the in-
terests of US industry policies” [36].

At last personal relations between Mr. Trump and
Merkel seem to be far from perfect. It goes without say-
ing that these leaders a very different and they have
contrast views on a number of issues. For example,
while Mr. Trump greeted Merkel with a handshake
upon her first arrival at the White House in March 2017,
he appeared to ignore requests to do so as the pair sat
together later in front of TV cameras. The US-President
looked rather disappointed and gloomy and judging by
this can be made an assumption that they did not man-
age to establish good relations with each other.

So, it is clear that Germany and the USA have
sharp political and economic contradictions. Conse-
quently, German citizens feel these tensions as well.
Over the period 2008-2016, the proportion of Germans
confident that the USA protects personal freedoms de-
creased by 17 points [50]. According to ZDF, in May
2017 only 29% of the Germans thought that the rela-
tions between Germany and the USA are good (October
2016: 82%) [7]. Most German citizens (65%) think that
the USA under Mr. Trump is not a reliable partner for
Germany [7]. Just 22% of respondents trusted the US
under its new leader — compared with 59% just before
the November election [27]. Judging by these results
Mr. Trump is probably the least popular US-President
in Germany and it is obvious that the US image de-
creases in German society. That means that less and
less Germans really feel the need of strong transatlantic
ties. The Germans differ from the Americans in terms
of ways of life and even values. What is more, there is
also difference in generations. German President
Frank-Walter Steinmeier put it: “To the generation of
tomorrow, the value of the transatlantic partnership is
in no way as self-evident as it is to my generation” [32].

In Germany as a democratic country anti-Ameri-
canism and appeals for more self-dependence can be
used as tools to attract voters. In Twitter SDP-leader
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Martin Schulz wrote: “The best answer to Donald
Trump is a stronger Europe” [41]. Angela Merkel dur-
ing her campaign declared: “The times in which we
could completely depend on others are, to a certain ex-
tent, over... We Europeans truly have to take our fate
into our own hands” [14]. That’s very important be-
cause 89% of Germans think that the EU-countries
should work more together because of Mr. Trump’s
foreign policy [7]. So, this tendency leads to gradual
changes of the traditional transatlantic unity and it
seems that Germany will pay more attention to Europe
and the European integration than the relations with the
USA.

Conclusion

e The US invasion in Iraq in 2003 was the turn-
ing point in the history of the bilateral relations between
Germany and the USA. At that moment Germany con-
demned the USA and that issue “poisoned” German-
American relations;

o elites in Germany and the USA are able both
to deteriorate and improve the bilateral political and
diplomatic relations;

e though increasing economic ties between the
USA and Germany have always been a solid foundation
for German-American relations and positively influ-
enced their further cooperation;

e since the world financial crisis (2008-2009)
Germany has become a leading state in the EU and the
USA also wants the Federal Republic to take on a more
active leadership role in the modern world;

o after Donald Trump took up office the value
rift between the USA and Germany has become more
significant;

e Mr. Trump sees Germany and Europe as eco-
nomic competitors and he will strive for trade conces-
sions from the European side;

e inrecent years the rate of anti-Americanism in
Germany has increased. Most Germans already dis-
tance themselves from Mr. Trump’s America and they
expect that the relations between Germany and the
USA will only deteriorate;

e Germany will focus on cooperation with its
European neighbors rather than on strengthening of the
transatlantic relations.

References

1. Address to the German People on the Reunifi-
cation of Germany. Address by President George Bush.
October 2, 1990. U.S. Diplomatic Mission to Germany.
URL: https://usa.usembassy.de/etexts/ga6-901002.htm
(Retrieved August 30, 2017)

2. Beesley A., Wagstyl S. German foreign min-
ister attacks US’s Nato spending demands. 31.03.2017.
URL:https://www.ft.com/content/3a25572¢-1619-
11e7-80f4-13e067d5072c (Retrieved August 30, 2017)

3. Brattberg E. The Trump Effect on Germany’s
Election and Transatlantic Ties. 31.08.2017. Carnegie
Endowment for International Peace.
URL:http://carnegieendowment.org/2017/08/31/trump
-effect-on-germany-s-election-and-transatlantic-ties-
pub-72972 (Retrieved March 02, 2018)

4. Client and Supplier Countries of the EU28 in
Merchandise Trade (value %) (2016, excluding intra-
EU trade), p.1.

5. Cook J., Date S.V. Donald Trump: Germany
Owes ‘Vast Sums Of Money” To NATO, U.S. Huffing-
ton Post. 18.03.2017. URL: http://www.huffing-
tonpost.com/entry/trump-germany-nato-fund-
ing_us_58cd3ec9e4b0be71dcf52¢51 (Retrieved Au-
gust 30, 2017)

6. Dempsey J. New U.S. Sanctions Damage Ties
With  Europe. 25.07.2017. Carnegie Europe.
URL:http://carnegieeurope.eu/strategiceurope/72623?l
ang=en (Retrieved March 02, 2018)

7. Deutsch-amerikanische Beziehungen auf
Tiefstand. ZDF. 02.06.2017.
URL:http://www.heute.de/politbarometer-deutsch-
amerikanische-beziehungen-auf-tiefstand-
47299932.html (Retrieved August 30, 2017)

8. Einmischen oder zuriickhalten? Ergebnisse ei-
ner reprasentativen Umfrage von TNS Infratest Politik-
forschung zur Sicht der Deutschen auf die AuBenpoli-
tik. Korber Stiftung. 2014. http://www.aussenpolitik-
weiter-denken.de/fileadmin/user_upload/allge-
mein/Koerber-Stiftung_Umfrage_Aussenpolitik_Bro-
schuere.pdf (Retrieved August 30, 2017)

9. Euro area unemployment rate at 11.4%. EU28
at 9.9%. Eurostat.
30.01.2015.URL:http://ec.europa.eu/eurostat/documen
ts/2995521/6581668/3-30012015-AP-
EN.pdf/9d4fbadd-d7ae-48f8-b071-672f3c4767dd (Re-
trieved August 30, 2017)

10. European Union, Trade in goods with USA.
European Commission.
URL:http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2006/septe
mber/tradoc_113465.pdf (Retrieved August 30, 2017)

11. Finn P. Germany Offers 3,900 Troops To As-
sist U.S. in Afghanistan. Washington Post. 07.11.2001.
URL.:https://www.washingtonpost.com/archive/politic
$/2001/11/07/germany-offers-3900-troops-to-assist-
us-in-afghanistan/63d5fdfe-fa3c-4d80-8bel-
0a601321d7c2/?utm_term=.56¢c913aefd3e (Retrieved
August 30, 2017)

12. German Chancellor Says EU, U.S. Should
Continue Free Trade Talks. Reuters. 05.10.2016.
URL:http://fortune.com/2016/10/05/angela-merkel-
ttip/ (Retrieved August 30, 2017)

13. Germany and the United States: Reliable Al-
lies. Pew Research Center. 2014.
URL:http://www.pewglobal.org/2015/05/07/germany-
and-the-united-states-reliable-allies/ (Retrieved August
30, 2017)

14. Henley J. Angela Merkel: EU cannot com-
pletely rely on US and Britain any more. The Guardian.
28.05.2017. URL: https://www.theguard-
ian.com/world/2017/may/28/merkel-says-eu-cannot-
completely-rely-on-us-and-britain-any-more-g7-talks
(Retrieved August 30, 2017)

15. Hill J. Are Germany and the US still the best
of friends? BBC. 29.06.2015.
URL:http://www.bbc.com/news/world-europe-
33253459 (Retrieved August 30, 2017)

16. Hill. J. Germany spy scandal turns tables on
Merkel government. BBC. 30.04.2015.



44 Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal)#2(30), 2018

|
EEST| |

http://www.bbc.com/news/world-europe-32529017
(Retrieved August 30, 2017)

17. Hoffmann C. It's Time for Germany to Learn
to Lead. Spiegel-Online. 05.01.2018.
URL.:http://www.spiegel.de/international/world/wanin
g-us-germany-must-learn-to-take-responsibility-a-
1186075.html (Retrieved March 02, 2018)

18. Hooper J. German leader says no to Iragq war.
The Guardian. 06.08.2002.
URL:https://www.theguardian.com/world/2002/aug/0
6/iraq.johnhooper (Retrieved August 30, 2017)

19. Hooper J. US-German relations strained over
Iraq. The Guardian. 24.09.2002.
URL.:https://www.theguardian.com/world/2002/sep/24
/worlddispatch.germany (Retrieved August 30, 2017)

20. Huggler J. 'The Germans are bad, really bad,’
Donald Trump tells EU officials. The Telegraph.
26.05.2017.
URL:http://www.telegraph.co.uk/news/2017/05/26/ge
rmans-bad-really-bad-donald-trump-tells-eu-officials/
(Retrieved August 30, 2017)

21. Jansson E. “Post-War” Takes on New Mean-
ing in Germany. World Press Review. 26.11.2001.
URL:http://www.worldpress.org/europe/1125web_ger
many.htm (Retrieved August 30, 2017)

22. Kissinger H. The 'Made In Berlin' Generation.
The Washington Post. 30.10.2002.
URL.:https://www.washingtonpost.com/archive/opinio
ns/2002/10/30/the-made-in-berlin-genera-
tion/09ea8c75-f82f-4139-ae60-
9f5e665d131c/?utm_term=.7abe3533a249 (Retrieved
August 30, 2017)

23. Krugman P. The Conscience of a Liberal. New
York Times. 11.12.2008.
URL:https://krugman.blogs.nytimes.com/2008/12/11/t
he-economic-consequences-of-herr-steinbrueck/?_r=1.
(Retrieved August 30, 2017)

24. Kundnani H. The United States in German
Foreign  Policy. = GMF.  14.04.2017. URL:
http://www.gmfus.org/publications/united-states-ger-
man-foreign-policy (Retrieved August 30, 2017)

25. MacAskill E. G8 summit: Obama to press An-
gela Merkel on eurozone growth package. The Guard-
jan.  16.05.2012. URL: https://www.theguard-
ian.com/world/2012/may/16/g8-summit-obama-an-
gela-merkel-eurozone (Retrieved August 30, 2017)

26. Merkel: Trump's climate change stance 're-
grettable’. Aljazeera. 09.07.2017.
URL:http://www.aljazeera.com/news/2017/07/merkel-
trump-climate-change-stance-regrettable-
170708193853349.html (Retrieved August 30, 2017)

27. Mortimer C. Germans now find US as trust-
worthy as Russia, poll shows. Independent. 03.02.2017.
URL:http://www.independent.co.uk/news/world/europ
e/germany-russia-america-poll-trustworthy-trump-
putin-white-house-muslim-ban-eu-a7562276.html
(Retrieved August 30, 2017)

28. Moyer J. The Speed Read: Paul Krugman’s
‘End This Depression Now!” The Washington Post.
04.05.2012.
URL:https://www.washingtonpost.com/opinions/the-
speed-read-paul-krugmans-end-this-depression-

now/2012/05/04/g1QALJI3LT story.html?utm_term=.
061c9c51b32a (Retrieved August 30, 2017)

29. Noelle E. Die Entfremdung. Frankfurter All-
gemeine Zeitung. 24.07.2003.
URL:http://www.faz.net/aktuell/politik/allensbach-
umfrage-die-entfremdung-1116729.html  (Retrieved
August 30, 2017)

30. Pavlov N.V. History of the German Foreign
Policy — from Bismarck to Merkel. Moscow: Interna-
tional Relations. 2012. p. 797.

31. Poushter J. How Americans and Germans
view their countries’ relationship. 04.12.2017. Pew Re-
search Center. URL:http://www.pewresearch.org/fact-
tank/2017/12/04/how-americans-and-germans-view-
their-countries-relationship/ (Retrieved March 02,
2018)

32. Rede von AuBBenminister Frank-Walter Stein-
meier bei der Brookings Institution in Washington:
,»Iransatlantic Ties for a New Generation“ (Englisch).
Auswirtiges Amt. 28.02.2014.
URL:http://www.auswaertiges-
amt.de/nn_582140/sid_C49886C6BED20F3B29BF3B
71FCDDC591/DE/Infoservice/Presse/Reden/2014/140
228-BM_Brookings_Institution.html?nnm=582150
(Retrieved August 30, 2017)

33. Rinke A. Merkel pushes back against renewed
Trump criticism of surplus. Reuters. 26.05.2017.
http://www.reuters.com/article/us-g7-summit-eu-
trump/merkel-pushes-back-against-renewed-trump-
criticism-of-surplus-idUSKBN18MOUF  (Retrieved
August 30, 2017)

34. Rinke A. Merkel speaks out for U.S.-EU trade
agreement. Reuters. 23.05.2014.
URL:http://www.reuters.com/article/us-germany-usa-
trade-merkel/merkel-speaks-out-for-u-s-eu-trade-
agreement-idUSBREA4MOMV20140523 (Retrieved
August 30, 2017)

35. Sauerbrey A. Is the Trans-Atlantic Relation-
ship Dead? 03.01.2018. INT.
URL.:https://www.nytimes.com/2018/01/03/opinion/g
ermany-trans-atlantic-america.html (Retrieved March
02, 2018)

36. Smith-Spark L., Pomrenze Y. EU warns US
over 'America first' Russia sanctions bill. 27.07.2017.
URL:http://edition.cnn.com/2017/07/26/europe/russia-
us-sanctions/index.html (Retrieved August 30, 2017)

37. Steinmeier, F. W. Rede von AufBlenminister
Frank-Walter Steinmeier anlisslich der 50. Miinchner
Sicherheitskonferenz. Auswirtiges Amt. 01.02.2014.
URL:http://www.auswaertiges-
amt.de/sid_OEEB43D1066AE45F2A36CDB5B61453
57/DE/Infoservice/Presse/Reden/2014/140201-
BM_M%C3%BCSiKo.html (Retrieved August 30,
2017)

38. Strelets, M.V. US — German Relations: Conti-
nuity and Renovation. The USA - Canada. Economics,
Politics, Culture, p. 42.

39. Supyan, N.V. US Investment in Germany: the
Transatlantic Partnership is Mutually Beneficial. The
USA - Canada. Economics, Politics, Culture, p. 61-70.

40. Szabo S. Parting Ways: The Crisis in German-
American Relations, 2004. p.1.



L
Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal) #2(30), 2018 EESL 45

41. Taylor A. Even Angela Merkel’s political ri-
vals are on her side against Trump. The Washington
Post. 29.05.2017.
URL.:https://www.washingtonpost.com/news/worldvie
ws/wp/2017/05/29/even-angela-merkels-political-ri-
vals-are-on-her-side-against-
trump/?utm_term=.f8de602965a3 (Retrieved August
30, 2017)

42. The Goal Was Exclusively Humanitarian. Der
Spiegel. 25.10.2006.
URL:http://www.spiegel.de/international/schroeder-
on-kosovo-the-goal-was-exclusively-humanitarian-a-
444727 .html (Retrieved August 30, 2017)

43. The U.S. Census Bureau. Trade in Goods with
Germany. URL: https://www.census.gov/foreign-
trade/balance/c4280.html#2005 (Retrieved August 30,
2017)

44. Theil S. Peer Steinbriick on the global eco-
nomic crisis. Newsweek. 08.12.2008.
URL:http://www.newsweek.com/peer-steinbruck-
global-economic-crisis-83363 (Retrieved August 30,
2017)

45. Transatlantisches Freihandelsabkommen
(TTIP):Noch keine gefestigte Meinung in der Bevolke-
rung. Allensbach. 2013. URL:http://www.ifd-

allensbach.de/uploads/tx_reportsn-
docs/KB_ 2014 16.pdf (Retrieved August 30, 2017)

46. UN peace missions and Germany’s engage-
ment. Federal Foreign Office.
URL:http://www.auswaertiges-
amt.de/EN/Aussenpolitik/Internationale_Organisation
en/VereinteNationen/04_Friedensmissionen/Friedens-
missionen-UN_node.html (Retrieved August 30, 2017)

47. Wales  Summit  Declaration.  NATO.
05.09.2014.
URL:http://www.nato.int/cps/en/natohg/official_texts
_112964.htm (Retrieved August 30, 2017)

48. Weiland S., Nelles R. Germany has marginal-
ised itself over Libya. The Guardian. 18.03.2011.
URL:https://www.theguardian.com/commentisfree/20
11/mar/18/libya-germany-un-security-council (Re-
trieved August 30, 2017)

49. Wike R. In Germany, they still love Obama.
Pew Research Center. 18.06.2013.
URL:http://www.pewresearch.org/fact-
tank/2013/06/18/in-germany-they-still-love-obama/
(Retrieved August 30, 2017)

50. Wike R., Poushter J., Zainulbhal H. America’s
international image. Pew Research Center. 28.06.2016.
URL.:http://www.pewglobal.org/2016/06/28/americas-
international-image/ (Retrieved August 30, 2017)

Garbuzarova E. G.

candidate of historical sciences, associate professor,
Kyrgyz-Russian Slavic University

T'apoysapoea Enena I'ennaoveena

KanHouoam ucmopu4eckux Hayx, 00yeHm Kageopsvl nOIUmoI02Ul,

Kuipevizcko-Poccutickuui Cnassanckuil yHugepcumemn

KYRGYZ-RUSSIAN RELATIONS IN THE PRESIDENCY OF A. ATAMBAYEV

KBIPT'BI3CKO-POCCUMCKHUE OTHOIIEHUSA B TPE3UJEHTCTBO A. ATAMBAEBA

Summary: The article is devoted to the cooperation of Kyrgyzstan and Russia in the presidency of A. At-
ambayev. The foreign policy of Kyrgyzstan from the position of neo-realist paradigm of international relations is
analyzed. Despite the complexity of the configuration of the foreign policy environment, the denunciation of the
agreement with Russian energy company «RusHydro», the reduction of hours for the study of the Russian lan-
guage, Kyrgyzstan in the presidency of A. Atambayev managed to conduct a responsible, wise and consistent
foreign policy with the placement of significant priorities.
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AnHoTanus. CtaThs MOCBSIIeHa cOTpynHUYecTBY KoIpreiscrana u Poccnu B ipe3nneHTCTBO A. ATambaena.
AHanuzupyercst BHEIHss NojauThka Kelprei3cTaHa ¢ mo3uluyd HEOPEaTuCTHUECKOH apaurMbl MEXIyHAPOAHBIX
oTHOmeHUA. HecMOTpst Ha BCIO CIIOKHOCTh KOH(PHUTYpalUy BHEIITHETIOIUTUICCKON KOHBIOHKTYPHI, JICHOHCAIHIO
cornameHus ¢ «Pycl'uapo», cokpallieHue 4acoB Ha U3yYe€HUE PYCCKOTO s3bika, KbIprel3cTany B Npe3UI€HTCTBO
A.AtambaeBa yIanock MpoBOJIUTh OTBETCTBEHHYIO, MYAPYIO M TOCICAOBATEIFHYIO BHEITHIOK TOJUTHKY C pac-
CTAaHOBKOW 3HAYMMBIX IPUOPUTETOB.

KuoueBbie caoBa: Keipreizcran, Poccusi, EADC, coTpyaHnuecTBO, HalMOHAIbHbIE HHTEPECHI

IMocranoBka mnpodjemsbl. [lomuTudeckas cu-
cTEMa MUPA 32 IOCIEAHUE HECKOJIBKO JECATUIIETUI 110-
MOJIHWJIACh HOBBIMH YYAaCTHUKAMM MEXIYHAPOIHOTO
0OIIIeHUs U MapajuIeIbHO CTajla BCEe MEHEe IpeIcKas3y-
eMoil. B 3TOH CBSi3M HalMOHAJIbHBIM IOCYAApCTBAM
CTaJl0 BCE CIIOXKHEE COXPAaHUTb CBOW HallMOHAIbHBII
CYBEPEHUTET U NPUACPKUBATHCSA HE3aBUCUMOIO BHEILI-
HEMOJIUTUUECKOTO BekTopa. JleHCTBys IO NMpUHLUIAM
MOJIMTUYECKOI0 PEAIU3Ma, B OCHOBE KOTOPOIO JIEKUT
OpUMaT TFOCyJapcTBa M HAIMOHAIBHBIX HHTEPECOB,

KsIpreI3cTan 3a rojibl HE3aBUCUMOCTH CTaJll aKTHBHBIM
YY9aCTHUKOM MEXIYHApOIHOTO OOIICHHUS, TOJI OT rojia
VKPETIsisi COTPYAHUYECTBO C PETHOHAIBLHBIMH M TJIO-
OaTbHBIMH aKTOPAMH «II0 BceM azumyTam». OHUM U3
TaKUX «a3UMYTOB» CTajO BBICTPAWBAaHUE KOHCTPYK-
TUBHBIX OTHOILIEHUH ¢ Poccueit.

AHaJIn3 MocJeIHUX UCCIeJOBAHNI U My0IuKa-
IHii. 3a MOCIeTHUE OBl TOSBHIOCH MHOXKECTBO My0-
JIMKalU{ MO BOMPOCY COTpyAHMYecTBa Mex1ay Keip-
reI3cTaHoM U Poccueil, akieHTUpyIolue BHUMaHie Ha
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HUCTOPUYECKOM, KyJIbTYPHOM POJCTBE JABYX CTpaH, a
TaKKe MCCIEIOBAHMUS 110 OOLIMM BONPOCAM BHEILIHEH
nonutuku Keiprescrana [4; 12; 13]. OgHako BHEITHSS
nonuTrka KeIprei3cTana B mpe3uaeHTcTBO A. ATamba-
eBa ocTaeTcs ele cnado u3ydeHHoil. JlanHoe uccneno-
BaHHWE MPHU3BAHO BOCIOJIHUTH MPOOEINB B HCCIIENO0BA-
HUM KBIPTBI3CKO-POCCUICKUX OTHOILEHHUI Ha coBpe-
MEHHO JTare.

BoiesieHne HepeleHHBIX paHee YacTeil 00mei
npodJieMbl. AHAIU3UPYETCs BHEUIHS MonuTuka Keip-
TBI3CTaHA C MO3ULIUU HEOPEATUCTUYECKON MapagurMbl
MEXXyHapOAHBIX OTHOIICHUII, peanonaraomeil Biu-
SIHUE HA MPOLECC NPHUHATHS BHEITHENIOIUTHIECKUX Pe-
HIEHUI HE3aBHCHUMBIX TOCYAAPCTB HE TOJIBKO BHEIIHHUX,
HO ¥ BHYTPEHHUX (haKTOPOB.

Heab craTbu. AHaNM3 COTPYIHUYIECTBA MEXKIY
Keipreizcranom u Poccuelt B mpe3uieHTCTBO A. ATam-
6aeBa ¥ BBISIBIICHUE OCOOCHHOCTEH BHEIIHEH TOTUTHKH
KeIprerzcrana Ha pocCHICKOM HalpaBJICHUE.

H30:xeHne ocHOBHOro Martepuania. B cospe-
MEHHOM TEOPHHM MEXIYHAPOIHBIX OTHOLICHMM IS
aHallM3a M OCMBICIICHUS BHEIIHEH IOJUTHKH TOCY-
JApCTB MCIOJB3YIOT KOHLEIIMM HeopeaausMa u
HeokJaccndeckoro peanusma. Heopeanusm paccmar-
pHBAET TOCYAapCTBO KaK CaMOCTOSITENBHBIA 3JIEMEHT
MEKIYHapOJHBIX OTHOLIEHUH, KOTOPBIA OCO3HAHHO
BCTYMA€eT B Pa3IM4YHBIE COIO3bI U MEKIPABUTEIbCTBEH-
HBIE OPTraHU3aLNHU C YYETOM CBOMX HAIMOHAIIBHBIX WH-
TepecoB. [0 MHEHHIO aMEepPUKaHCKOTO HCCIIENOBATEN
K. Yonrna, sBisromerocst KIacCUKOM HeOpean3Ma,
pemiarormas pojib B MEXIYHapOAHBIX OTHOIIEHHIX
MPHUHAATICKUT HE TOCYHAAPCTBY, a CaMON MeXXIyHapo/I-
HOH cucreme. [lo MHeHUIO Beaylled pocCcUiCKOM HC-
cienoBaTesbHULBl T. POMaHOBOI, B paMKax HEOpeEn-
CTUYECKOH MapajurMbl MEXIAYHAPOAHBIX OTHOLLIECHUMN
«rOCYIAapCTBO paccMaTpuBacTCsl KakK OWIbSpIHBIHN
n1ap, TpaeKTOpuUs ABMXKEHHS KOTOPOTO 3aBUCUT HCKITIO-
YUTEIBHO OT BHELIHUX BO3JCHCTBUH, a HE OT TOTO, Ka-
KOBa CTPYKTypa caMoro IpeaMeTa, MaTepHa, U3 KoTo-
poro o cienany [9, €.9]. B cBoro ouepens npeamMeroMm
U3y4eHHs] HEOKIACCHYECKOro peanu3Ma SIBISIOTCS
BHYTPEHHHE OCOOCHHOCTHU TOCYAAPCTB, T.€. «IIIap JIBU-
JKeTCs y)Ke He TOJIBKO TOJ BIUSHUEM CUCTEMHBIX CHI,
ero ImepeMenieHne KOPPEeKTHPYeT BHYTPEHHSS IMHA-
MUKa.

B ocHOBY KOHIENTYaIbHON UAEH BHEIIHEHN MOIK-
Tuku KbIprel3ctana Jeray 3amoBed U3 BEIMKOIO
anoca «MaHacy. Peub naer o 6eckOH(IMKTHOM, MUP-
HOM U JIpY’KECTBEHHOM OTHOIIEHUH KO BCEM HapoJaM.
OTO mpenonpenenuao MHOTOCTOPOHHHUH Xapakrtep
BHelTHeH nosmtruky Kelpreizcrana, ee coanaHcupoBaH-
HOCTb ¥ THOKOCTh. B HaIlMOHaIbHON CTpaTeruy YCTOM-
ynBoro pasButus Keiprerzcrana va 2013-2017 1T
OBUTIO OTMEYCHO, YTO «HAI[MOHAIBHAS BHEIIHSS ITOJIHU-
trka Keipreickoit PecryOnukn moipkHA cTaTh Mpea-
CKa3zyeMoii, Iocie10BaTeIbHON U YIKOHOMHYECKH BBI-
roxHoi» [11, ¢. 20]. C MmomeHTa 0OpeTeHNs HE3aBUCH-
Moctd B 1991 1. KeIprei3cTan cienyeT NpUHONAIIAM
MHOTOBEKTOPHOM MOJIMTUKH, PA3BHBAsl COTPYIHHUYE-
CTBO C MIIOOAIBHBIMM M PETHMOHAIBHBIMHM TOCYyHap-
CTBAMM. Y4YMTHIBAs TEOMOJUTUUECKOE IIOI0XKEHUE
Ksipreizcrana, pykoBOJACTBY CTpaHbl MPUXOJUTCS Ja-
BUPOBATh MEX]y I100aIbHBIMU UrpokaMu — Poccuet,

CIIIA, Kuraem, EBponeiickum Coro3oM. A. AtambaeB
CUHUTAJ, YTO «OJHOM N3 OCHOBHBIX 33124 BHEITHEIOIHN-
THUYECKOH [IESITEIbHOCTH SIBIISIETCS COXpaHEHHE Oa-
JIaHCA UHTEPECOB MEXXITY OCHOBHBIMH UTPOKAMU MUPO-
BOM IOJMTUKU. MHOTOBEKTOPHOCTh BHELIHEH IOJIH-
TUKA HE JODKHA W He OyZHeT NpemarcTBUEM K
aKTUBHOMY JHUAJIOTy M Pa3BUTUIO B3aMMOBBITOJHOIO
COTPYIHUYECTBA C OTJCIbHBIMU cTpaHamMuy [1].

DyHIaMEHT KbIPIbI3CKO-POCCUICKUX OTHOLLICHUMN
0bL1 3amokeH B 90-e rombl XX Beka, a 3HAYUTEIbHBIX
BBICOT JJOCTUIJIM B IPE3UICHTCTBO A. ATambaeBa, Ko-
TOpBI HAIOJHU HUX COJEp:KATENbHBIM CMBICIOM. 20
Mapta 1992 r. mexxmy Keipreizcranom u Poccueit 6pumm
YCTaHOBIICHBI IUIUIOMATHYEeCKHEe OTHOMeHus. B 1992
r. Mmexny Keipreizcranom u Poccueit noanucan Joro-
BOp O ApYx0€, COTPYAHNYECTBE ¥ B3aNMHOW MOMOIIIH.
B 2000 r. 6puta moxmucaHa Jlexmapanus o BEYHOH
Ipyx0e, coro3HUYIecTBE M TapTHepcTBe. Ha ceromnsim-
HUIl JIeHb MEXAy IBYMs rocylapcTBaMH IOANHCAHO
0x0J10 330 JOTOBOPOB U COTJIAIICHUNA.

B 2011 r. B cBOEH npeaBBIOOpHOI Tporpamme A.
ATtambaeB o ruepkHyJ, uto «Poccust — riaBHbIN cTpa-
Ternyeckuit nmaptHep Keipreizcrana. Mel BUAUM Haie
Oyxaymiee B Hepa3pheIBHOH cBs3m ¢ Poccmei. Y Hac
MHOTO MHTEPECHBIX IIPOEKTOB: B 3HEPIETHKE, F'a30BOM
TIPOMBIIIUICHHOCTH, CEIBCKOM X03AHCTBE. BakKHBIM 5B-
JSIETCSl COTPYAHUYECTBO B paMKax TaMOXKEHHOTO CO-
03a». O crparermueckoil 3HauuMocTH Poccum s
Keipreizcrana Obu10 3asBICHO Ha YPOBHE MapiaMeHTa
pecnyonuku. B 2012 r. B unTepBhio «Poccuiickoii ra-
3ere» TorpamHuii crukep XKoropky Kenema (KbIprsi3-
CKMIl TaplaMEeHT) OTMETHJ, YTO «CTPaTern4eckoe
naptHepcTBO KrIprescrana u Poccun o0ycioBneHO
HUCTOPUYECKH. 27 MPOIEHTOB BHEIIHEr0 TOBapoobo-
pota cTpaHsl nmpuxoautcs Ha Poccuro. 3a mocnenaue
16 ner G6onee 400 THICAY HAIMX COOTCUYSCTBEHHUKOB
MPUHSUIM poccUiickoe rpaxkaaHcTBo» [7]. Bee mocne-
JyloIe BHENIHENONMTHIEeCKHe marn ArtambaeBa Ha
MOCTY TpPE3UAEHTa OBUIM TPEINPHHSATHl HUCXOAS M3
aTHX yOexxneHuid. [IpeObiBas B TeueHHE HECKOIBKHX
JIET B TOJIMTHKO-OOIIECTBEHHBIX pa3fyMbsX MO BO-
IpOCYy TMEPCIeKTUB PA3BUTHS BHEIIHEH ITOJIMTHKH,
Keipreizcran B 2015 1. paccraBun mist ceds mpuopu-
TeThl U cTan ydactTHukoM EADC. DTo ObLT CIOKHBIN
BBIOOp: KoTZa 25 % OOINEeCTBEHHOCTU pecmyOInKu
HETaTUBHO OTHECIHCH K BCTyIUleHHIO KbIprer3crana B
EABC BBHAY pPEIKCHOPTHO-OPUEHTHUPOBAHHOW MO-
JieNT1 HallMOHAJIbHON PKOHOMHMKH. B 11enmoM, kak moka-
3aJ1a PaKTHKa, BEIOOD, ClIENIaHHBIN B MOJIb3Y BCTYIIIE-
Hust B EADC, npuHec cTpaHe CyLEeCTBEHHBIE BBITOIbI,
MpUJaB UMIYJIbC BCECTOPOHHEMY Pa3BUTHUIO JIETKOI
MpOMBINIIEHHOCTH. KpoMme Toro, ¢ MOMeHTa BXOXe-
uus Keiprecrana B EADC oTMedeH pocT mpou3BOI-
CTBa CETICKOT0 X034HWCTBA, MPOMBIIUIEHHOCTH (HaIpH-
Mep, KOXKEBEHHOE TIPOU3BOCTBO), (hapMareBTHIECKOH
nponykiuu [5, €.24]. Takum o0Opa3zom, BCTYIUICHHE
Keipreizcrana B EADC monoxuTensHO 0TPa3miioch Ha
9KOHOMHKE PECITyOIHKH.

Poccuss okazana KeIpreisctany 3HauUTENbHYIO
(DMHAHCOBYIO TOMOILb JUIS IUIABHOTO BXOXKICHUS B
EADC n MakcMMalIbHOM aJanTalii B HOBBIX 3KOHO-
Muueckux ycnosusix. B 2014 r. 6s10 noamucano Co-
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riameHue Mexy npaButeinbcTBoM Keipreickoit Pec-
myOJMKK ¥ TIPaBUTENLCTBOM Poccuiickoit denepannun
0 Pa3BUTHU YKOHOMHUYECKOTO COTPYJHHYECTBA B yCIIO-
BUSAX €BpPA3MHCKONW 3KOHOMHYECKOW HHTerpauuu. B
2015 1. Poccmiicko-Keipre3ckuit  (GoHI pa3BUTHSL
Haygan cBoro pabdoty. Llensio ®onHna sBisgercs coxeii-
CTBUE Pa3BUTHIO M MOJAEpPHU3ALUU 3KOHOMUKU KbIp-
rei3cTaHa. 3anava (poHAa — NPUAATh UMITYJIBC YKOHO-
MUYecKoMY pa3BuTHIO KbIprel3cTaHa B paMmKax
eBpasmiickoii mHTerpanuu. Kammran ¢onma cocras-
asiet 500 mutH. nomnapoB CIIIA. CTout OTMETHUTD, YTO
Poccust oGecrieunnia KbIprei3ctan «mogymikoi 6e3-
ONACHOCTM» Ha JTale BXOXIACHUS B TaMOXEHHBIN
Coro3. Oto moarBepkaaer CoriamieHne, B KOTOPOM
OTMEYaJIoCh, 9T0 POCCHS TIOMHMO OCHOBHOTO KaITh-
tana QoHma MpenocTaBIsieT PUHAHCOBEIC CPEICTBA HA
0e3Bo3Me3HON ocHOBE B pazmepe 200 MITH. ZOIIIapoB
Ha peaJH3aldi0 IUIaHa MEPOIPHATHH <«IJOPOKHOM
KapThl» npucoenuneHus: Keipreizctana k TamokeH-
Homy Corozy [10].

brnaronaps momutrdeckum ycwinusm A. Atamba-
eBa, B 2017 r. OBLI OTHOCTHIO CIMCaH NOJT KbIprbi3-
ctaHa Poccumn, koTopslii B 00mem coctaBistn S00 MitH.
nomapoB. JIOKYMEHT O CHHCAaHUHM JoJTa ObUT HMOAIH-
CaH MEXIy OBYMS CTOPOHAMH BO BpeMs O(HINAIb-
Horo BU3uTa A. AtambaeBa B Poccuto B utone 2017 1.
Cornacue Ha criucaHue Jojira co cropons! Poccuu cBu-
JIETeNIbCTBYET O MPUOPUTETHOCTU COTPYAHMUYECTBA C
KsIpreizctaHoM U 0 JOATOCPOUYHBIX IEPCTIEKTUBAX Pa3-
BUTHSI KBIPTBI3CKO-POCCUHCKUX OTHOILICHUH. Bo BpeMs
ATOr0 BH3UTA TaKkKe ObUTa monamucana Jlekmapaius oo
YKpEIJIEHUU COI03HMUYECTBA U CTPATETHUYECKOro MapT-
HepcTBa Mexxny KeipreisctanoM u Poccueit.

Poccust siBrsieTcss OOHUM W3 BEAYIIUX TOPTOBBIX
napTHepoB At Kelpreizctana Hapsany ¢ Kuraem u Ka-
3axcraHoM. Haumnas ¢ 2012 r. u o HacTosmiee BpeMs
B TOPTOBO-?KOHOMHYECKIX OTHOIICHISIX MeXIy Kbip-
reI3cTaHoM M Poccueit Obumn B3ieTHl M nanenus. On-
HAKO B IIOCJICAHHUEC I'OJbl HAMETHJIACh CTa6I/IJ'II>Ha$I AN~
HaMUKa B TOpProBoMm obopore aByx ctpaH (Cm. Ta-
muuna 1).

Taomuua 1 ToproBo-skoHoMuueckuii 000pot Mexay Keipreizctanom u Poccueii 3a 2012-2017 rr.

Ton Iloka3arean

2012 2 MUUIHapJa 10JIJIapoB

2013 2 muipa. 139 miH. nommapos

2014 1 817 192 844 nonnapos

2015 1,34 mapn gosanapos

2016 1 196 289 785 nomnnapos
2017 (Tospko 3a 9 MecsIeB) 1 120 184 322 noynapoB

W3 tabmuier 1 BugHo, yro B 2015-2016 1. 0T™Me-
YEHO COKpalleHHe O0BEMOB TOBapooOOpOTa MEKIY
Keipreizcranom u Poccueit. Takas HeraTuBHasi TEHIECH-
Ul BO B3aUMHOM TOPTOBJIE CIOXKHUIIACH B PE3yJbTaTe
CJIOXHOW PKOHOMHUYECKOU cutyaiuu B Poccun B 3TH
TOJTBL.

[ToMuMO TOPTOBO-2KOHOMHUYECKOTO COTPYTHUYE-
ctBa Keipreiscran u Poccrs HapammBaroT B3auMOIei-
CTBHE B DHEPTreTUYECKON, BOEHHO-TEXHUUECKOH, Hay4-
HOHM ¥ rymaHuTapHoit cepax. B 2013 r. mexny Koip-
rer3cTaHoM U Poccueit 66ut0 noamucano CornameHue
0 COTPYIHHYECTBE B Chepe TPaHCIIOPTUPOBKH, pacmpe-
JICIICHNSI ¥ pealln3aluil IpUPOJIHOTOo ra3a B KeIprei3-
ctaHe. JlaHHOe coralieHue OCHOBBIBAJIOCH HA CHEIIKE,
B COOTBETCTBHM C KOTOpOH poccuiickuil ['asnpom Ky-
i «Keipresrasz» 3a 1 gosuap. [pu aToM npe3uneHT
KP A. ArambaeB BbIABHHYI TpH yciioBus «I azmpomy»:
OecriepeboifHOe  obecrieueHne pPecHyONnKH  Ta3oM
KpYTJIBIA TOJT; IIeHa Ha Ta3 J0JDKHA ObITh HYKE IICHBI Ha
ra3, ycTanaBnmBaeMoi KazaxctaHoM u Y30€KHUCTaHOM;
pa3BHUTHE Ta30BOW MHPPACTPYKTYPHI U T'€OJOTOpa3Be-
JIOYHOM nesrenbHocTH. C OJHON CTOPOHBI, ATa CAETKa
MPOTUBOPEUYUT MPHUHIIATIAM HAIIMOHAILHOTO CYBEPEHHU-
T€Ta, HO C JIPYrod — 3TO BO3MOXHOCTh NMPUAATH UM-
MyJbC Pa3BUTHIO JaHHOM oTpaciu. brnaronaps nanHoi
caenke KeIpre3cTany yanoch peliuTh CBOM (PHHAHCO-
BEIC MPOOJIEMBI B Ta30BOY c(hepe U MPeIOTBPATUTH BO3-
MOXKXHOCTh OaHKpoTcTBa «KbIprei3raza». Kpome Toro,
BIIEPBBIE 32 BCIO HE3aBUCUMYIO HUCTOpHUIO KbIproiz-
CTaHa [IeHa Ha ra3 ymaja IO4TH B IojaTopa pasa. Ha ce-
TOAHAIIHUIN nAeHb komnaHus «l'aznpom Keipreizcran»
0OHOBMIJIA Ta30BYI0 WHQPACTPYKTYPY PECIyOIUKH U

IUIAHUPYET Ta3u(UKALUI0 HOBBIX OONAcTel, a Tarke
CTPOUTENBCTBO COOTBETCTBYIOMINX 00BEKTOB. B pam-
kax MuBectunmonnoil nporpammel OcOO «["aznpom
Ksiprezeran» 3a 2015-2017 rr. ocyiiecTBiaeHa nojadya
ra3a B 10 HacenmeHHBIX myHKTOB UylicKoi oOmacTh, 3a-
BEpIIEHO CTPOUTEIILCTBO TPOMBIIUICHHBIX 00BEKTOB 1
aJIMUHUCTPATUBHBIX 3MaHUN (HOBBIN IIEHTPAIBHBIH
oduc, yueOHO-IPOW3BOJICTBEHHBIH LEHTP, Maru-
CTpalbHBIA ra3onpoBo) «byxapckuil Tra30HOCHBII
paiion - TamkeHT-buImKkex-AaMaThD»).

Jst Keipreizcrana 6oJbIoe 3HaU€HUE UMEET TOP-
HOJ00bIBAIONIAsl OTpacib NPOMBIIIIIEHHOCTH. Poccuii-
CKHE KOMITAHUM MPOSABISIOT 3HAUYUTENbHBII HHTEPEC K
9TOM OTpaciy ¥ TOTOBBI BKJIAJbIBATh HHBECTUIMH. Poc-
cHsl cTana NoTeHIanbHbIM HHBecTopoM Kapa-bantun-
CKOT'O TOPHOPY/THOTO KOMOWHATA ¥ TOMOTJIa KOMIIAHUH!
BBIITHU U3 KPU3HCA U3-3a OTCYTCTBUS ChIPhS HA Ilepepa-
00TKY, IPEITIOKUB aIbTePHATHBHBIA BapHaHT Tepepa-
0aTbIBAEMOT0 CHIPhs. B 11€710M, Ha CErOHATIIHAN eHb
HacuuThIBaeTcs OKoJo 600 KBIPTBI3CKO-POCCHHCKUX
MIPEIIPUATHHA, KOTOPBIE BEAYT COBMECTHYIO JAEATEINb-
HOCTh B cpepe 00padaThIBAIONIE MPOMBIIUICHHOCTH,
TOPTOBIIH, CTPOUTEIHCTBA, (PHHAHCOBOW AEATEIHHOCTH
U B cdepe yCuyT.

Bonbive nepcnekTUBBI OTKPBIBANIO MEPE]], HEP-
retukoil Keipreiscrana cornamenue ¢ «Pycl'unpo» o
crpourensctBe Kambaparunckoit '9C-1 u Bepxne-
Haprinckoro kackaga I'DC. CTpouTensCTBO AaHHBIX
00BEKTOB MMEJIO HECKOJIBKO IMOJIOXKHUTEIbHBIX CTOPOH
IUIsL peciyONUKH: BO-TIEPBBIX, 3TO COLMANBHBIC TIpe-
UMYLIECTBA: TpyAoycTpoicTBo rpaxzaan KP Ha wme-
CTax; BO-BTOPBIX, 3TO BO3MOXXHOCTb CHU3HUTH ACHULINT
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3NICKTPO’HEPTHH B 3UMHEe BpeMs. OIHAKO 3KCHEPTHI
n3 KeIpreiscrana oTMevany, 4TO JaHHBIM MPOEKT He
BBITOZICH C SKOHOMHYECKOHM TOUKHU 3PEHUS U MOXKET MO-
CIy’KHTh JI€TOHATOPOM B OTHOMICHHAX C COCEIHHMH
rocynapctBami [6]. Ha opummansHOM ypoBHE IOgIEp-
KHBAJOCh, 9TO HIICI0 CTPOHUTENbCcTBA HOBEIX [ OC pyKo-
BOJICTBO PECITYOJIMKH «XOTEJIO0 pean30BaTh Ha MPOTs-
JKeHMU TIOCNIeAHUX NSATHaAuatu jet». llpeamonara-
JIOCh, YTO «JelleBasi, SYKOJOTHUECKU YUCTas 3HEprus
Oyner BocTpeOoBaHa kak B crpanax CHI' — Kazax-
crane, Poccun, Y30ekucrane, - Tak u B 3apy0exne, Ku-
tae 1 Adranucraney [7]. Kak 651 Tam HE ObLTO, B 2016
r. KeIprei3cTan AeHOHCUpoOBai coryameHue ¢ «Pyc-
I'mapo» O CTPOMTENBCTBE CTPATEIMYECKH BaXKHBIX
SHEPreTHIeCKuX OOBEKTOB. A. ATambaeB OOBSCHIII
JICHOHCAIIMIO OTCYTCTBHEM y Poccnn hrHaHCcOBOM BO3-
MOXHOCTH cTpouTh ['DC. BanuaHoCTh 3TOW NpUUHHBI
HE BBI3BIBACT COMHEHHHI BBULYy TOTO, UYTO pasrap CTpo-
UTEIBCTBA BBIINICYKa3aHHBIX OOBEKTOB IpPHILIENCSA Ha
CJIOKHBIA (PUHAHCOBO-DKOHOMHYCCKHI MEPHOJ, B KO-
TopoM Poccust Haxogutcs B mocneaHee Bpems. Takum
00pa3oM, BO3MOXKHOCTh CTaTh JHEPreTUYCCKH Oe3-
OMacHBIM rocynapcTBoM i KeIprbI3cTaHa ocTaercs
JIeITIoM OyIyIIero.

BoeHHO-TIOMUTHYECKOE COTPYAHUYECTBO MEXIY
Keipreizcranom u Poccueli B npe3naeHTcTBO A.ATaM-
0aeBa 3HAUMTENFHO YKPEIHIOCh. Y UNTHIBAsk OOIIHOCTD
PETHOHANBHBIX BBI30BOB M yrpo3, Poccus momoraer
MOJIepHN3UpOBaTh apMuto Keiprescrana. [lanHas no-
MOII[b OCYIIECTBIISIETCS B paMKaxX IIPOrpaMMbI COTPY/I-
HHYECTBA IO JOTOBOPY O KOJUIEKTUBHON 0€301acHOCTH
(OIKB). B 2016 . Ha 6e3B03Me3aHOI ocHOBE Poccust
nepenana KeIpre3cTany OpOHETaHKOBYIO TEXHUKY, ap-
TUIIJIEPUIICKIE CUCTEMBI C 3alTaCHBIMH YacTAMHU U 0oe-
MIPUIACHl K Pa3IMYHBIM BHIAM CTPEIKOBOTO BOOpYKe-
Hus [8]. [Ipu 3ToM ObTO OTMEUeHO, uTo KbIprei3cran
BBICTYIAET ITPOTUB PacUIMPEHUs] POCCHHCKOI BOGHHOH
0a3sl B Keipreiscrane. A. AtambaeB MOg4epKHYI, 9TO
BMECTO YBEJIIMYEHHS BOGHHOTO KOHTHHTE€HTAa Ha aBHa-
6aze «KanT», Hanbosnee MpeAnoYTHTETLHBIH BApUaHT —
3TO «CTPOWUTH MOATOTOBUTENBHBIC IUIOMIAJKH Ha IOTe
CTpPaHBI» C IENbI0 YKPETUTh KBIPIBI3CKO-TAIKUKCKYIO
rpanuny [2]. HoBas cTpaHHIIa B BOCHHO-TEXHUIECKOM
COTpYIHUYECTBE OTKphUIach B utone 2017 T. Bo Bpems
opunmaneHoro Bu3uTa A. ArtambaeBa B MOCKBY.
Mexnay Poccueii u Keipreizctanom Obin moamucan J{o-
TOBOP O Pa3BUTUH BOCHHO-TEXHUYECKOTO COTPYAHUYE-
CTBa, O MOCTAaBKaxX MPOAYKIMH BOEHHOI'O Ha3HAUEHUSI.
Bo Bpems Busura npesunenra KP A. ArambaeB o6pa-
Tuics k npesuaeHty PO B. [Tytuny co cnoBamu: «Mbl
JIOJDKHBI cOepedyb Y4yBCTBO OpaTcTBa, POJICTBA MEXIY
HallMMU CTpaHaMHu... JlymMaro, ¢ KaKabIM roioM 310 Oy-
JIET TOJBKO YKPEIUIATHCA. Sl X04uy W jmajplie J1enaTh
TaK, YTOOBI HAIIIM HAPOJIbI TIOMHIIIA OOIITYI0 HCTOPHUIO,
o01ue KOpHH, ¥ YTOOBI HUKTO U HUKOT]a HE CMOT OTO-
pBaTh KbIpre3cTan oT ero nmpapoauHbL, OT OPaTCKOTro
Hapoaa» [3].

Ha ¢one nonoxurensHOW JUHAMUKA B OTHOIIE-
Husx Mexay Poccuelt n KeipreiscraHoM ocTaercst Bo-
Ipoc, KOTOPbIH TpeOyeT B3BELIEHHOTro pemeHus. B
KsIpreizcrane ¢ HEKOTOPBIX MOP POJIb PYCCKOTO A3bIKA
MOCTEINIEHHO CHMXKAETCS, U KaK CIEJICTBUE - COKpaIlle-
HHE YacoB Ha €ro IperoJilaBaHue B 00pa3oBaTEIbHBIX

VUpEXKIECHUAX. DTO MOXKET MPUBECTH K eIIie OOJIbIIeMy
OTTOKY CIIaBSIHCKOT'O HACEJIEHUsS] U3 CTPaHbl, K MOTEPE
KBaTH(UINPOBAHHBIX CIICIIHAIHNCTOB.

HecmoTps Ha BCIO CIIOXXHOCTH KOHQHUTYpaLUH
BHEIIIHENOIUTUYECKON KOHBIOHKTYPBI, ICHOHCALUIO
cornamwenust ¢ «Pycl'mapo», cokpalieHue 4acoB Ha
H3y4eHHE PycCKOro sA3bIka KeIpreI3cTany B mpe3ueHT-
cTBO A.AtambaeBa yaanoch IPOBOJUTH OTBETCTBEH-
HYI0, MyJIpYIO U IOCJIEOBATENbHYIO0 BHEUTHIO TTOJIH-
TUKY C PaCCTaHOBKOI 3HaUMMBIX IPUOPUTETOB. Be1OOp
KeIpreizcrana B Mojb3y eBpa3uHCKOM HHTErpanuy OblI
TPYAHBIM JUIsL CTpaHbl C HPEUMYIIECTBEHHO DPE3KC-
MOPTHOM 3KOHOMHUKOH, OJHAKO HMHIUKATOPOM IIpa-
BIJIBHOCTH BBIOPAHHOTO PEIICHHS SIBIISIETCS] IOCTEICH-
HOE OCBOEHHME KBIPIBI3CTAHCKOM NPOMYKIWH Ha
eBPa3uHCKOM pBIHKE. TakuM 006pa3oM, B YCIOBHUIX MO-
JIUTHYECKOTO, HIKOHOMHYECKOTO, HIEOJIOTHYECKOrO
JasiieHust Ha KBIPTBI3CTaH CO CTOPOHBI MEXIYHApPOI-
HBIX, PETMOHAJIBHBIX aKTOPOB A. Atam0aeB CMOT' BbI-
CTPOUTH THOKUi1, HE3aBUCUMBIH BHEITHCTIOIUTHYCCKUI
Kypc C y4eTOM HAaIlMOHAJIBHBIX HMHTEPECOB pecIyod-
nukd. A. AtambaeBy yJanoch cOaTaHCHPOBAThH MHOTO-
BEKTOPHYIO HOJIMTHKY CTPaHbI, OCHOBBI KOTOPOH OBLIN
3aJI0KEHBI €lIe B IEPBBIE TOAbI HE3aBUCUMOCTH, U BBI-
OpaTh HazleXHOTO coo3HHKa B nuue Poccun. biaro-
Japsi CO3AaHHOMY B IIOCIEIHHE ToAbl (GyHIaMEHTY
KBIPTBI3CKO-POCCUICKUX B3aMMOOTHOIIEHUI MOXHO
MPENOTI0XKHUTh, YTO B MEPCHEKTHBE CTPATETHYECKOE
coro3HMYecTBO Mexny KeiprerscranoMm u Poccueit Oy-
JIeT YKPEIUIATHCSA M Pa3BUBATHCS II0 BOCXOJINEH JH-
HUH.

Jymaercs, 4To B Npe3uJeHTCTBO A.ATambaeBa
KeIiprezcran o0pesn Ty THHHIO BHEITHEIIOIUTHIECKOTO
TIOBE/ICHUs, KOTOpasi B ONMKaifiell nmepcrnekTuBe Oy-
JIET ONPEEIIATh KIFOUEBOU BEKTOP €r0 BHEIIHEH M10JIH-
THUKH.

BeiBoabl. TakuM 00pa3oM, MOXKHO CAENATh Clle-
JYIOIIHE BBIBOBI:

- BHEIIHsA NonuTuka KeIlpreiscraHa B KOHTEKCTE
MHOTOBEKTOPHOCTH CTajla JEHCTBUTENBHO cOalaHCH-
POBaHHOM ¥ THOKOH C ONOPO# Ha B3aNMOBBITOJTHOE CO-
TPYAHUYECTBO C OTACIBHBIMU TOCYIapCTBAMU;

- UCXOJ W3 TPUBEPKECHHOCTH HAIMOHAIHHBIM
uHTepecaM, KeIprei3cTan caenan cTaBKy Ha pa3BUTHE
SKOHOMMKH B paMKax €BPa3uiICKOM HHTErpaluy;

- oTHomenwust Kelpreizcrana u Poccun mprobpenu
COJIepKATENBHBIA U IEHHOCTHBIHM XapakTep.
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THE MASS MEDIA IN THE DEMOCRATIC PROCESSES IN UKRAINE

The article deals with the disadvantages in the work of the domestic mass media and with the ways of over-
coming it within the potential of the media to establish a dialogue between the state and civil society. It is empha-
sized that the mass media is a dangerous weapon, because it can both consolidate society and also form destructive
settings and mood. In the modern world, the media act as a separate political player, because it have the power to
affirm, impose and defend their point of view and force other players to act on this basis. The peculiarity of the

media is that it can not make decisions, order, bind, bring to justice.

The media carry out their political and managerial role in the political system by discussing, supporting,
criticizing and condemning various political programs, platforms, ideas and proposals of individuals, public groups
and political parties. The media act as a kind of public control and publicizing its results.

The main disadvantages in the activities of domestic mass media are its economic and administrative depend-
ence, caused by the bias and subjectivity of people working in the field of mass communication, the need to attract
attention and conquer the mass audience by any means. Attention is drawn to the predominance of materials in the
media of negative content, which adversely affects the moral and psychological situation in society.

Accordingly, all these disadvantages should be corrected: to improve the regulatory framework of the media,
to create public media, to raise ethical and competent standards of journalistic activity, to charge the society posi-
tively and confidently in the future, to engage in educational work, explaining and popularizing the steps of the

authorities in the direction of development of the state.

Keywords: mass media, messages, news, TV, the influence, manipulation, trust, dialogue, the state, the pub-

lic.

Problem statement. The research of the role of
the media in the society and the political system is very
relevant, and therefore, it has been revealed by many
scholars.

Analysis of recent research and publications.
According to the general definitions of the researchers
such as V. Bebik, V. Lysnichy, V. Martynenko, I.
Polischuk, Y. Suezhentseva, K. Safiulina, S. Teleshun,
V. Shevchenko, the mass media not only inform the
news, but also propagate certain ideas, views, doc-
trines, political programs and thus participate in social
management, provide information support to the au-
thorities. The mass media encourage people to certain
actions by forming public opinion and developing of
certain motivation. The media bring to the attention not
only operational, but also official information — laws,
orders, decrees, etc. Doing this, it conveys the will of
the authorities and its demands. At the same time, the
media is a kind of feedback. It accumulates thoughts,
aspirations, judgments of people from virtually all

spheres of community life — this is a peculiar barometer
of public opinion.

The role of the media is in constructing political
reality, the question of the influence of the media on the
process of democratic development of society and the
establishment of civil society institutions were also
found in the works of V. Berezenko, D. Dubov, M. Hor-
lach, A. Kostyrev, D. Yakovlev.

Thus, D. Yakovlev believes that "In the modern
world, the media act as a separate political player, be-
cause they are given the power to affirm, impose and
defend their point of view and force other players to act
on this basis. Political communication becomes a deci-
sive factor in the development of all institutions of
modern Ukrainian society. Mass media in the modern
political process are not only a leader of information,
but also as an authority of "naming" and interpreting
events., Due to the enormous opportunities of influence
and reach of the audience, the media create not only
thoughts about events. They make news from the event,
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and, putting an action in the symbolic space, interpret-
ing it, recreate the event "[6].

D. Dubov points out a number of contradictions in
the media: "The freedom of speech constitutionally en-
shrined, and the lack of censorship give journalists the
opportunity to comprehensively cover up an important
events and phenomena. However, freedom of speech in
the media does not mean permissiveness and irrespon-
sibility. Too much freedom with the words can have
negative social consequences, deform the political, so-
cial, economic, cultural orientation of society and every
citizen. The specifics of the purpose and characteristics
of the activities of mass media may result from manip-
ulation of mass consciousness. It should also be noted
the phenomena of probable deviance of journalistic
morality: the fact of designing the mass media of reality
by controlling the order of coverage of events (“gate-
keeper"). Thus, there are contradictions between the
freedom of speech and the need to determine the level
of social responsibility of the media in the conditions
of globalization of the information space "[2].

The purpose of the article. Proceeding from the
potentially contradictory role of the mass media in the
political system and society in general, we will deter-
mine its importance in the modern Ukrainian society,
and piont out the disadvantages in their activities that
should be eliminated immediately.

Presenting main material. In a democratic soci-
ety, the media are components of the political system
along with the parliament, the executive power, an in-
dependent judiciary, and even called as "the fourth
power" — not in the sense of “the fourth branch of state
power", but in the sense of "the power of civil society".
This figurative statement testify to the huge role of the
media in modern society.

The peculiarity of the media is that it can not make
decisions, order, bind, bring to justice. The mass media
exercise its political and managerial role in the political
system by discussing, supporting, criticizing and con-
demning various political programs, platforms, ideas
and proposals of individuals, public groups, political
parties. The mass media act as a kind of public control
and publicizing its results.

What is important, that media can hold back the
political confrontation in society, translating it into a
dialogue area in order to replace the dangerous confron-
tation useful and mutually beneficial to society through
the cooperation of various political forces.

Consequently, the main functions of mass media
in a democratic society are: control of the power, pres-
sure on the power, establishment of interaction and
trust between government and society. In the authori-
tarian and totalitarian regimes, where ideology and me-
dia are state-owned, the media is only an instrument of
state power.

However, it should be understood that the transi-
tion to a democratic way of managing society is a long
lasting process. This way of qualitative changes the me-
dia should go gradually and consistently as other insti-
tutions of the state and civil society. They must learn
new rules of the game, new values and responsibility.
This explain a lot of shortcomings that accompany the
media activities in the modern Ukraine.

However, on the author’s oppinion the position of
the domestic media seems to be completely irresponsi-
ble and unprofessional, which remains unchanged de-
spite the numerous positive changes and transfor-
mations that have taken place in recent times both in
the political system and in the communicative system
and in society as a whole. It is about the dominance of
the negative information on the television and in the
other types of media. Moreover, such materials concern
absolutely all aspects of society's life: from the personal
life of individuals to the coverage of the political and
economic situation in the country and the world. Tele-
vision is so enthusiastically looking for and "savoring"
plots of all kinds of catastrophes, misery, immorality,
unprincipled and frankly criminal behavior, made by an
ordinary citizen or any well-known personality. It is
sometimes difficult to understand: such a situation and
a model of behavior are condemned or imposed as a
model for the mass consumer information product? The
media behave like a small child, who do not care about
attracting the attention of adults: a good or a shameful
act. A mass consumer of a “trash”, which is being cir-
culated by the media, readily pours on the surrounding
aggression, which is charged with talk shows, reality
shows, feature films and documentaries, series, news
releases.

The mass media should with the same pressure
find stories about talented, gifted people, about scien-
tific inventions and examples of altruism, friendship,
devotion and love in the end, to clarify and popularize
the reforms being implemented, to tell about the suc-
cesses of the government (certainly not fake, but real).
Total criticism and the one-and-a-half view of "all bad"
negatively adjusts the society.

How many people know the meaning and signifi-
cance of those laws that were adopted during the last
session of the Council? How did the mass media join
the explanation of the content of the administrative-ter-
ritorial reform, civil service reform, judicial reform,
etc.? Increasing crime, aggression in society, de-
spondency towards politicians and politicians, dissatis-
faction with life, apart from the objective foundation,
which of course takes place, this is the result of the hard
work of the domestic media.

At the moment Ukrainian society goes perhaps
through the most difficult period since the formation of
an independent state. It's time for the domestic mass
media to finally realize its responsibility for the destiny
of the country and move from the instigation of mass
hysteria to constructive critique and comprehensive
coverage and clarification of events and processes of
national importance.

T. Vergeles, editor of the information portal "ZIK"
writes in his blog: "What is bad for us now, is good. It
forces the brain cells to move, look for exits, experi-
ment, and take risks. We do not care about a victim. It's
time to take responsibility for yourself. We are poor be-
cause we do not want to answer anything. This applies
both to the state and to every citizen of the country. We
have no other way to defend our land, build up military
power, eradicate corruption and do everything for peo-
ple to live decently. "
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Journalists have to take a similar stance today: to
stimulate civil society to be active and responsible,
showing the society an example.

According to G. Blummer oppinion, the multidi-
mensional penetration of the media into the life of so-
ciety can play a unifying role and contribute to the con-
solidation of the society, and disintegration, dissociat-
ing, introducing negative stereotypes in the public
consciousness, which is especially noticeable in the cri-
sis periods of the historical development of society
when people in a state of social uncertainty are espe-
cially influenced, easily respond to different new stim-
uli, ideas, and also more exposed to propaganda and
different manipulation [4, p. 123].

Many researchers draw attention to the fact that
the manipulative potential of the media flourishes pre-
cisely in terms of democracy, since the totalitarian re-
gime is based on frank and cynical violence.

Z. Freire, a media specialist, said: "There is no ma-
nipulation for the awakening of the people, but there is
total pressure. While suppressed are entirely under the
pressure of the reality, there is no need to manipulate
them "[4].

Determination the reasons for the manipulative
nature of the media is important. In spite of some dif-
ferences in approaches to their interpretation from dif-
ferent authors, these reasons can be grouped into three
main groups:

1. Reasons caused by bias and subjectivism of
people working in the field of mass communication.
The distortions caused by individual psychological pe-
culiarities, political passions and sympathies.

2. Reasons caused by political, socio-economic
and organizational conditions in which mass media op-
erate. The main of them - the dependence of the media
on specific social actors. It can be manifested in two
basic forms - economic and administrative. The eco-
nomic form of dependence is that media in a market
conditions work for a certain client, for example, adver-
tisers and other large scale capital customers. The ad-
ministrative form of dependency is manifested in the
fact that the media obey their masters and founders.

The way out of this situation is the creation of
public or mass media at the national and, especially, re-
gional level. The world experience shows that public
media provided by the effective administration and
public control over the programm and editorial policies
can restore the thematic and meaningful balance in the
media, provide access of the public groups that are de-
prived of it through a high financial exit threshold to
the media market. In view of this, the state should pro-
mote the formation of a high-quality legal basis and the
actual creation of public media.

3. Reasons provided by the process of functioning
of the media. In order to attract attention and conquer a
mass media audience are governed by certain general
rules or principles, while submitting materials and pre-
paring messages, various programs. At the same time,
V. Pugachev notes: "... the principles of selection of
materials taken by them are poorly compatible with
deep analytical reports and often hinder the creation of
an information picture of the world, more or less ade-
quate to the reality" [5].

In the process of manipulation, a special place is
devoted to the television. It allows to carry out the illu-
sion of contact and fast feedback between the subject
and objects of manipulation. At the same time, televi-
sion facilitates the transformation of communication
into the show, into the play with its playwriting, it helps
to draw the audience into the interaction process. Tele-
vision is aimed at developing corporate feelings and,
ultimately, the hidden differentiation of the audience.
An individual begins to respond on the influence as a
representative of a corporate community, and not as a
particular entity. In Ukrainian realities, TV channels
belong to representatives of financial and industrial
groups (“"oligarchs™), the absolute majority of which
personally personify power, or lobby through its own
corporate and political interests.

The American media researcher R. McNeill in
1968 wrote: "Television has become the cause of such
radical changes in the means of political informing of
the society, such as has not happened since the founda-
tion of our republic. Before spreading the television
nothing has made such terrible changes to the technique
of persuasion on the masses. In fact, it's not just about
television, but because it has become the technical basis
for using complex doctrines of manipulation of con-
sciousness. First of all, it is about creating the entire in-
dustry of television political advertising. Why the tele-
vision in the political goals has become a tool for sug-
gestion much more effective than printed press and
radio? That is because it was discovered the amazing
ability of the TV screen to "erase" the difference be-
tween truth and lies. Even the obvious lie, presented
through the TV screen, does not cause the viewer an
automatic alarm - his psychological protection is disa-
bled "[4, ¢.173].

In 2004, an Italian writer Umberto Eco, in re-
sponse to populist rhetoric of the S. Berlusconi said:
"Democracy in Rome was about to die when Roman
politicians guessed that it was not necessary to take se-
riously the electoral programs, but it was necessary to
invent more ways to please the audience »... [3]

Today, political forces and individual candidates
are also trying to use the latest technologies and meth-
ods of providing information on the Internet - these are
multimedia forms (first of all video or leader's personal
page), as well as presence in social networks, keeping
personal blogs, etc. Such policies have considerably
more chance of being "open", "progressive" from the
point of view of active Internet users and young people.

So, at the moment, the Ukrainian mass media can
not yet be called democratic, as one can not call the
democratic also our state, but gradually we all learn the
values and ideals that are called democratic in the
world. And the state and civil society and the media are
gradually becoming aware of the need for close coop-
eration, mutual interest in establishing trust in each
other, and finally, their responsibility for our common
future.

E. Bystritsky in the article "Communication and
the long-awaited happiness of reforms™ writes: "De-
spite the essential elements of anarchy, through the self-
ish struggle of private interests, the game of populism,
the" lack of quality "of many people's choices, the laws
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necessary for the legal maintenance of reforms, which,
in fact, had in mind the EuroMadan, make their way.
Necessary laws that provide reforms ... are gradually
adopted.

Reforms make way for themselves and through
executive power. Deregulation steps should ease busi-
ness life. The E-Government Agency was created,
which replaced several inefficient management centers
in this area. Started to work a system of electronic ad-
ministration of value added tax. Open data sites, includ-
ing public procurement are created in several leading
ministries. 100 local centers for the provision of free
secondary legal aid, which forms the civil dignity of a
person, have begun its work in all regions of Ukraine.
The list of tactical shifts can be continued "[1].

So why does the media not promote positive
news?

Now the moment when the media once again
should praise the authorities for the ongoing reforms ra-
ther than criticize. Probably this idea is somewhat cor-
related with the president's statement that criticizing the
authorities in the current conditions6 this is for the good
of the enemy. In psychology there is the notion of "pos-
itive and negative reinforcement”, which emphasizes
that good deeds and actions need to be publicly ap-
proved in order to inspire man to make new accom-
plishments, while constant criticism only stimulates
new, depressing acts. These conclusions of psycholo-
gists regarding the development of personality can be
easily transferred to the social sphere. On the one hand,
society will gradually gain optimism and belief in trans-
formation; on the other hand, the government will feel
the support and encouragement for further steps if it re-
ceives positive reinforcement from the media and,
therefore, from the society.

Conclusions and perspectives of further re-
search. Consequently, the main disadvantages in the
activities of domestic mass media are their economic
and administrative dependence, caused by the bias and
subjectivity of people working in the field of mass com-
munication, the need to attract attention and gain mas-
sive audience by any means, negativism and pessimism
not only in informational materials, but also in materi-
als of an entertaining character.

Accordingly, all these disadvantages should be
corrected: to improve the regulatory framework of the
media, to create public media, to raise ethical and com-
petent standards of journalism, to learn how to recharge
the society positively and confidently in the future, and
most importantly - to engage in political enlightenment,
explaining the meaning of all reforms, laws of bylaws,
promoting insecure but faithful steps of the authorities
towards the development of the state.

Civil society and the rule of law can not exist au-
tonomously, without interacting with each other. Such
interaction is possible only within the information
space. Media, which is the only way of transmitting in-
formation, can and must play an important role in the
communication process between civil society and the
rule of law. Trust to the media is directly proportional
to the level of quality of their information.
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Introduction. At the present stage of human de-
velopment, international cooperation in various spheres
of social relations becomes global and therefore gives
new opportunities for economic development, scien-
tific and technological progress, socio-cultural diversi-
fication, etc. At the same time, not all the participating
countries benefit equally from such relationships,
which contributes to further economic disparity both
between countries and within them. In this context, in
terms of growing openness of the Ukrainian economy
and the increased influence of negative external eco-
nomic factors, the issue of identifying and classifying
hazards, namely threats, risks and challenges to na-
tional security in the field of international trade and
economic cooperation (hereinafter — ITEC) of Ukraine,
as well as searching for the ways to prevent and coun-
teract them, seems urgent and necessary.

Analysis of recent research and publications.
Threats to the national security of Ukraine in various
economic spheres were thoroughly researched by V.
Geets, A. Kachynski, E. Libanova, V. Muntian, T.
Ostashko, V. Sidenko and others. However, these re-
searchers focused their attention mainly on the eco-
nomic aspects of this issue, so nowadays in the scien-
tific literature there is a lack of comprehensive research
on threats, challenges and risks to the national security
of Ukraine in the sphere of ITEC. Therefore, the goal
of the paper is to analyze the relationship between the
concepts of "risks", "challenges" and "threats" while
supporting state interests in the sphere of ITEC of
Ukraine, define them and develop their classification.

Presentation of the basic material. Due to the
dynamic changes in international economic coopera-
tion of Ukraine at the present stage, strict requirements
to the organization of state interests’ support in this
sphere are advanced, which implies that all existing and
potential hazards should be taken into account and fore-
casted, in order to minimize the negative consequences
for national economy.

In the scientific literature on urgent issues of state
and national security, more and more popular becomes
the research of not only real and potential threats, but
also the risks and challenges accompanying them.
Thus, the representatives of the National Institute for
Strategic Studies (NISS) of Ukraine, in their analytical
report, analyze new threats and challenges for Ukraine

in the international security environment [1, p. 10-12],
and also identify risks for the Ukrainian economy in
terms of its participation in globalization process [1, p.
21-22]. The necessity in using common terminology in
the field of detection, monitoring, identification of
sources and causes of threats to the national interests,
hazards and challenges within the military sphere and
risk assessment is also supported by the scientists from
the National Defense University of Ukraine [2, p. 122-
124]. Problems in defining content and correlation be-
tween the categories of "threat™, "risk" and "challenge™
while researching the issues of safety and security of
various sectors of the national economy, in particular
transport, also became the subject of scientific study by
the scholars of the National Academy for Public Ad-
ministration under the President of Ukraine [3].

The above mentioned gives grounds to assume
that today all the real and potential dangers in the most
important spheres of national economic security, one of
which is undoubtedly the ITEC of Ukraine, are not lim-
ited only to threats but, on the contrary, are also char-
acterized by a number of interrelated risks and chal-
lenges that require a thorough study and analysis. This
point of view is also confirmed by the provisions of the
national security theory, where the challenge is defined
as the aspiration of one state (group of states) to oppose
another state (group of states) in the realization of na-
tional interests [4, p. 32].

For a better understanding of the essence of the
problem, let us refer to the etymology of these concepts.

Dictionaries define "threat" as a possible danger, a
gross, decisive promise to inflict some kind of harm,
trouble, danger, hazard; possibility or inevitability of
something dangerous, annoying; something that can
cause any kind of evil, trouble; danger [5]. Thus, it is
obvious that, in spite of a somewhat versatile dictionary
interpretation, "threat" means a situation in which there
is a probability of danger, violation of the normal func-
tioning of a particular sphere, process, phenomenon,
etc. The specified probability of danger is usually char-
acterized by the concept of "risk". Risk is a conscious
possibility of danger, the possibility of loss or failure in
any business [6, p. 1221]. That is, the risk involves the
need for choice, the uncertainty of the final result, and
therefore can have both negative and positive effects.
Challenge is a requirement, an encouragement to any
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actions, relationships [6, p. 136], so "challenge" means
necessary actions, the consequences of which are un-
predictable.

The analysis of the above mentioned concepts
shows that they are interdependent and interrelated, and
therefore, can be used to characterize hazard phenom-
ena in the sphere of ITEC, because the state's failure to
respond adequately to the challenges that inevitably
arise in the process of international cooperation, having
previously assessed all the possible risks from one or
another action / inaction can be a source of a threat to
it.

Thus, "the challenges to the national security of
Ukraine in the sphere of ITEC" we offer to consider as
a set of circumstances, factors and actions caused by
global economic, political, social and other processes
that directly or indirectly influence the state of the
Ukrainian ITEC and require a corresponding reaction
from the state.

"Risks to the national security of Ukraine in the
sphere of ITEC" can be defined as a set of potential haz-
ards that, under certain conditions (actions / inaction),
may cause threats to the sphere of ITEC of Ukraine.

And now let us outline the challenges and risks to
the national security of Ukraine in the sphere of its in-
ternational trade and economic cooperation at the pre-
sent stage, and on the basis of the results achieved, for-
mulate the threats caused by them, the identification,
elimination and counteraction of which is the main task
of the state security bodies.

In the analytical note "Strategic Partnership of
Ukraine", the experts from the National Institute for
Strategic Studies of Ukraine argue that "in the context
of new transboundary challenges to the international
security ... of utmost importance becomes building a
flexible and differentiated system of relations between
Ukraine and key international actors, that will meet the
challenges of the globalized world and contribute to
strengthening the role of our country on the world
stage"[7].

In terms of legislation, the threats to the ITEC of
Ukraine are partially identified in the Law of Ukraine
"On the fundamentals of national security of Ukraine".
Among them are: intelligence and subversive activity
of foreign special services; critical dependence of the
national economy on the conjuncture of external mar-
kets, low expansion rates of the domestic market; for-
eign capital share growth in strategic sectors of the
economy that is dangerous for the economic independ-
ence of Ukraine, etc. [8].

Among the urgent threats to the national security,
defined in the National Security Strategy of Ukraine
[9], in terms of state interests support in the sphere of
ITEC, one can consider: blocking Ukraine's efforts to
counter the monopolization of strategic sectors of the
national economy by Russian capital assets, depend-
ence on monopolistic supplies of critical raw materials,
energy resources; trade and economic war, etc.

Taking into consideration the above mentioned,
we assume that the legislator defines the threats to the
ITEC in a rather indirect and general way, without tak-
ing into account the present circumstances that cause

them, in particular the risks and challenges to national
security in this sphere.

Thus, we propose to distinguish between the fol-
lowing global challenges to the national security in the
sphere of ITEC:

1) "trade wars" between countries with unfair
competition in bilateral or multilateral industrial and
economic relations;

2) the "deviant globalization" of the economy,
which, according to American scientists, being its sys-
temic and integral part, is at the same time a challenge
to the traditional notions of wealth, poverty and pro-
gress [10];

3) transnationalization of the economy. Free for-
eign entrance into the Ukrainian market under the aus-
pices of mutually beneficial cooperation, creation of
TNCs (transnational corporations), FIGs (financial-in-
dustrial groups) and MNCs (multinational corpora-
tions) under the jurisdiction of highly developed coun-
tries of the world and lobbying their interests to the
prejudice of the national ones, and specifically in the
course of international trade and economic cooperation;

4) the military and political confrontation of coun-
tries and alliances, and as a result — the recession of in-
ternational economic cooperation of Ukraine, the loss
of investment attractiveness, etc.;

5) adaptation of the provisions of Ukrainian legis-
lation, in particular referring to international trade and
economic cooperation, to international requirements
and standards, implementation of appropriate reforms,
etc.

On the basis of the identified global challenges, we
will now consider the risks to the ITEC of Ukraine as-
sociated with them. In our opinion, they are:

1) the probability of causing significant losses to
domestic enterprises, industries, the state budget in the
process of ITEC;

2) the spread of transborder crime in the sphere of
ITEC, namely: illegal world trade operations, money
laundering, illicit drug trafficking, weapons prolifera-
tion, money counterfeiting, illegal human trafficking,
illicit trade of art objects, etc .;

3) uncontrolled foreign presence in the state stra-
tegic sectors (energy, banking, food industry, etc.), de-
struction of traditional socio-cultural values, in partic-
ular by imposing foreign goods / services in the process
of international trade;

4) recession of the economic growth, reduction of
foreign investment flows, etc.;

5) improper / irrational use of significant financial
resources, aimed at the implementation of international
standards in various areas of public relations.

It should also be noted that the overall scale of
challenges and risks, both global and local (for the state
security of Ukraine in the sphere of the ITEC in partic-
ular) has a tendency towards permanent modification.
Thus, according to the World Economic Forum, nowa-
days in terms of international trade and economic co-
operation there are high risks connected with unpredict-
able consequences of introduction of the newest tech-
nologies, application of regulatory measures,
nationalization of resources, etc. [11].
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Therefore, the global challenges and risks men-
tioned above are quite heterogeneous in origin and af-
fect almost all spheres of public relations, and thus pro-
duce real and potential threats to the national security
of Ukraine in the process of its international trade and
economic cooperation. These threats, in our opinion,
should be classified as follows.

By the scale of extension: global (economic ex-
pansion of the leading world military and political alli-
ances, unequal status of Ukraine on the international
scale, which complicates its ability to lead and win in
the competitive struggle on the world market of goods
and services); local / regional (low economic potential
of the country, weakening of its economic independ-
ence, decrease of technological and industrial potential
of the state); sectoral (within one or another branch of
the national economy that takes part in international
trade and economic cooperation); within one economic
entity —a participant of economic relations in the sphere
of ITEC of Ukraine.

By the probability of occurrence: real (threats
that already exist) and potential (threats that may occur
as a result of any changes / actions / inaction); regular
/ immanent (caused by regular conditions, reasons com-
mon to this sphere, for example world trends in produc-
tion and trade, changes in foreign trade / customs legis-
lation of partner countries, etc.) and irregular (unex-
pected, force majeure, can be caused by unpredictable
economic, political, military and other circumstances).

By the time of occurrence: current (taking place
at the present time); future (can be forecasted due to the
situation analysis); retrospective (affect both foregoing,
and can be reduced under the condition of exercising
influence on them).

By the duration: termless (not limited to a certain
period of time), term (determined for a certain period
of time, namely: short-term — up to 1 year; medium-
term — 1-3 years; long-term — more than 3 years).

By the degree of predictability: predicted, un-
predictable.

By the conditionality: objective (caused by un-
predictable factors, natural disasters, etc.) and subjec-
tive (caused by intentional or unintentional actions / in-
action of people, state and foreign (international) enter-
prises, etc.).

By the nature of the manifestation: short-term
(those that are realized in the near future, in particular,
inflation, seasonal fluctuations in prices for materials,
raw materials, etc.) and long-term (realized in the long-
term perspective. Among them: high level of interna-
tional competition, loss of sales and supply market; lag-
ging production technologies).

By the place of occurrence: internal (inefficient
state economic policy in terms of providing competi-
tive advantages and ensuring an adequate level of com-
petitive capability of the country on the international
scale; ineffective operation of state bodies involved in
the implementation of state policy in the sphere of
ITEC); external (threats caused by the confrontation of
political and economic interests of countries interacting
on the global scale; threats associated with unfavorable
processes in the global economy (acute fluctuations in
world currency rates, export rates, and indexes of stock

markets, price reduction for exporting countries, etc.);
expansion of foreign goods and services to strategic
sectors of the domestic market; uncontrolled export of
strategically important goods/raw materials, etc. in
terms of the international agreements of Ukraine on
trade and economic cooperation) and hybrid (threats to
the national security of Ukraine in the sphere of ITEC,
which are internal by the form of appearance, and ex-
ternal according to the source of origin. Here belong
problems in the energy resources supply and transit, ex-
ternal support of internal military and political instabil-
ity, which provoke the outflow of capital abroad and
spoil the international image of Ukraine; terrorist
groups operating on the territory of Ukraine under the
auspices of international organizations, etc.).

By the factors that cause them and by the
sphere of occurrence: terrorist (use of processes oc-
curring in terms of ITEC as a cover for terrorist financ-
ing); political (ineffective state regulation policy in the
sphere of ITEC, critical dependence of state external
policy on foreign influence); economic (weakening of
the state economic independence in the process of
ITEC, pushing out from the international markets, lim-
itation of access to advanced technologies, the usage of
means of pressure against Ukraine by the partner coun-
tries in order to protect their investors, etc., the usage
of trade and economic instruments by the partner coun-
tries to promote their interests to the detriment of
Ukraine); normative and legal (imperfection of the
state system of normative and legal regulation in terms
of protecting domestic enterprises/structures involved
in ITEC); social (the dominance of personal interests
over national priorities in the sphere of ITEC of
Ukraine; corruption within government and law en-
forcement structures that implement the state ITEC pol-
icy; the loss of national intelligent potential as a result
of increased labor migration, enticement (also known
as headhunting) of highly skilled labor force by foreign
companies in the process of ITEC; further development
of illegal migration, etc.); logistical (imposing obsolete
equipment, poor quality goods/services in the process
of ITEC, etc.); ecological (placing harmful industries,
environmentally dangerous wastes on the territory of
Ukraine under the international agreements).

It should be noted that the proposed classification
of threats is not exhaustive, as they are dynamic and
tend to constant change taking into account the variety
of factors under which they arise and the diversity of
social relations in which they penetrate.

Therefore, taking into account everything men-
tioned above, the concept of "threats to national secu-
rity in the sphere of ITEC" can be defined as a set of
real and potential dangers of external and internal char-
acter in various spheres of social relations that have a
negative impact on the vital interests of Ukraine in the
process of its international trade and economic cooper-
ation and are the object of support by the state law en-
forcement bodies Ukraine.

Conclusions. According to the results of the
study, the following conclusions can be drawn:

1. The concepts of "threat", "challenge" and "risk"
are interdependent and interrelated and may well be
used to characterize the hazardous phenomena in the



56 Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal)#2(30), 2018

L
EEST| |

sphere of ITEC of Ukraine and therefore require the
support of state law enforcement bodies of Ukraine.

2. On the basis of global challenges in the sphere
of ITEC of Ukraine and related risks to national secu-
rity connected with them, the classification of threats to
the national security in this sphere is developed. It is
offered to distinguish these threats according to the fol-
lowing criteria: the scale of extension, the probability
of occurrence, the time of occurrence, the duration, the
degree of predictability, the conditionality, the nature
of the manifestation, the place of occurrence, the fac-
tors that cause them, the sphere of occurrence.
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T'PAXKJIAHCKO-IIPABOBOI ACIIEKT JJOTOBOPHBIX OBSI3ATEJIBCTB B CUCTEME
OBA3ATEJBHOI'O MEJMIIMHCKOI'O CTPAXOBAHUS
THE CIVIL ASPECT OF CONTRACTUAL OBLIGATIONS IN THE SYSTEM OF
OBLIGATORY MEDICAL INSURANCE

AHHOTaHl/IﬂI B HaHHOﬁ CTaTb€ PACCMOTPEHBI JOTOBOPBI 0013aTeILHOTO MEANIUHCKOI'O CTpaxoBaHus, B TOM
YHUCJIC X MpaBoBasi OCHOBA U CTPYKTYpa. HpOBGﬂCH AHaJIN3 YKAa3aHHBIX JOTOBOPOB C TOYKU 3PCHUA UX HpaBOBOﬁ
Mmprupoabl U np06neM IIpY 3aKJIIFOYCHUU U pCaJIU3alliu. BrrsBiieHn! nopeaMeT U 0COOEHHOCTHU YyCayr, OKa3bIBA€MbIX
B paMKax 10Tr0OBOpPOB O q)HHaHCOBOM obecrneueHnn 00A3aTeILHOTO MCEAUIUHCKOT'O CTPaXOBaHUA U HpO6J’IeMLI JH0-
TOBOpPA HA OKAa3aHUC U OIUIATy MeﬂHHHHCKOﬁ IIOMOIIH 110 06H33TCJ’ILHOMY MCINIHUHCKOMY CTPAaxXOBaHUIO.

Summary: the contracts of obligatory medical insurance, including their legal basis and structure are consid-
ered in this article. The analysis of the specified contracts from the point of view of their legal nature and problems
at the conclusion and realization is carried out. The subject and features of the services rendered within contracts
on financial security of obligatory medical insurance and a problem of the contract for rendering and payment of
medical care on obligatory medical insurance are revealed.

KiwueBble ¢10Ba: 00s3aTeIBHOE MEANIUHCKOEC CTpaxOBaHUEC, yCJIyra, CollMajJbHad 3aiiura, 10roBop, Cy-
MICCTBCHHBIC YCJIOBHS, HOpMATHB, CAHKIIUHU, CTPYKTYpa AOT0OBOpa, TUIIOBAs (bopMa JA0TroBOpa.

Key words: the compulsory health insurance, the service, the social protection, the contract, the essential
conditions, the regulation, the sanctions, the contract structure, the standard contract form.
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O0s13aTeNIbHOE METUIIMHCKOE CTPaXxOBaHUE — ITO
OIlHA W3 JBYX CHCTEM MEAWIMHCKOTO CTPaxOBaHUS,
JleicTByOIUX B Poccuu.

Ota cucrema, 10 CyTH, SBIAETCS TOCYIapCTBEH-
HOM CHUCTEMOW COLMAaJIbHOW 3alIUTHl MHTEPECOB POC-
CHICKHX TpaKiaH B cepe OXpaHbl UX 30POBB, Iie-
JIBI0 KOTOPOM SIBIISICTCS OOCCIIEYCHUE BCEM JTIOJSM C
POCCHUIICKMM Tpa)XTaHCTBOM BO3MOXKHOCTH TpuoOpe-
TEHUSI MEIWLMHCKOE IOMOIIU 3a CYET CTPaXOBBIX
CPEICTB.

HCTOYHMKOM UCTIONHCHHS YKa3aHHBIX 00s3a-
TEJIBCTB MO CTPAaXOBAHUIO SIBIISIIOTCS CPEACTBA OT TPY-
JIOYCTPOEHHBIX TpaXkIaH, KOTOpBIe (GOPMHPYIOT OrOI-
JKeT IS OIUTATHI MEAUIIMHCKOTO TIEpCOHAIA K MEAUKA-
MEHTOB.

B ocHOBe paBOBOro peryaupoBaHusi OTHOILIEHUN
B cepe 00sA3aTETHHOTO MEAUIIMHCKOTO CTPAaXOBaHU
JISKUT OCHOBHOM 3aKOH TrocynapcTBa — KoHCTHTYIIHSA,
ctaThs 41 KOTOPOH onpeenser, 4TO METUITUHCKAs TT0-
MOII[b B TOCYAapPCTBEHHBIX W MYHHIUIAIBHBIX ydpe-
JKIACHUSIX 37PaBOOXPAHEHUS OKa3bIBAeTCA TpakIaHaM
OecruaTHO 3a CYET CPEACTB COOTBETCTBYIOIIETO OrOJI-
JKeTa, CTPaxXOBbIX B3HOCOB, IPYTUX MOCTyIUIeHuH [1].

[IpaBoBBIE OCHOBHI TPAKIAHCKO-TIPABOBEIX OTHO-
IIeHUH B cdepe 00s3aTeIFHOT0 MEIUIIMHCKOTO CTpa-
XOBaHUS 3aJI0KEHHI Takke B DeneparbHOM 3aKOHE OT
21 Hos16ps 2011 roga Ne 323-d3 «O06 ocHOBaxX OXpaHbI
310pOBbs rpaxaaH B Poccuiickoit ®enepaunn» [2], co-
TJIACHO KOTOPOMY 00s3aTebHOE MEIHIIUHCKOE CTpa-
XOBaHHUE SBJIICTCS FOCYAAPCTBEHHOM MEpOil, TapaHTH-
pyroleli obecriedeHrne COUMalbHON 3alHIEHHOCTH
TpaX<JaH B CiIy4ae yTPaThl 310POBbS.

I'paxxmaHCKO-TIpaBOBBIE OTHOIICHUSI B CHCTEME
00513aTENTFHOTO COIMAIBHOTO CTPAXOBaHUs, MPABOBOE
MOJIOXKEHHE CYOBEKTOB 00S3aTEIHHOIO COIMATBHOTO
CTpaxOBaHHs, OCHOBAHWS BO3HUKHOBCHHS H TOPSIOK
OCYILIECTBIICHUS MX MIPaB M 0053aHHOCTEH, OTBETCTBEH-
HOCTh CYOBEKTOB 00S3aTEIHHOTO COIMAIBHOTO CTpa-
XOBaHUS, a TAK)KE OCHOBHI TOCYIapPCTBEHHOTO PETYIIH-
poBaHUS 0053aTEIBHOTO COIMHAIFHOTO CTPaXOBAaHUS
onpezenensl B @enepanbHOM 3aKoHe OT 16 uronst 1999
roga Ne 165-®3 «O6 ocHOBax 00s3aTEIBHOTO COLHU-
aJbHOTO CTpaxoBaHus» [3].

OTHOILIIEHUS, CBS3aHHbBIE C 00S3aTENLHBIM MEIN-
IIMHCKAM  CTPaXOBaHHEM, pPETYIHPYIOTCS  Takke
HWHBIMH HOPMATHBHBIMH TPABOBBIMH akTamu Poccuii-
ckoit denepalriiv, HHBIMA HOPMaTHBHBIMH PaBOBBIMHU
aktamu cyoObpekToB Poccuiickoit denepanuu.

OCHOBHBIE TPaXKIAHCKO-TIPABOBEIC ACHEKTHI 00sI-
3aTeJIbHOr0 MEIUIIMHCKOTO CTPaxOBaHUs YPeryJupo-
BaHbl denepanbHbiM 3akoHOM OT 29.11.2010 Ne 326-
®3 «O06 00s3aTeTLHOM MEIUIHCKOM CTPAaXOBaHUH B
Poccutickoit deneparnm» [4].

CornacHo T7aBe 8 yka3aHHOTO IPABOBOTO aKTa B
CHUCTEMY JIOTOBOPOB B chepe 0053aTeTbHOTO MEANITHH-
CKOTO CTpaxOBaHHUS BKJIIOYEHBI JIOTOBOP O (hHHAHCO-
BOM oOecredeHnn 005A3aTeTbHOT0 MEIUIIUHCKOTO
CTPaxOBaHMsS U JJOTOBOP HA OKa3aHWE M OIUIATy MEIIU-
UHCKOH IMOMOIIY 10 0053aTeIEHOMY MEAUIIMHCKOMY
CTPaxOBaHHUIO.

MMeHHO 3T JOTOBOPHI SIBISIOTCS IPABOBBIMU OC-
HOBAaHUSIMHU ISl pEalIU3al[iK 3aCTPaXOBAHHBIM JIHIIOM

CBOETO INpaBa Ha OECIUIATHOE IMOIyYeHHE MEAWIIMH-
CKOH TIOMONIM MO O00S3aTeIPHOMY MEANIHHCKOMY
CTPaxOBaHHIO.

ITo moroBopy o ¢puHAHCOBOM ObOEcTIeUeHIH 00s13a-
TEJIFHOTO MEIUIMHCKOTO CTPAaXOBAHUS CTPAXOBast Me-
JULUHCKAs OpraHu3anusl 00sA3yeTcsl ONIATUTh MEIH-
LUHCKYIO TIOMOIIb, OKAa3aHHYIO 3aCTPaXOBaHHbBIM JIH-
1IaM B COOTBETCTBUU C YCJIOBHUSIMH, YCTAaHOBICHHBIMU
TEePPUTOPUANILHON MTPOrpaMMOl 0053aTEIbHOTO MEAU-
LIUHCKOTO CTPaxXOBaHUS, 3a CUET LIEJIEBBIX CPEJCTB.

B cTpykTypy Takoro poga IOroBopoB B 00s3a-
TELHOM MOPSIIKE JOJDKHBI OBITh BKIIOYEHBI Pa3/ieiibl
00 0053aHHOCTSIX M MPaBax CTPAXOBOH METUIIMHCKON
OpraHM3anuy, OOSM3aHHOCTSX  TEPPUTOPUATHHOTO
¢doHma.

Kpome TOrO, yCTaHOBICHBI OCHOBaHHMS IPEIO-
CTaBJICHHUS WM OTKa3a B NPEIOCTABICHUH CPEICTB B
azipec MEIUIIMHCKOIM OpraHu3aIN U3 PECYPCOB TEPPH-
TOpHANBHOTO (DOHJA U TOPSAAOK TAKOTO POAA B3aUMO-
OTHOILICHUH.

JloroBop Tarxe IOJDKEH CoJepiKaTh 00s3aTelb-
CTBO YYaCTHHKOB PacxXoJ0BaTh CPEACTBA B paMKax Iie-
JICBOT'O Ha3HAYCHMA. 3a HapYIICHNUE YKa3aHHOTO TPUH-
IUMa JOTOBOPHBIC OTHOIIECHWS IOJDKHBI OIPEACIATH
OTBETCTBEHHOCTh CTOPOH (ITpadHbIe CAHKIMH, 00s-
3aHHOCTB BO3BPATa).

ITpn sTOM, mepedeHb HAPYLUICHHUH JOTOBOPHBIX
00s13aTeJIbCTB  yCTAaHABIMBACTCS TIpaBHIaMHU  00s3a-
TEJIFHOTO MEANIMHCKOTO CTpaxoBaHU [6], Toraa kak
IlepeyeHs caHKIU 32 HAPYIIEHUS TOTOBOPHBIX 005132~
TEJIBCTB [7] ycTaHaBIMBAETCS HAMPSIMYIO IOTOBOPOM O
(rHAHCOBOM O0ecneYeHnH 0053aTesIbHOrO0 MEINIMH-
CKOT'O CTPaxOBaHHUS.

®Denepanbubiii 3akoH 0T 29.11.2010 Ne 326-@03
«0O06 00s13aTEILHOM MEAUIIMHCKOM CTpaxoBaHuu B Poc-
cuiickoii denepanumy ompenenseT Takke 0coOeHHO-
CTH TIpEKpalIeHuUs JOroBopa o (PUHAHCOBOM obecrieye-
HHUH 00513aTeJIbHOTO MEIUINHCKOTO CTPaxOBaHMS, I10-
CIICIICTBHS  TPEKAEBPEMEHHOTO  PACTOPXKEHHS U
TIOPSIJIOK TIepeaady CPeJICTB, HE BHIIUIAYEHHBIX y4acT-
HUKaMH CTPaxOBBIX OTHOIICHWH B paMKax o00s3a-
TENBCTB M0 YKa3aHHOMY JIOTOBODY [4] .

B cTpykTypy THIIOBO# popMBI 0rOBOpa 0 prHaH-
COBOM 00€CIe4YeHHH O00s3aTeIbHOT0 MEIUIIMHCKOTO
CTPaxOBaHMS BKIIFOUEHBI CIEAYIOIINE pa3/ienbl: Mpes-
MET JIOTOBOpPa, 00I3aHHOCTH U TIPaBa CTOPOH, X OTBET-
CTBEHHOCTb, CPOK JECHCTBUS JOTOBOpPa M MOPSIOK €ro
MIPEKpaILEHUs], PACTOPKEHHUS, IPOUYHE YCIOBUS, PEKBU-
3UTHI U IOANIUCH CTOPOH.

BaxHO 0OTMETHUTB, 4TO MOKA3aTeNN AEATENbHOCTU
CTPaxoBOW MEIMIMHCKOM OpraHm3aluu B CyObeKTe
Poccuiickoii Denepanyun, 00beMbl MEAUIIMHCKON MMO-
MOIIM, YCTAHOBIICHHBIE II0 TEPPUTOPHAIBHON TPO-
rpamMme 0053aTeTFHOTO MEIMIMHCKOTO CTPaxOBaHUS
Ha COOTBETCTBYIOIIMI KaJleHIAapHBIM Nepuoj, Inepe-
YeHb CAHKIMH 3a HapyIIeHHWEe IOTOBOPHBIX 00s3a-
TEJIECTB I10 JOTOBOPY YCTAHOBIIEHBI B Ka4eCTBE MPHIIO-
KEHHH K YKa3aHHOMY JIOTOBOPY (COOTBETCTBEHHO MOJ
HoMepamu 1, 2 u 3).

[TepBrble nBa NPUIIOKEHUS SABIISIOTCS OCHOBOM (0a-
30i1) 15t pacuera HopMaTHBa (PUHAHCOBOTO odecreye-
HUSI PACX0JI0B Ha BEJICHHE JieJia [0 00s13aTeIIbHOMY Me-
JULIMHCKOMY CTPAaXOBaHUIO, & TPEThE — YCTAHABIUBAET
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BUJIBI HAPYIICHUH ¥ CAHKIUH, IPUMEHSIEMBIC B CITydac
VX BBISIBIICHHSI.

ITo moroBopy Ha OKa3zaHWE W OIUIATy MEAWIIMH-
CKOH TIOMOIIM MO O0S3aTeNPHOMY MEIHUIITHCKOMY
CTPaXxOBaHHIO CTOPOHHBI OepyT He cedst 00s3aTeNbCTBA
M0 OKA3aHUIO MEIMIMHCKOM ITOMOIIY JIUILY, KOTOPOE
3acTpaxoBaHo B pamkax OMC B mpezpenax CpeacTs,
HIPEeIYyCMOTPEHHBIX TEPPUTOPHATIBHON IpOorpamMMoil
OMC (MenuIMHCKast OpraHU3alKs) U OTUIaTe 3TOW Me-
JUIMHCKOM moMolnu (cTpaxoBas MEIULMHCKas opra-
HU3aLA).

CyllecTBEeHHBIMU YCJIOBHSIMH TaKOro poja I0ro-
BOPOB SIBISTFOTCS] 00513aHHOCTH MEIUINHCKOI OpraHu-
3alMM U CTPaxoBOM MEAMLIMHCKON OpraHu3alyu, 0Co-
OCHHOCTH OIUTaTHI TPEJOCTaBICHHONH MEIUIIMHCKOM
MIOMOIIIN, OTBETCTBEHHOCTH 32 HEOKa3aHHE, HECBOEBPE-
MEHHOE OKa3aHWe WM OKa3aHHe MEJUIMHCKOW Mo-
MOIIM HEHAJICKAIET0 KadecTBa, 3a HEIEJEBOE HC-
MOJIb30BAHUE BBIICTICHHBIX CPE/ICTB.

dopma TUIIOBOTO TOTOBOPA HAa OKa3aHUE U OILIaTy
MEIUIMHCKOI MOMOIIM IO 0053aTeIbHOMY MEINIIMH-
CKOMY CTPaxOBaHHIO TaKXke KakK U J0roBopa o (puHaH-
COBOM 00€cCHe4eHUH O00s3aTeIbHOT0 MEIUINHCKOTO
CTpaxOBaHMs BO3JIOXKEHA Ha (efepaybHBII OpraH Hc-
TIOJTHUTENBHON BIIACTH MO COTJIACOBAHUIO ¢ (heepanb-
HBIM OpPTaHOM HCHOJHUTEIEHON BIACTH, OCYLIECTBIIA-
I0IUM (YHKIIUH 110 HOPMaTHBHO-TIPABOBOMY PETYJIH-
POBaHMIO B cepe CTPaxoBOH JeATETLHOCTH.

IlIpn stoM mnst 00sA3aTETBHOTO METUIHMHCKOTO
CTpaxoBaHMA pa3Mep UHTepeca WU €ro BeIUIHHY Olie-
HHUTh HE MPEJCTaBIAETCS BO3MOXKHBIM. CTpaxOBITUKI
JUI PEIIeHHs YKa3aHHOW MpoOJeMbl yCTaHABIMBAIOT
pa3mep CTpaxoBO CYyMMBI, KOTOpasi HalpsIMYIO 3aBH-
CHUT OT KOJINYECTB CTPAXOBBIX MPEMHUH U X pa3MepoB.

B pamkax JOTOBOPHBIX OTHOIIEHHH IO 00s3a-
TEIILHOMY MEIWIUHCKOMY CTPaXOBAaHUIO OJHOH U3
CTOPOH COTJIAIICHUSI CTaHOBUTCS (DOHA COIMAIBLHOTO
CTpaxoBaHMs, KyJa ymauusaercs 3,6% c 3apaboTHOM
IUIATHl TPYJOYCTPOGHHOTO 4eloBeka. Jpyroi cropo-
HOHM CTaHOBHTCS 3asIBUTEIIb, y KOTOPOTO UMEIOTCS IIPO-
6JIeMBI CO 3710pPOBBEM.

CropoHOW /0TOBOpa SBJISIOTCA CTPaXOBIIUKH:
BCE JIMIA, KOTOPbIE MMPOU3BOAST BHIIUIATH BO3HATPaXK-
JeHus (PU3NYIECKUM JIMLAM; KOMIIAHUH; WHAWBHIYalb-
Hble MpeINpUHUMATENH, (QU3NUECKHE JIMIA, KTO He
MPU3HAH B CTaTyCe WHAWBUAYAIBHOTO IpEeANPHHUMA-
TeJIs; U IPeIPUHUMATENb, KOTOPBII 3aHUMAaeTCs 4acT-
HOW MPaKTHKOM.

VY noroBopa Ha OKa3aHUE U OMJIATY MEIUIMHCKON
MIOMOIIIY 1O 00513aTEIEHOMY MEIMIIMHCKOMY CTpaxoBa-
HHUIO €CThb HEKOTOpBIE YEPTHI KaK JOroBOpa BO3ME3J-
HOTO OKa3aHHUs YCIIYT, @ UMEHHO T€, KOTOpPbIE OIHUCHI-
BAalOT BO3ME3HOCTh TIPH OKa3aHUM MEIUIIMHCKOI
YCITyTH, TaK ¥ MIPU3HAKH JOTOBOpPA CTPAXOBAHUSI.

Takoro pona AOTOBOp AOIKEH OBITH 3aKIIFOYCH
MY yCJIOBUH HAJIMYHUS IOTOBOpa O GHHAHCOBOM obec-
MeYeHNH 0053aTeIFHOT0 MEIUITTHCKOTO CTPaXOBaHUSI.
Kpome Toro, pacxonsl Ha €ro HCIOIHEHHE JOJDKHBI
OBITH B IpeAenax MporpamMMbl 005S3aTENbHOTO MEaH-
LUHCKOro cTpaxoBaHus. Takxke B HEM JOIKHBI COAEP-
JKaThCs CBEIEHUS O 3aCTPAXOBAHHBIX JTHLAX, IEPEUEHb
OKa3bIBAEMBIX YCIYT U UHBIE YCTAHOBJIEHHBIE 3aKOHOM

YCIIOBHSI, KOTOPBIE TIEPECEKAIOTCS C YCIOBUSIMH JI0TO-
BOpa JIMYHOTO CTPaXOBaHUs, YCTAHOBJICHHBIC B CT. 942
I'paxxmanckoro xoxekca Poccuiickoit @enepannu (ma-
nee — 'K PO) [5].

Taxkum 00pa3oM, BBUAY BBIBICHHUS NPU3HAKOB U
JIOTOBOPA OKa3aHWs yCIyT W JOTOBOpa CTPAXOBAHUS
JIOTOBOP Ha OKa3aHME U OIIATy MEAULIUHCKON MOMOIIHU
o 00s3aTeNbHOMY MEIUIMHCKOMY CTPaxOBaHHUIO
MOJKHO OTHECTH K CMEIIIaHHBIM JJOTOBOpaM.

IIpu perynupoBaHUM OTAEIBHBIX €70 XapaKTepH-
CTHK CJIE€IyeT PyKOBOJACTBOBATHCS COOTBETCTBEHHO IJI.
39 I'paxxpanckoro kopexca Poccuiickoit @eneparuu (B
yacTu okazaHus ycuyr) u ri1. 48 'K P® (B wactu crpa-
xoBauHwus) [8].

IIpu stoM HOpMBI 'K P® mpumeHstoTcst K AaH-
HOMY JOTOBOpPY B Ka4eCTBE OOIIMX HOPM IIOCTOJIBKY,
MIOCKOJIBKY HE MIPOTHBOpeYaT 3aKoHy 00 00s13aTeIbHOM
MEIUIIMHCKOM CTPaXOBAaHHH.

Kpome 3toro, noropop Ha oka3zaHHE U OILUIaTy Me-
JULUHCKOM TIOMOIIM IO 00s53aTeIbHOMY MEIHMLUH-
CKOMY CTPaxOBaHHMIO OTHOCHUTCSI M K JOrOBOpaM B
MOJIB3Y TPETHETO JIHLIA.

OTOT BBIBOJ HANpAaIIUBACTCAd HCXOJS U3 HOPMBI
cT. 430 TK P®, cornacHO KOTOpOH yCTaHaBIMBAETCS
005I3aHHOCTD MCIIOTHATH 0053aTENILCTBA 110 JOTOBOPaM
B IOJIb3Y TPETHUX JIMII, a TaKXKe TpeOOoBaTh MX Kade-
CTBEHHOTO WCIIOJTHEHHUS.

Crenyer OTMETHTh, YTO B CyIeOHOH IIPaKTHKE
ObUTH TIOTIEITKH OTHeCTH aoroBop OMC k kareropuu
TEX, 4TO COAEPKaT JIEMEHTHI JOroBOpa B IMONIb3Y Tpe-
TBUX JIUI] CO BCEMH BBITEKAIOIIUMH K3 3TOTO IPaBO-
BBIMH IOCJEJICTBHSAMHU. B yacTHOCTH, TakKMMH, KaK He-
BO3MOXHOCTh OJJTHOCTOPOHHET'0 OTKAa3a OT UCTIOIHEHHS
JIOTOBOPA U, KaK CJIEICTBHE, HEBO3MOKHOCTH OJTHOCTO-
POHHETO PacTOpKeHMS. ATICIUIAIIMOHHBINA CyJl B CBOEM
TIOCTaHOBJICHUH CJIeJIall BBIBOJI, YTO PACCMATPUBAEMBII
JIOTOBOp SIBIISICTCS CMEIIAHHBIM, TaK KaK COJEPIKUT
9JIEMEHTHI JIOTOBOPa BO3ME3JIHOTO OKa3aHHs YCIYr U
JIOTOBOPA, 3aKJIFOUYCHHOTO B MTOJIb3Y TPETHETO JINIIA.

Hamume nocnetHUX HE MO3BOJISIET CTPAXOBIIUKY
B cootBeTcTBHU C 1. 2 cT. 430 'K P® 0e3 cormacus
TpeThero JuIa (rpakJaHWHA) PacTOPTHYTH JOTOBOD,
€CIIM MHOE HE MPEAYCMOTPEHO MM, 3aKOHOM HIIH JpY-
THUMH ITpaBOBBIMHU akTaMu. CyJ] KaCCAallMOHHOM MHCTaH-
IIUM , OTMEHSS TIOCTAHOBJIEHHE alleJUISIIIMOHHOTO Cy/a,
yKazajl, 4TO II0 CBOEH IIPAaBOBOM IPHUPOJE 3AKIFOUEH-
HBII CTOPOHAMHU JIOTOBOP € Y4€TOM €r0 HaMEHOBAHUH,
COJIEPXKAHUSA U CMBICIIA B LIEJIOM SIBJSIETCSI JOTOBOPOM
BO3ME3JIHOTO OKa3aHMs yCIyr (MEIULIMHCKHX YCIYT),
MIPABOOTHOLIEHUSI MO KOTOPOMY PETYIUPYIOTCS HOP-
Mamu 1. 39 TK P® (1. 2 cr. 779 T'K PD).

AHanu3 HOpPM, PETYIHPYIOIINX 00s13aTeIbHOE Me-
JUIMHCKOE CTPAaXxOBaHHE, MOKA3BIBACT, YTO IOCHE 3a-
KITIOYEHHUS JOTOBOPA CO CTPAXOBIIMKOM MEIUIIMTHCKOE
YUpEXKACHHE KaK CyOBEKT CHCTEMBI MEIUITMHCKOTO
CTpaxOBaHMsA, TEM HE MEHee, He SABISETCS yYaCTHUKOM
JoroBopa crpaxoBaHus. Hampotus, nmpeameTom 1oro-
BOpa SBISIETCS OKa3aHWE MEIUIMHCKUX yCIyT (Meau-
LIMHCKAsl TTOMOIb), COOTBETCTBEHHO, paccMaTpuBae-
MBIH TOTOBOP perynupyercs nonoxxenusmu ri. 39 I'K
PO.
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Taxkum 00pa3zoM, IMpU pa3pelIeHUH CIOpPOB, CBS-
3aHHBIX C HCIOJHEHHWEM, M3MECHCHHEM H PacTOpXKe-
Huem porosopa OMC, He0OXOIMMO TIPHMEHSTH
HOPMBI O BO3ME3JHOM OKa3aHHH yCIyT B KOPPECIIOH-
neHnuu ¢ Hopmamu 00 OMC.

Ilo cBoeii cytu Takoro poja AOrOBOp SBISETCS
JIOTOBOPOM OKa3aHHsI MEAULIMHCKUX ycIyr. Menuius-
CKasl ycIyra XapakTepu3yeTcs CIeYIOUIMMU MpU3Ha-
KaMu:

- 00BEKT BO3JIEHCTBHS — 310POBbE U )KU3Hb Ia-
I[ICHTA,;

- BBICOKHE TPeOOBaHMS K KaueCcTBY BBH/Y OTHE-
CCHUS MEINIIMHCKOHN YCIIYTH K YHCITy npodeccroHans-
HBIX;

- (dakTopsl, OKa3bIBAIONINE BIMSHHE Ha Kade-
CTBO yCIyTH: KBaJH(Kamus Bpada, 000pyI0BaHHE;

- KaK Belb Pe3yJbTaT HE IOSIBIACTCS, yCIIyra
notpedisercs (MPUHUMAECTCS W OKasbIBaeTcs) B pe-
3y/lbTaTe ee MPel0CTaBICHNUS;

- cBoeoOpa3ue OLEHKH pe3ynbTaTa: Aaxe Je-
TaJbHBIA UCXOJ IIPU OKA3aHUU MEIHULUHCKON yCIIyTU
He BCerja IoKa3aTelb KauecTBa €€ INPeOCTaBICHUS
[9].

I'K P® ycranaBnmBaeT IpUHIMII CBOOOIBI AOTO-
Bopa. OziHaKo, 3aKJII0YEHHE JOTOBOPOB B paMKax 00s-
3aTeIbHOTO MEAUIIMHCKOTO CTPAXOBAHUSI HOCUT UMIIE-
PaTUBHBIH XapakTep, YTO M0 CBOCH CYTH O3HAa4yaeT Uc-
KITIOYEHHE M3 OOILIEero mpaBmia O CBOOOJAE IOTOBODA.
To ecTh, y9aCTHUKH IPpak JaHCKO-TIPABOBBIX B3aUMOOT-
HolleHud (Teppurtopuansieie Gouasl OMC, crpaxo-
BbI€ MEAMIMHCKHE OpTaHM3allM{, MEeIOPTaHM3aLUH,
YYacTBYIOIINE B peaH3alliid TePPUTOPHUANBHOM Tpo-
rpaMMBI 00S3aTEIBHOTO MEAUIIMHCKOTO CTPAaXxOBaHUS
Mo 00s3aTelbHOMY MEIUIMHCKOMY CTPaXOBaHUIO)
00s13aHBI 3aKJIIOUYNUTh YCTAHOBIICHHBIE 3aKOHOM JIOTO-
BODBI.
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HISTORICAL BACKGROUND OF DEVELOPMENT AND FORMATION OF THE PROCEDURAL
STATUS OF A PERSON IN THE CRIMINAL PROCEDURE IN UKRAINE

Abstract: in the paper an overview of the genesis of the procedural status of a person in the criminal procedure
of Ukraine is provided, normative and legal regulation of the criminal procedural status of a person during the

validity period of various legal documents is analyzed.

Key words: procedural status, criminal procedure, historical background, legislative regulation.

Introduction. The legal status of a person is a sys-
tem of rights, freedoms and duties, as well as legitimate
interests of a person as a subject of law, recognized and
guaranteed by the state [1]. In the process of participa-
tion in certain procedural activity (criminal, civil, etc.),
a person also gets certain procedural status, regulated
by the relevant branch of law. Proper determination of
the procedural status allows to minimize violation of
the rights and legitimate interests of persons involved

in procedural activity. The development of a demo-
cratic, rule-of-law state is impossible without a clear
procedural consolidation of rights and duties, espe-
cially in the criminal process, since here the issues re-
lated to the restriction of rights and freedoms of the in-
dividual become the most urgent. At the same time, re-
ferring to the history, the normative and legal
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consolidation of the criminal procedural status of a per-
son has not always been clear and depended on many
factors.

Taking into account the above mentioned, the goal
of the paper is to study the historical background of
the development and formation of the procedural status
of a person in the criminal procedure in Ukraine.

Analysis of recent research and publications:
the problem of a legal status of a person in the criminal
procedure, as well as the definition and realization of
procedural guarantees of the rights and freedoms of cit-
izens, was the target of research of the following schol-
ars: S. Alpert, O. Belkova, T. Varfolomeeva,
V. Galagan, M. Goshovsky, Y. Groshevyi, O. Zelenina,
N. Karpov, N. Klymenko, O. Kuchinska, E.
Lukianchikov, R. Nazarenko, M. Nikonenko, V. Nor,
M. Pogoretsky, V. Tertyshnik, O. Shilo, M. Shumilo
and others, whose scientific works became the basis for
the study of the procedural status of a person participat-
ing in criminal procedure.

Presentation of the basic material. Scientists
point out that almost every nation has experienced a pe-
riod before the formation of state and law, when the
trial and punishment of the law violators was executed
by those who believed that they were victims, or by
their relatives. With the historical development of soci-
ety, such kind of struggle against the violation of rights
became inadmissible. The transition from private pun-
ishment to the state trial in Ukraine was performed
gradually. In this regard, the development of the crimi-
nal procedure in Ukraine can be divided into the fol-
lowing historical stages [2, 61]:

1. Judicial procedure of the princely age. Devel-
opment of the Old Russian state was characterized by
the acquisition of a special jurisdiction by the princely
judiciary, which was the most powerful institution at
that time. The documentary evidence of this was the
Russkaia Pravda — the first legal act of Kievan Rus, that
combined the rules of criminal, criminal procedural,
criminal-enforcement, civil and civil-procedural law.
However, in the Russkaia Pravda, the procedural status
of persons who took part in criminal procedure was lim-
ited only to instructions concerning the actions they
should perform as participants. At that time, the crimi-
nal procedure was of an indictment and actionable type,
and combined the victim/prosecutor and, as a rule, the
investigator in one person. This person defended his
rights and freedoms on his own, therefore he supported
his legal status himself. Often this person was also re-
sponsible for the appearance of the suspect in court. He
was also the one to ensure the legal status of the sus-
pect.

2. Judicial procedure of the Grand Duchy of
Lithuania and the Polish-Lithuanian Commonwealth
(XV —the first half of the XVII century), started when
the Sudebnik by Grand Prince Kazimir entered into
force in 1468. Kazimir borrowed a number of legal pro-
visions from the Russkaia Pravda. However, the devel-
opment of new social relations on the basis of private
property, mostly of the privileged sector of society, de-
termined the need to adopt new acts that would more
particularly define the rights and duties of individuals,
including those within the administration of justice.
Thus, in 1529 the Statute of the Grand Duchy of Lithu-
ania was adopted — it became the first general code of

feudal law. In the first edition of the Statute some gen-
eral rights of the individual and certain procedural
rights were consolidated [3]. The second and third edi-
tions of the Statute increasingly extended the scope of
the judicial procedure in general, and even contained
the articles related to the exercise of the right to defense
and the participation of lawyers. Another important
achievement of that time was that during the pre-trial
investigation in the criminal procedure, the gathering of
evidence and the evidentiary process itself became the
functions of officials of certain bodies, instead of par-
ticipants in the process. After the adoption of the Lith-
uanian Statute in 1588, it became a source of law for all
Ukrainian lands and was of utmost authority for many
years there [4]. Under this statute, the criminal process
was mostly adversarial, and the definition of the legal
status of participants remained dependent on their gen-
eral social status, first of all — property and birth status.

At the same time, the original judicial system and
procedure existed in the Zaporizhian Sich, which was
the beginning of the Ukrainian nation. The General
Cossack Council was the supreme judicial authority.
Judicial procedure was carried out in accordance with
the rules of customary law, while the most important
principle was the equality of all the cossacks before the
court. Therefore their legal and procedural status was
fundamentally different from the procedural status of
the population in other regions of Ukraine.

3. Judicial procedure of the Hetmanate (the sec-
ond half of the XVII —the end of the XVIII century.).
After the Hetmanate's integration into Russia in 1654,
the procedural norms that were formed during the Cos-
sack era remained in force for a long time on its terri-
tory, although their dynamics towards the structural
changes of the contemporary society was evident. Fur-
ther differentiation of society by the property status was
obviously reflected in the legal and procedural status of
its members. The Lithuanian statute of 1588 also re-
mained in effect.

With the beginning of the XVIII century Russian
legal acts were adopted, among them of great im-
portance was the nominal decree by Peter | on Novem-
ber 5, 1723 "On the form of the court." This decree can-
celled the inquisitorial court procedure, and the court
was recognized as its only possible form [5]. The crim-
inal procedure became more and more inquisitional.
The legal status of the participants was determined by
their birth and property status, membership in the ad-
ministration, other formal features. The prosecutor, de-
fender and court were combined in one person, which
determined its procedural status. At the same time, the
accused person did not act as a party, and being the sub-
ject of criminal procedure was actually deprived of pro-
cedural rights. Thus, acquiring a status of an accused
already deprived a person of almost all civil rights — to
get them back, he had to prove his innocence himself.

While the Hetmanate age was characterized by the
principles of legality, the presumption of innocence,
permissive rule, openness, the right to defense, in the
Russian criminal procedural law, these principles were
in most cases not exercised, and the investigative type
and closed nature of the process contributed to privacy
and exercise of judicial functions by administrative au-
thorities [2, 62].
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It also should be mentioned that this period is char-
acterized by the introduction of a new procedural insti-
tute — individuals with special knowledge, including
translators, as well as specialists in various fields of
knowledge, at that time — mostly physicians. Tradition-
ally, doctors were involved in the investigation of crim-
inal offenses as experts to determine the nature of bod-
ily injuries [6]. Besides, there were recorded the first
cases of inviting doctors to take part in judicial proce-
dure as experts in the properties of certain substances
(poisonous or healing). At that time, the involvement of
individuals with special knowledge was not legally for-
malized and was performed by the order of the supreme
authority.

4. The age of the Russian Empire till the Judicial
reform of 1864 (the end of the XVIII century — 1864).
The criminal procedure became, first of all, an instru-
ment of protecting state interests and was of a definitely
repressive nature.

Since the 80’s of the XVIII century the system of
judicial procedure of the Russian Empire had been fi-
nally established in Ukraine. In 1842 the norms of the
all-Russian criminal procedural legislature came into
force on the whole territory of Ukraine, which was part
of the Russian Empire, in particular, the Code of Laws
of the Russian Empire, adopted in 1835. In this law the
procedure of crime detection, investigation and legal
procedure were defined. Criminal procedural law be-
came an independent branch of law [7, 68]. The crimi-
nal procedure was divided into 3 parts: preliminary in-
vestigation, trial and execution of judgment. The inves-
tigation was performed by the police, whose officers
received a special legal status as the subjects of this ac-
tivity. The criminal procedure was inquisitorial, and the
main task of the court was to force the accused person
to confess to the crime. The court had no right to ques-
tion witnesses, and the testimony received during the
investigation process was accepted as a basis for the de-
cision in the matter. There was no defense, and the ju-
dicial investigation was closed.

Therefore, police investigators had the highest le-
gal status in comparison with the accused person,
whose rights were significantly curtailed. Court pro-
ceedings were mostly of a formal character. Testimony
of witnesses was obtained at the stage of pre-trial in-
vestigation, after that their participation in the criminal
procedure came to an end.

5. The age of the Russian Empire after the Judi-
cial reform of 1864 (1864-1917) is characterized by a
new model of the criminal procedure, built on the prin-
ciples of transparency, oral proceedings, adversarial
system, equality of parties and presumption of inno-
cence.

The Statute of the Criminal Procedure, adopted in
1864, established certain rights and duties of persons
involved in the preliminary investigation, and also in-
troduced certain definitions of officials, court investi-
gators, police officers, prosecutors and defendants.
However their powers were not clearly outlined and
differentiated [8, 142].

The Statute contained the provisions of the Code
of the Laws of the Russian Empire on persons with a
special knowledge: "doctors, pharmacists, professors,
teachers, technicians, artists, artisans, financiers and
those who have a big experience and a profound
knowledge in any sphere".

6. The age of the Ukrainian Central Rada, the
Ukrainian state under P. Skoropadsky and the Direc-
tory (1917-1920). The procedural legislation of this
time was based on the basic principles of legal proceed-
ings typical for a democratic society: promoting legiti-
macy, openness, establishing the truth in a matter, invi-
olability of a person, presumption of innocence of a
person being under investigation, absence of birth or
national privileges, observance of publicity and oral
proceedings, compulsory preliminary investigation in
criminal cases, granting the right to administer justice
only to the authorized judicial authorities, the equality
of all participants in the judicial procedure before the
judicial authorities and binding nature of court judg-
ments. In the legal system, the adversarial principle was
used.

7. The age of the Union of Soviet Socialist Re-
publics (hereinafter — the USSR) (1921-1991), the
main feature of which was the dependence of the judi-
cial authorities on the party bodies, rigid centralism, the
subordinate status of the judicial procedure in relation
to the executive authorities. The criminal procedural
law did not provide adequate legal guarantees of the
rights of the individual and often contradicted with the
practice of the criminal procedure.

During 1922-1924 in the Ukrainian Soviet Social-
ist Republic (hereinafter — Ukrainian SSR), the codifi-
cation of the law, including the criminal procedural
law, took place. The First Code of Criminal Procedure
(hereinafter referred to as the CPC) of the Ukrainian
SSR was adopted by the All-Ukrainian Central Execu-
tive Committee on September 13, 1922. It was a com-
prehensive legislative act regulating criminal procedure
within pre-trial investigation bodies and courts and de-
fining the powers of the prosecutor offices at all stages
of the criminal procedure. Among the participants in
the criminal procedure were: accused person(s), wit-
nesses, experts, translators and investigators who had
their procedural rights. This normative and legal act
proclaimed such democratic principles as: publicity,
oral proceedings and directness of the court proceeding,
its adversariality; court proceeding in the language of
the majority of population with the right to have trans-
lator for those who do not speak this language; equality
of the parties; the right to defense for the accused.

In 1924, the Union authorities adopted the Funda-
mentals of Criminal Proceedings of the Ukrainian SSR
and the Union Republics, which led to the necessity to
harmonize the laws of the Ukrainian SSR on criminal
justice with all-Union laws. In 1927 the CPC of the
Ukrainian SSR was adopted, with many articles re-
maining since CPC of the Ukrainian SSR, 1922. How-
ever, the new Code extended the rights of investigators
and prosecutors to close criminal cases in the absence
of the event of a crime. The Code contained provisions
that directly contradicted the legal norms. Thus, the in-
vestigators were forbidden to refuse to accept a case for
the criminal procedure or to close it because there was
no punishment for a socially dangerous act in the Crim-
inal Code of the Ukrainian SSR.

Subsequently, in 1927, the CPC of the Ukrainian
SSR was significantly amended. There were contradic-
tions between the various rules of procedural law that
acted at the all-union and republican levels, as well as
between them and the constitutions of the Ukrainian
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SSR and the USSR. Call of the times was a radical up-
date of the criminal procedural law, which took place
with the adoption of the Criminal Procedure Code of
the USSR in 1958 and subsequent adoption of the codes
of Union republics on its basis.

The CPC of the Ukrainian SSR was adopted on
December 28, 1960, and was brought into force on
April 1, 1961. In the Code the requirements for the in-
quiry bodies, investigators, prosecutors and the court
were introduced. They were: to identify, in the course
of proceedings, the causes and conditions that contrib-
uted to the commission of the crime and to take
measures to eliminate them. The public participation in
crime prevention was broadened, in particular, by in-
volving people into the court proceedings as people's
assessors, public prosecutors and public defenders. The
rights of the accused and their defense were substan-
tially expanded, namely the latter one was allowed to
participate in the preliminary investigation. The rights
of the affected party and other participants in the crim-
inal procedure were also expanded [9]. Thus, the insti-
tute of procedural status of participants in the criminal
procedure was restructured and substantially expanded.
The process has gained prominent signs of adversarial-
ity and openness.

8. Age of modern Ukrainian nationhood (1991 —
till present). Since 1991, due to the changes in public
life of the country, the issue of ensuring the equality of
procedural rights of the parties in proving has been
raised, which, in turn, proved the need to reform the Bar
Association. This problem is characterized as a "prob-
lem of adversariality" in criminal procedure. The con-
cept of judicial reform in Ukraine [10] indicated that
"the courts did not always effectively protect the rights
and freedoms of population, operated as an important
tool of the command and administration system and
were forced to exercise its will. The court had no au-
thority, while the authorities used the court uncontrol-
lably". In this view, there was made a conclusion that
"judicial reform should bring the judicial system, as
well as all branches of law in line with the socio-eco-
nomic and political changes that occur in society."

Substantial changes were also made to the proce-
dural status of special participants in the procedure.
Thus, the law "On the Bar", December 19, 1992 and
then the law adopted on June 21, 2001 significantly ex-
panded the rights of a lawyer in criminal procedure.
The priority tasks of criminal procedure include the
protection of the rights and legitimate interests of indi-
viduals and legal entities that participate in it.

At the same time, the procedural control of the
court over the bodies of pre-trial investigation and in-
quiry was enhanced. A norm of law that obliges in a
case of person’s detention to notify his/her family or
other relatives, was introduced which substantially in-
creased the transparency of the procedure and created
additional opportunities for the protection of personal
rights. It became possible to challenge the decision of
the investigator, the inquiry authority, the prosecutor
concerning the refusal to initiate or to close the criminal
case, which affected the legal status of both these indi-
viduals as well as other participants in the procedure.

Conclusions. The analysis of historical docu-
ments showed that the grounds and procedural order of
determining the status of participants in criminal proce-
dure have gone a long way of formation and develop-
ment. Initially, the legislators at different times did not
pay enough attention to this issue, which led to a mis-
match between the actual situation and the status of a
person. Property and social status of a person was cru-
cial in determining his procedural status in criminal
procedure. However, evolutionary processes, develop-
ment of a democratic and rule-of-law state, the integra-
tion of national legislation into the European legal
framework has led to the harmonization of Ukrainian
criminal procedural legislation with the call of the times
and the requirements of social and legal relations.

However, this process is not complete. With the
development of society and legal science there will be
further changes aimed at specifying and determining
the extent of the rights of such persons, since the his-
torical retrospective indicates that such progress is not
permanent and only time determines the duration of
new procedural rules and provisions.
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Abstract: the Subject of the article is international aspects of regulation of the legal status of convicted for-
eign citizens and stateless persons. The author analyzes the norms of international law concerning the execution
of punishment in the form of deprivation of liberty in respect of convicts who are foreign citizens or stateless

persons.
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AnHoTanus: IIpeaMeT cTaThy COCTABISIOT MEXTyHAPOAHbIE aCHIEKTHI PEryIHPOBaHUs IPAaBOBOTO IOJIOKE-
HUSL OCY>KIACHHBIX HHOCTPAHHBIX I'PaKAaH M JIMI 0e3 IpakJaHCTBAa. ABTOPOM IPOBEJICH aHAIU3 HOPM MEX/ITyHa-
POZHOTO NpaBa, KaCAIOUIMXCsl UCIIOJIHEHHS HaKa3aHWs B BHIE JIMIICHHS CBOOOJABI B OTHOUICHHH OCYXK/ICHHBIX,
SIBJISIFOLMXCS MHOCTPAHHBIMU IpakJaHaMH WM JIMLAMHU 0e3 TpaJaHCTBa.

KaioueBble cjioBa: oCyXJIeHHbIE HHOCTPAHHBIE TPaXKIaHe; 0OeCIIeueHNe 3aIINUTHI MIPaB U 3aKOHHBIX MHTE-
PECOB, OCYKAEHHBIX MHOCTPaHHBIX I'PaXKAaH; PEryJIUPOBaHUE IIPABOBOIO IIOJI0KCHHS OCYKICHHBIX HHOCTPAaHHBIX

TpaxKJaaH U JIUI 0e3 TrpaxxJaaHCTBaA.

Pacmmmperne u yriryOneHWe MeXIyHapOIHBIX
CBsI3€l B COBPEMEHHOM MHpE YCHIIMBAIOIIHECS MUIPa-
IIHOHHBIE NPOLECCHI BEI3BAIM yBEIHMUCHUE KOJINYECTBa
MHOCTPAHHBIX TPAXKAAH U JUI] 6€3 TpakJaHCTBa, IpU-
osBatomux B Poccuiickyto ®eneparnmio, 4To Hera-
TUBHO CKa3bIBA€TCS HA JUHAMUKE M CTPYKType Ipe-
CTYITHOCTH, (POPMHUPYEMOH TaHHO# KaTeropueit iuil. B
CBSI3M C ATUM BO3HHKJIA HEOOXOAUMOCTh IPUBEACHUS
HaIlMOHAIIBHOTO 3aKOHOJATEIbCTBA, KACAIOMIETOCs BO-
MPOCOB NIPaBOBOT'0 PETYIMPOBAHUS U OPraHU3ALUU HC-
MOJHEHUS HAaKa3aHUM B OTHOLIEHUU OCY)KIECHHBIX, SIB-
JSIOIIUXCA TpaXJaHaAMH JPYTUX CTpaH, B COOTBET-
CTBHE C MHUPOBBIMH CTaHIAPTAMH OXPaHbI U 3ALIUTHI
JIMYHOCTH OCY>KAECHHBIX, COUYETAOIUMH 3aKOHHOCTb U
CIPaBEAJINBOCTh C MPUHIUIIAMUA T'yMaHU3Ma U yBaXke-
HUSI, IIPaB 4eJI0BEKa U rpakIaHIHA.

VcnonHenue Haka3zaHUS B BUAE JIMIICHUS CBO-
60751 B OTHOIIEHHH OCYKICHHBIX, SBISIOIINUXCA MHO-
CTPaHHBIMH TPaXJaHAMHU WJIM JHIAMHU 0e3 TpakaaH-
CTBa, OCHOBBIBAIOTCS Ha OOLICTIPU3HAHHBIX HOpPMax
MeXayHapoaHoro mpasa. CornacHO yka3aHHBIM HOp-
MaM MOCJe MEePEecedeHus] roCyJapCTBEHHOM I'paHHILbI
Poccuiickoil ®enepanuu MHOCTPaHHBIE TpakJaHe U
auna 0e3 TpaXIaHCTBA IOJHOCTHIO TONAAal0T MO
IOPHUC/IMKIMIO CTPaHbl NpeOBIBaHMS, 32 HEKOTOPHIMHU
UCKITIOYEHUAMH (pedb HIET, MPEXAE BCEro, O JINIAX,
MOJIB3YIONNXCS AUIIOMATHIECKIMHU U KOHCYJIECKUMHU
MMMYHHUTETaMH ¥ IPUBWIETHIAMH, TO €CTh HE TI0maja-
IOIINX MO Iopucaukimio Poccuiickoit deneparnmn). B
YaCTHOCTH, BONPOC 00 YTOJIOBHOH OTBETCTBEHHOCTH
JUIUIOMAaTHYECKUX TIPEACTaBUTENEH HHOCTPAHHBIX
rocyJapcTB M HMHBIX TPaKAaH, KOTOPBIE MOJIb3YIOTCS
UMMYHHUTETOM, B CIIy4ae COBEPILEHUs dTUMHU JIULAMU
npecTyrieHus: Ha Tepputopun Poccuiickoit denepa-
L[UH pa3pelIaeTcss B COOTBETCTBUU ¢ HOPMAMU MEXIY-
HapozHoro npasa (4. 4 c1. 11 YK PO).

B mMexxayHapoHOM MpaBe €cTh HECKOIBKO TPYIIT
HOPM H COOTBETCTBEHHO YPOBHEH PEryIUpOBaHUS Ipa-
BOBOTO IOJI0KEHHSI OCYXKJICHHBIX, OTOBIBAIOIINX HaKa-
3aHHUE 3a Tpe/eIaMu CBOCH CTpaHbI, B TOM YHCIIE JIUI]
6e3 rpaxJaHCTBA, KOTOPbIE HAXOAATCA IOJ MPAMOU
OIIEKON HEKOTOPBIX MEXYHAPOJHBIX MEXIPABUTEIb-
CTBEHHBIX M OOIIECTBEHHBIX OPTaHU3AIMH.

[epBas rpymiia — 3To HOpMBI 0053aTENFHOTO XapakK-
Tepa, coJepiKalrecs B IOTOBOPax, 3aKIIOUCHHbIX U pa-
trduIrpoBaHHbIX Poccueit; Bropas rpynma — Hanbonee
MHOTOUHCIICHHAs, OHAa COJIEPXKUT PEKOMEH/aTebHbIe
HOPMBI I10 UCTIOJTHCHHIO YTOJIOBHBIX HAKa3aHMH, KOTOpbIE
XapaKTepHU3yIOTCs ABOSIKO: OJJHA HOPMbI-PEKOMEH/IAINH
aJIpECOBAHBI BCEM OCYX/ECHHBIM, OTOBIBAIOIIMM JIMIIE-
HHE CBOOOIBI, U Ha OOIMIMX Havyajax pacpoCTPaHIIOTCS U
Ha MHOCTPAHHBIX I'PaXkIaH, APYyTHe ONPeNesIoT HCXOM-
HbIE TIPUHIIUIIBL, KaCaroIIUecs TOJIBKO OCYKICHHbBIX-UHO-
CTpaHIIEB, OTOBIBAIOIINX HAKa3aHUS B APYTHUX ToCydap-
CTBaxX; TPEThs TPyNIa, KOTOpasi, MOXKalyi, camas Majo-
YHCIIEHHasl, OPUEHTUPOBaHa Ha UCIIOJIHEHNE HaKa3aHUH B
OTHOIICHUH OTJIEIBHBIX KOHKPETHU3MPOBAHHBIX TPYIII
OCY’K/ICHHBIX-HHOCTPAHLIEB.

Cienyer OTMETHTb, YTO XOTSI OCYXKJICHHBIC-HHO-
CTpaHIBl UMEIOT NpaBa HapaBHE ¢ rpaxkaaHamu Poc-
cuiickoil @enepannu, B TO K€ BpeMs psiJl MEXITIYHAPOI-
HBIX JTOKyMEHTOB NPEATOJAraoT UX 3aIIUTy B CHILY
0c0o00Tr0 MPaBOBOTO CTATyCa, TO €CTh HEOOXOIUMOCTh
CO3J]aHUSI CHCTEMbl TapaHTUH IpaB HHOCTPAHHBIX
rpaxkJIaH, KOTOpBIE 00ecreunBaIy Obl HX COOIOACHNE
HE TOJBKO B IPOIECCE NCTIOTHEHUS JINIIEHUS CBOOO/IHI,
HO ¥ TIPH OCBOOOKACHUH, IETIOPTAIIH B CTPAHY OCTO-
SIHHOTO NTPO’KUBAHUS U T.1I.

MexyHapoJHbIe  HOPMBI  OCYKJICHHBIX-HHO-
CTPaHLEB OTHOCST K IPYIIIE YSI3BUMBIX OCYKICHHBIX B
TIOpbMax, IPHPaBHUBAas WX K JKEHIIMHAM, HECOBEp-
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HIEHHOJIETHUM, MHBAJIHMIAM U HEKOTOPBIM HHBIM KaTe-
TOPHSAM, TO €CTh 3TO TAKHE TPYIIBI OCYXKIEHHBIX, KO-
TOpBIE 110 CBOEH MPUPOJAE MM HACTOALIEMY MOJIOXKE-
HHIO (BO3PACT, TIOJI, PETIUT YA, STHUIECKas! IPUHAIICK-
HOCTB, 3I0POBbE, S3bIK, TPAYXKAAHCTBO U MPAaBOBON MU
MOJUTHYECKUH CTAaTyC) CTAIKUBAIOTCS B MECTAX JIHIIIE-
HHSL CBOOOJIBI C PUCKOM JUIsl CBOEHT 0€30MacHOCTH WITH
JUI TIPaBOBOTO IOJIOKEHHUS, MPOSABIISIIOIUMCS B 3JIe-
MEHTapHOM HapyIIeHHH TpaB, 3aTPYAHEHUH UX peau-
3allUU 110 CPABHEHUIO C APYTUMH KaTEeTOPUSMH OCYX-
JICHHBIX.

OcCyXJeHHBIE-MHOCTPAHIBI ~ MEXAYHapOIHBIM
COOOIECTBOM U COOTBETCTBYIOIIMMHU JAOKYMEHTAMH
paccMaTpUBAIOTCS KakK JINIA, TPEOYIOIINe TOBbIIIEH-
HOTO BHUMAaHHS CO CTOPOHBI HepcoHana. B 6oib-
NIMHCTBE €BPONEHCKUX TOCYAAapCTB CYIIECTBYIOT
CHeluanbHble MPOrpaMMbl IO OPraHU3alUU Yro-
JIOBHO-HCIIOJHUTENBHOTO TIPOLECCAa C OCYXKACH-
HBIMH-MHOCTpAHIIaMU B TiopbMax. [Ipudgem 3To He
TOJIBKO IPOrPaMMBI IICUXO0JIOTOB, HO U CHEIHATIbHOE
3aKOHOJATENbCTBO, YCTaHABIMBAIONIUE CIEHUPUKY
MPaBOBOTO CTaTyca 3TOM KaTerOpUH OCYXACHHBIX.
Peur B maHHOM cilydyae HE MIIET O TOM, YTOOBI CO-
3/1aTh KaKyI0-TO 0CO0YI0 CHCTEMY NCTIOJTHEHHS HaKa-
3aHUH B OTHOLIEHUY HHOCTPAHHBIX IPAKIAH, BOIIPOC
B APYroM H30exaTh KaKUX-TO OIPaHHMYCHUH MpaB U
3aKOHHBIX HHTEPECOB, KOTOpPBIE MOTYT OBITH 00y-
CJIOBJIEHB OTCYTCTBHEM TIpa)XJaHCTBA M COOTBET-
CTBEHHO CBS3€H ¢ rocylapcTBOM B CTpaHE OTOBIBa-
HUSl JINIICHUST CBOOOIBI.

B nemsix He1omyIIeHUs] HeTaTUBHBIX MOCIIEICTBHHA
MEXXIyHapOJHbIE TOKYMEHTHI ONPEACTISIOT CTaHAAPThI
WCIIOJIHEHHS] HaKa3aHUH B OTHOIIEHWH HWHOCTPAHHBIX
rpaxkJIaH U Jui 0e3 rpaxaancTsa. [[puHIUIB HcTom-
HEHUs JIMIIEHHS CBOOOIBI B OTHOLIEHHUU OCYXJEH-
HBIX-MHOCTPAHIIEB B TOM BHUJE, KaK OHU CHOPMHPO-
BaHBl B MEXAYHAapOIHBIX JOKYMEHTax, MpU3BaHbI
CO37aTh peasbHyI0 0a3y AJisl 3aKOHOAATEIbCTBA TOC-
YAApCTB, PETYIHPYIOLIETO YrOJIOBHO-UCIOJIHHATEIb-
HBII IpoLecC B OTHOIIEHUH OCYKJ €HHBIX-HHOCTPaH-
eB, clielu(prKa KOTOPOTO COCTOUT B TOM, UTO HaH-
Hasg KaTeropus OCYXICHHBIX HAMHOTO CJIOXKHEe
aJJanTUPYETCsA B MECTax JIMIICHUS CBOOOBI IO CpaB-
HEHUIO C rpaxkJaHaMu Poccuiickoit @enepanun. 3a-
KpeIUIEHUE JaHHOW IPyIIbl IPUHLUIIOB B POCCHIi-
CKOM 3aKOHOJATEJIbCTBE JOJKHO OBITH OPHEHTHPO-
BAaHO INPEXJAE BCEro Ha MEPCOHAN UCIPABUTEIBHBIX
y4pexkIeHUl, OT KOTOPOro 3aBUCUT, HACKOJBKO
OCYXJIEHHBbIE-HHOCTPAHIIbl U UHBIE TTOJ00HbBIE KaTe-
TOPHUH CMOTYT Pean30BaTh CBOU IIPpaBa U 3aKOHHEIE
UHTEPECHL.

Amnamus 4. 3 cr. 10 YUK P® no3sonser knaccu-
(unupoBaTh 3aKOHOJATENbHBIE W WHBIC MPHUPABHEH-
HBIE K HUM aKTHl B cepe MpaBOBOTO PEryINPOBAHUSI
WCITIOJTHEHHS HaKa3aHWH B BHJIE JIMIICHUS CBOOOIBI B
OTHOIICHUH OCYXXACHHBIX WHOCTPAaHHBIX TPakJaH Ha
CIIEYIOIIHE TPYIIIHL:

a) MEeXAyHapoIHbIE KOHBEHIIMH, IIPAaBUIIA, CTaH-
Japtel, foroBopsl Poccuiickoit denepanuy;

0) 3axoHozxarenbcTBO Poccuiickoit dexnepanun o
MPaBOBOM IOJI0KEHUU HHOCTPAHHBIX IPaX/aH;

B) YTOJIOBHBIM M YrOJOBHO-IIPOLECCyaIbHbIN 3a-
KOHBI, peTJIaMEHTHPYIOIIHE 0COOEHHOCTH UX AEHCTBUS

B OTHOIIIEHUX MHOCTPAHHBIX I'PaXJaH, IPUBICUCHUS K
YTOJIOBHOM OTBETCTBCHHOCTH W HCIOJHEHHIO IPHUIO-
BOpa;

I) YrOJOBHO-HCIIOJIHUTENBFHOE 3aKOHOJATElNb-
CTBO, YCTaHABJIMBAIOIIEE OCOOBIN MPAaBOBOW IOPSIOK
WCTIOTHEHUS JIMIICHUS] CBOOOBI B OTHOILICHUH OCYX-
JICHHBIX MHOCTPAHHBIX IPakJaH;

JI) UHBIE 3aKOHOJATENIbHbIC U MOJ3aKOHHBIE HOP-
MaTHBHBIE TPABOBBIE aKThl, HOPMBI KOTOPBIX peria-
MEHTHUPYIOT IPaBOBOE MOJIOKEHUE OCYXKIEHHBIX MHO-
CTpPaHHBIX TPAXKIAH;

€) BEIOMCTBEHHbIE HOPMATUBHBIE JOKYMEHTHI,
pETIaMEHTHPYIOIIHE BOIPOCHI OCYIIECTBICHHS yTO-
JIOBHO-HCIIOTHUTENBHOTO BO3ZICHCTBUS HA OCYXKICH-
HBIX HHOCTPAHHBIX T'PAXKIaH, COJACPKAIIMXCS B UCTIPA-
BUTETBHBIX YUPEKICHUSIX.

OcrtanoBuMcst Oomee moApoOHEe Ha IEPBOM
rpynne. K Heil cienyer oTHOcUT, MuUHHMAaJbHBIE
CTaHJapTHBIC MpaBuiIa oOpalleHusl ¢ 3aKIIOUYCHHBIMH
Opranmzanun O6benuHeHHbIx Haruit 1955 r.; Epo-
MEeHCKYI0 KOHBEHIIUIO O BbLAaue oT 13 nexadbps 1957 r.,
KonBennuto o nepenave ocyxxaeHHsix jauil (1983 r.);
Bceeobmyto aexmapanuto npas uenoBeka 1948 r.; Jle-
KJIapaluio O TpaBax 4YeJOBeKa B OTHOIICHHUH JIMII, HE
SIBISIFOIIMXCS TPaKAaHAMHU CTPAHbI, B KOTOPOH OHHU
npoxxuBatoT (yTBepxaeHa Pesomromueii ['enepanpHOT
Accambiien OOH 40/144 ot 13 mexabps 1985 r.); EB-
poriefickyro KoHBeHIHI0 0 rpaxkaancTse (ETS Ne 166)
ot 7 Hos10ps 1997 1.; MexmyHapoaHsiid makT «O rpaxk-
JAHCKHX M TIOJINTHYCCKUX MpaBax» oT 16 nexadps 1966
r.; EBpomneiickue nenuTeHImapueie npasmia (2006 1.).

CymiecTBeHHOE 3HaYeHUE JJI JeTaIu3alun Me-
XaHU3Ma OpTaHMU3AIUH YTOJIOBHO-UCIOIHUTEIFHOTO
mpoliecca B OTHOIIEHUH OCYKICHHBIX HHOCTPAHHBIX
rpakJaH UMeIT MOCKOBCKas KOHBEHIUA O Mepe-
Jlade OCYXXJIEHHBIX K JIMIICHHUIO CBOOOMBI /IS ajb-
Helmero oTObBaHus HakazaHus (1998 r.), kotopyto,
B YaCTHOCTH, moamucamu AsepOaiiaxan, ApMeHHs,
benapycs, ['py3us, Kazaxcran, Kupruzus, Monzgosa,
Poccus, Tamxukucran, TypkmeHus, Y30eKucTaH,
VYkpauHa, a Takxe HHbIE IByCTOPOHHHE JOTOBOPEI,
peryinupymomnue MpaBoOTHONIEHUS B paccCMaTpHUBae-
Mol cepe. Poccus 3akimrodmia Takue IOTOBOPHI C
Ounnsuaueit, Jlateueit, Asepoaiimkanom, Kumpom,
I'pysueii, Typxmenucranom, Mcnanueit, Wunuei,
Kutaem, PecnyOnukoit AHronra m ApYrUMH CTpa-
HaMH.

CornacHo npaBuiny 38 MUHUMAaNbHBIX CTaHAAPT-
HBIX NIPaBMI OOpAIIeHUs] ¢ MHOCTPAHHBIMHU T'pa)</ia-
HaMH, HaXOASIIMMUCS B 3aKJIIOYCHUH, clieyeT obec-
Ne4YrBaTh Pa3yMHYIO BO3MOXHOCTh MOJAEPKHUBATH
CBA3b C AMIJIOMAaTUYECKHM M KOHCYJIBCKHUMH Mpea-
CTaBUTEISIMU WX CTPAHBI. 3aKIIOUYEHHBIC, HE SBIISIO-
iFecst TpaXkJaaHaMu CTpaH, KOTOpPBIe HE UMEIOT -
IUIOMaTHYECKOT0 M KOHCYJIBCKOTO TPEICTaBUTEIb-
CTBAa B JIaHHOM TOCyJapCTBe, [OJDKHBI HMETh
BO3MOXHOCTH TOJIEP)KUBATH CBSA3b C JUILIOMAaTHYE-
CKHMMH TIPEJCTaBUTEISIMHU TOCYAAapCTBA, B3SABIIETO HA
ce0sl OXpaHy X HHTEPECOB, WU K€ C JI0OBIM HaIHO-
HaJIGHBIM MJIM MEXAYHAPOJHBIM OPraHOM, 3aHHMAlo-
Mcst UX 3amuToil. Bo ucnonHenue ykazaHHOTO 1o-
JIOKEHUS, a TaKXKe OJHOMMEHHOIO YCTaHOBICHHS
BeHckolf KOHBEHLIMHM O KOHCYJIBCKUX OTHOUICHMSAX
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npaBuio 37 EBponelckux MEHUTEHIIMAPHBIX MPaBUII
(EITIT) B penakumm 2006 . mpuaaeT OOIBINIOE 3HAYE-
HHE BOTIPOCaM IPABOBOH 3aIHUTHI OCYXIECHHBIX HHO-
CTPaHHBIX TpaXAaH. B WacTHOCTH, «...B MHTEpecax
HAXOIMIINXCA B MECTax JIMIICHUS CBOOOABI HHO-
CTPaHHBIX TPAXKIAH, IMEIOIINX 0COOBIE ITOTPEOHOCTH,
aJMUHHUCTPALUs NEHUTECHIUAPHOTO YUYPEXKICHUS CO-
TPYAHUYAET C AUTUIOMATUYECKUM MM KOHCYJIbCKUMHU
JOJDKHOCTHBIMH JIMIIAMU, NPEACTABISAIONIMMU HHTE-
PEChl 3aKIIIOYEHHBIX». 3aKJIIOYCHHBIM, SBIISIOIINMCS
rpakJlaHaMd HMHOCTPAaHHBIX TOCYJapCTB, JOJDKHA
NPEICTaBIATECS KOHKpETHass MHpOpMaIus o mpaBo-
Boit momontu (4. 4 nmpaswuna 37 EINIT). Oru nadopmu-
PYIOTCS O BO3MOXKHOCTH OOPaTUTHCS C MIPOLICHHEM 00
OTOBITHH HaKa3zaHWS B APYroil crpane (4. 5 mpaBmia
37 EINII). B 4. 3 mpasuna 37 EIIIl npusnaeTcs, 9410
3aKJIFOYCHHBIE HHOCTPAHHBIE TPAXKAaHE MOTYT UMETh
0coOble HyXIbl. B HEKOTOpBIX CTpaHax JaHHBIC 3a-
KIIIOYEHHbIE HMEIOT IPaBO Ha IOCEIICHUE IPeICTaBH-
TeJSIMH OpTaHU3alui, KOTOpbIe 3aHUMAaIOTCA BOIPO-
caMH OJIaromNOJIy4usi 3aKIIOYEHHBIX HMHOCTPaHHBIX
rpaxiaH.

I'naBHbI npuHLIKD IpUBEeACHHBIX [IpaBui 3aKinto-
YaeTcs B TOM, YTO HHOCTPAHHBIC TPAXKIaHE HYKIAIOTCS
B JIONOJIHUTEIGHON MOMOIIN B CIydae, €ciid OHHU 3a-
KITIOYAlOTCsl B NEHUTCHIHMAPHOM YUPEXKICHUH TOCY-
JapcTBa, HE SBISIOLIETOCS MX COOCTBEHHBIM. Takas
MIOMOIIb JIOJDKHA OKa3bIBaThCS IIPEACTABHTENEM HX
ponHoro rocynapcrsa. B Kommenrapuu k EBpomneii-
CKUM TNEHUTEHIMApHBIM npaBuiaM rosopurcs: «Tro-
pEMHBIE BJIACTH JIOJDKHBI HOMHHUTBH O TOM, YTO 3aKJIO-
YEeHHbIe-UHOCTPAHIIbl MOI'YyT MMETb IPAaBO Ha MEPEBO]
B TIEHUTEHIMAPHOM YUPEXKICHUH Ha TEpPUTOPUH
CBOCH CTpaHbl B COOTBETCTBUM ¢ EBpomnenckoil KoH-
BEHIIMEH O TepeBoJie MPUTOBOPEHHBIX 3aKIFOUEHHBIX
WIM B paMKax JBYCTOPOHHHX COTJIAIICHUH MEXIy
CTpaHaMH U TIPHU 3TOM OHH 00s3aHbI HHPOPMHUPOBATH
3aKITIOYECHHBIX O HAJTMYMH Y HUX TAKOH BO3MOXHOCTH.

B npuenennom KomMmMmeHTapum oTMmeuaeTcs
TaKKe, YTO B OOJIBIINHCTBE €BPONIEHCKUX NEHUTEHIIH-
apHBIX YUPEKACHUH 3HAUYUTEINBHYIO YacTh 3aKITIOYEH-
HBIX COCTaBJISIIOT MHOCTPaHHbIE rPpakJaHe, MHOTHE U3
KOTOPBIX HE TOBOPSAT Ha sI3bIKE CTPaHbI NMPEObIBAHUSI.
HavanbHUK NEHUTEHIUAPHOTO YUpeXIeHHUs U OO0Jib-
1asi 4acTh COTPYTHHMKOB JIOJDKHBI TOBOPUTH Ha TOM
S3BIKE, HA KOTOPOM pa3roBapuBaeT OOJBIIMHCTBO 3a-
KITFOYECHHBIX.

Jpyroii MeXayHapoAHBIH JOKyMEeHT — Pesomto-
LM SKOHOMHYECKOTO U corpaiibHoro Coseta OOH Ne
1984/47 ot 25 mast 1984 r., omob6pusmias «IIporeaypsr
3¢ (GEeKTUBHOTO BBINONHEHNS MMHUMAIBHBIX CTaH-
JAPTHBIX TPAaBWJI, KACAIOIIMXCSI 0OpalIeHusl ¢ 3aKII0-
YEHHBIMIY, COJIEPKUT «THIoBOe coramenue o nepe-
Jlaue 3aKJII0YCHHBIX-MHOCTPaHIEB» U «PekoMeHnanmn
B OTHOIICHUU OOpalIleHHs C 3aKIF0YEeHHBIMU-HHO-
CTpaHIIAMM».

Tak, cornacHo ykazaHHbIM PexoMeHganusm B ot-
HOIICHWH OOpAIIeHNsI C 3aKIF0UYEHHBIMH-MHOCTPAH-
[[aMU TIOCJIETHIM IIPEAOCTABIISETCS HapaBHE C 3aKJII0-
YEHHBIMHU — IPaKJIaHaMH JJAHHOW CTPaHbl JOCTYII K 00-
Pa30BaHUIO, pabore u npodeccroHabHOM
MOJTOTOBKE.

Ha 3arxio4eHHBIX-MHOCTPAHIICB HAapaBHE C 3a-
KIIFOUCHHBIMH — TPAXKIaHaMH JJaHHOW CTPaHbI Paclpo-
CTPaHSIOTCA MEpBI, aTbTCPHATHBHBIC TIOPEMHOMY 3a-
KIIFOUCHHMIO, PABHO KaK U MPAaBO Ha OTIYCK U3 TIOPHMBI
1 MHBIE pa3pelcHHbIE (JOPMBI BEIXOA U3 TIOPHMBIL.

3aKIIFOYCHHBIC-MHOCTPAHIBl  HE3aMEUINTEIHHO
MoCJIe MX TIOMEUIEHUs B TIOPbMY MH(GOPMHUPYIOTCS Ha
sI3bIKE, KOTOPBI OHU NMOHMMAIOT, W, KaK IpaBWIO, B
MMUCbMEHHOH (opMe 00 OCHOBHBIX IOJIOKEHUSIX TIO-
PEMHOI0 pekuMa, BKJIIOYas COOTBETCTBYIOIIME Ipa-
BUJIA U HOPMBL.

PexomeHganuu NpeANUCHIBAIOT YBaXKUTEJIBHOE
OTHOIIEHHWE K PEIUTHO3HBIM MNPEANHCAHUAM U OOBI-
9asM, KOTOPBIX NPUAEPKUBAIOTCS 3aKIFOUCHHBIC-HHO-
CTpaHIIBI.

3aKIIIOYCHHBIM-MHOCTPAHIIAM  IIPEACTABISIETCS
nHpopManus 00 uX mpaBe TPeOOBATh KOHTAKTA C HX
KOHCYJIbCKHMH TPEICTABUTEISIMU, a TAaKXKeE JIIOOYIo
JPYTYI0 COOTBETCTBYIONIYIO MH()OPMALIUIO, Kacaroly-
10cs UX cTaryca. Eciy 3aKkiIo4eHHBIH-HHOCTpaHell XKe-
JIaeT TMOJyYUTh MOMOIIb OT AUIIIOMATHYECKOTO WU
KOHCYJBCKOTO TPEICTaBUTENI, 00 3TOM clexyeT He-
MEIJICHHO COOOIIUTH MOCTIETHEMY.

3aKIFOYCHHBIM-HHOCTPAHIIAM OKa3bIBACTCSI JIOIIK-
Hasl TIOMOIIb Ha S3bIKE, KOTOPBI OHU MOHUMAIOT, TIPH
MX KOHTaKTaxX ¢ MEIUIMHCKAM M OOIINM IIEPCOHAIIOM,
a TaKKe B TAKUX BOIPOCaX, KaK JKaJIoO0bl, CIICIIHAIbHBIC
MIOMEIIEHHUS, 0c000€ MUTAHNE, PEIUTHO3HOE TPEICTa-
BUTEIHCTBO B KOHCYJIBTALUH.

PexomeHnmanuu mnpegycMaTpUBaIOT COAEHCTBHE
KOHTaKTaM 3aKJIIOUYCHHBIX-HHOCTPAHIIEB C UX CEMBbSIMHU
U OpraHaMHu IO MECTy UX XHUTEIbCTBA, NMPEIOCTaBIISI
BCE HEOOXOIMMBbIE BO3ZMOXKHOCTH, C COTJIACHS 3aKJIIO-
YEHHOTO, JJISI TIOCEUICHUS U TIePETIHCKH.

Pewennio npoGiieM, ¢ KOTOPHIMH CTaJIKHBAIOTCSI
MIPaBOHAPYIINTENTN-NHOCTPAHIIBI, MOKET B eIe 00Jb-
el CTENeHH CIOCOOCTBOBAThH 3aKIIOYEHHE JIBYCTO-
POHHHX M MHOTOCTOPOHHHX COTJIAIIICHUH O HaJa30pe 3a
MIPaBOHAPYIINTENSIMHA, OCYXXJCHHBIMH YCIOBHO WIIH
TIepelaHHBIMHU Ha TTOPYKH, a TAKXKe O TIOMOIIHN UM.

MexnyHapoansie oroBopbl Poccuiickoit ®ene-
pammu Hapsay ¢ OOIIENpHU3HAHHBIMH NPUHIUIIAMU H
HOpPMaMH MEXIyHapOJHOTO TpaBa SIBIAIOTCS COCTaB-
HOH 4YacThiO ee MpaBoBOif cucteMsl (4. 4 cT. 15 Kon-
cturyuuun P®, 4. 1 cr. 5 @enepansHoro 3akoHa «O
MeXAyHapoAHblx aorosopax Poccuiickoit ®enepa-
un»). OHM MOTYT 3aKiIlo¥aThes OT MMeHH Poccuii-
ckoil denepannn, [IpaButenscTBa Poccuiickoit dene-
pauuu, MunucrepcTBa roctunuu Poccuiickoit denepa-
LML

Cornacro 4. 3 ct. 5 ®enepanbHoro 3akoHa «O
MeXAyHapoIHbIX jgoroopax Poccuiickoit denepa-
IUW» TIOJOXKEHUS OQUIMAILHO OIyOJINKOBaHHBIX
MEXIyHapOIHbIX J0r0BOpoB Poccuiickoit denepaiumy,
He TpeOyromye U3AaHns BHyTPUTOCYIapCTBEHHBIX aK-
TOB JUIs IPUMEHEHUS, 1eUCTBYIOT B Poccuiickoii Pene-
pammy HEeNOCPEICTBEHHO, OTHOCATCS K cepe MCIOI-
HEHUs HaKa3aHWH. J{J1s1 OCyIIeCTBICHNS HHBIX TIOJI0XKe-
HUI  MeXIyHapoAHBIX J0roBopoB  Poccuiickoit
Ddenepanyy IPUHUMAIOTCA COOTBETCTBYIOIIHUE MIPABO-
Bble akThl. K mpu3HakaMm, CBUAETENbCTBYIOIUM O HE-
BO3MOKHOCTH HETIOCPEICTBEHHOTO IPUMEHEHUS MOJIO0-
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JKEeHMH MEeXIyHapoaHoro jaoroBopa Poccuiickoit de-
Jepanuy, OTHOCATCS, B YaCTHOCTH, COJEpIKaIIHeCs B
JOTOBOPE YKa3aHMS Ha 0O0s3aTeNbCTBAa TOCYNAPCTB-
YYaCTHHKOB [0 BHECEHHIO N3MEHEHUH BO BHYTPEHHEE
3aKOHO/ATEIbCTBO 3TUX FOCYJapCTB.

OnHNM 13 3HAYMMBIX MOMEHTOB [PY UCTIOJITHEHUH
HaKa3aHUH B BUJE JIMIIEHUS CBOOOJBI B OTHOIICHUH
OCY>KJICHHBIX WHOCTPAHHBIX I'PaX/aH SABJISIETCS UX Ie-
penada rocy1apcTBy, rpaxkJaHaMUi KOTOPOT'O OHU SIBJIS-
torcs. IlpudeM, kak oTMedanoch paHee, IMEET MeCTO,
€XKEroJJHO YBEIMYHUBAIOLIEECS YHCIO TAKUX OCYXKAEH-
HBIX, pacTeT KOJIUYECTBO CTpaH, ¢ KoTopeiMu Poccuii-
ckast Penepanys 3aKII0YHIA COOTBETCTBYIOIINE JIOTO-
BOPBHI.

B yka3aHHBIX JOTOBOpax KOHKPETU3HUPYIOTCS U
peanusyrorcsi obuiie nmpuHnunsl KoHBEeHIMHN 0 Tepe-
nade ocyxaeHHbIx ut (CtpacOypr, 21 mapta 1983 1.),
EBponelickux nenuteHunapusix npasui 2006 r. u no-
JIOXKEHHUSI YTOJIOBHO-UCIIOHUTEIBHOTO 3aKOHOATEeNb-
ctBa Poccuiickoit denepanuu. KoHBeHnus, B 4acTHO-
CTH, YCTAHaBJIMBACT HAJUUYHUE JKEIAHUS OCYKICHHOTO
OBITH MEpeAaHHBIM TOCYAApPCTBY MCIIOIHEHUS IPUIO-
Bopa (4. 2 cT. 2). B Hell Taxke 3aKpeIuIeHO MpaBo Co-
OTBETCTBYIOIIEH CTOPOHBI Ha IMOMWJIOBAaHHE, AMHH-
CTHIO WM CMSTYCHHE HaKa3aHWi B COOTBETCTBHH CO
CBOCH KOHCTHUTYIMEH WIIN APYyTUMHE 3aKoHaMH (cT. 12).

Takum 00pa3oM, NMpoaHANN3UPOBAHHBIE MEXIY-
HapOJHBIE TOKYMEHTHI TIOAYEPKHBAIOT, YTO Hamboee
11e7IECO00PA3HBIM C MO3UIMHA 0OecTIedeH s TPaBOBOTO
MOJIOKEHUS OCYXKJCHHBIX SIBISETCS HMX OTOBIBaHUE
HaKa3aHHUs B TOCYAapCTBE, IpaxK1aHAMH KOTOPOTO SIB-
nsroTes. Ecnu jke 3TO 1o KakMM-THOO0 NMpUYMHAM He-
BO3MOYKHO, TO MIMEHHO OT aAMHHUCTPAallUH HCIpPaBU-
TENBHBIX YUPEKACHHUH 3aBUCHT OOLICHUE C BHEIIHUM
MHUPOM JITaHHOI KaTeropuu OCY)KJICHHBIX, TO €CTh BMe-
HSIETCSI TIPUHIUIT OTBETCTBEHHOCTH aJMUHHUCTPALIN HE
TOJIBKO 32 COOJIIO/IEHNE MX TpaB HAa W30paHHe s3bIKa
o01eHns1, BBIOOpP PENTUTHH, HO M 33 OOIIEHHE C BHEII-
HUM MHPOM M JUIJIOMAaTHYECKHUMHU IIPEJICTABUTEIb-
CTBaMH CTpaHbl TpaxkIaHCTBa. [lompaBku 3aKOHOZA-
tens B cT. 73 YUK P®, koTopele ycTpaHAIOT NPUHLIMIL
OTJENBHOTO (B CIIEUATBHBIX YUPEKACHUAX) OTOBIBA-
HUSl JIUIIEHHUS CBOOOMABI OCYXIEHHBIMH-MHOCTPAH-
[[aMH, TIPUBEIH K CMEUIAHHOMY COAEP)KaHHIO OCYXK-
JICHHBIX- HHOCTPAHIIEB C OCYXIEHHBIMH — I'pakJaHAMHU
Poccun, uto moTpedyeT COOTBETCTBYIOWIEH ITOATO-
TOBKU NiepcoHaia. [IToMuMo 3HaHUi, MO3BOJISIOIUX OP-
TaHU30BaTh UCIIPABUTENBHBINA IPOLECC B UCTIPABUTEINb-
HBIX YUYPEXIEHHUSIX, OHH JOJKHBl UMETh U JOMOJIHU-
B 13:4% MOJITOTOBKY, CIIOCOOCTBYIOLIYIO
3¢ PEKTUBHOMY OCYIIECTBICHUIO HCIPABUTEIHLHOTO
BO3ACUCTBHS HA OCYKAECHHBIX-NHOCTPAHIIEB.

CymecTBEeHHBIM SBIISIETCS TO, YTOOBI TIOPEMHBIN
MepCcOoHaN OHUMAJ, YTO HHOCTPAHHBIE 3aKII0UEHHBIE
SABIIAIOTCA YSA3BUMBIMH, H YTOOBI OIpeAeTIeHHOE
BpeMS yIEISUIOCh UX aJanTalid K TIOPbME M MeECT-
HBIM YCIIOBHSIM M TpaguiusaM. XOTS 3Ta mpodiema,
Ipekae BCEro IOpUAMYEecKas, TIOpeMHas aJIMHUHH-
CTpaiys AOJDKHA OBITh B Kypce CUTYallHH, KOTOpas

CKJIaJbIBACTCA B ITOBCEJHEBHOM >KM3HU MEXIY HHO-
CTPaHHBIMH OCY)XICHHBIMH W TPaKIaHAMH CTPAHBI,
TZie UCTIONHIETCSl HaKa3aHHe.

Kak mokaspIBaeT mpakTHKa JESITEILHOCTH TIOPEM
MHOTHX TOCYAApCTB, N3-3a CBOCH (PM3UUECKOM, ST3BIKO-
BOM M KyJbTYPHOH M30JSIUH TaKHE 3aKJIIOUEHHBIC
HanboJee BEPOSITHO MOTYT CTaTh JKEPTBAMH MPECIIeO-
BaHWM, HACWIINS, CEKCYaIbHON SKCIUTyaTAllMH HIIH CEK-
CYaJIbHBIX 3JI0yNOTPEOJIEHUH CO CTOPOHBI APYTUX 3a-
KIIIOYEHHBIX UM NepcoHana. M3-3a cBoell M30SIUU U
CTpaxa — BKJII04asi 00s13Hb OBITH IEMOPTHPOBAHHBIMU —
WHOCTPaHHbIE 3aKJII0YEHHbIE OUEHb YaCTO HE XOTIT XKa-
JIOBAaThCS Ha IUIOXOE oOparieHne B TioppMe. Hamo 00-
paTHTh BHUMaHHE Ha CO3JaHHUE OTKPHITOH, CBOOOIHOM
OT yrpo3 arMocgepsl Al BCEX 3aKIIOUYEHHBIX, C TEM,
9TOOBI TaM HE OBUIO MECTa 3JIOYIOTPEOICHHUSAM.
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